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OILA VA MAKTABGACHA TA’LIM TIZIMIDA AMALGA
OSHIRILADIGAN IJTIMOIY VAZIFALAR

Choriyeva Durdona Anvarovna
Nizomiy nomidagi Toshkent davlat pedagogika universiteti
Maktabgacha ta’lim fakulteti Maktabgacha ta’lim psixologiyasi va
pedagogikasi kafedrasi v.b.dotsenti
Choriyevadurdona76@gmail.som
Ubaydullayeva Mohira Muzaffar qizi
“Maktabgacha ta’lim psixologiyasi va pedagogikasi”
yo’nalishining 4-kurs talabasi

Annotatsiya. Ushbu maqolada oila va maktabgacha ta’lim tashkilotlarda
ma’naviy va jismoniy barkamol avlodni tarbiyalash, bolalarni ta’lim-tarbiya sirlari
bilan qurollantirish bilan bir gatorda, xalgimizning asrlar davomida shakllanib kelgan
gadriyatlarga hurmat va e’zozni shakllantirish, oilaning iqtisodiy va ijtimoiy
manfaatlarini himoya gilishda muhim omillarini rivojlantirib borish chora-tadbirlari
yoritib berilgan.

Kalit so‘zlar. Oila barqgarorligi, farovonligi, tinch-totuvligi, mustakamlikni,
hamkorlikni ta’minlash, oila manfaatlari, maktabgacha ta’lim tizimi, ta’limiy-
tarbiyaviy ma’rifiy-madaniy targ‘ibot va tashviqot ishlari, sistemalilik, hamkorlik,
izchillik, uzviylik, ketma-ketlik tamoyillari, ijtimoiy vazifalar, ijtimoiy-siyosiy,
ma’naviy yuksalish.

Annotation. In this article, in addition to educating a spiritually and physically
mature generation in family and preschool educational organizations, children are
armed with the secrets of education, respect and admiration for the values of our
people, formed over centuries, is formed, protecting the economic and social interests
of the family, measures for the development of important factors are highlighted.

Keywords. Ensuring family stability, well-being, peace, continuity, cooperation,
family interests, preschool education system, educational and cultural propaganda and
agitation, systematization, cooperation, consistency, coherence, principles of
continuity, social tasks, socio-political, spiritual growth.

AHHOTanus. B manHON cTaThe, TOMUMO BOCHUTAaHUSI TyXOBHO M (1)1/13qu(:1<1/1
3pCJIOro 1OKOJCHUA B CEMENHBIX U JOMIKOJIbHBIX 06p330BaTeJ'IBHBIX OopraHu3anuiax,
BOOPYXKAaEeTCS JEThbMH CEKpeTaMu BOCHUTAHUS, (GOPMHUPYETCS yBaXKCHUE W
MPEKJIOHCHHUE TIepe/ IIEHHOCTSIMH HaIlero Hapojaa, (GOpMHUPOBABIIUMUCA BEKaMH,
3amuuias S5KOHOMHUYCCKUE WM COLNUAJIBHBIC HMHTCPEChI CEMbM, BBIACICHBI MCPBI I10
Pa3BUTHIO BaKHBIX (PAKTOPOB.
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KutoueBbie cinoBa. ObecrieueHre cTabMIBHOCTH CEMbH, OJaronoiayyusi, MUpa,
IIPEEMCTBEHHOCTH, COTPYIHUYECTBA, HWHTEPECOB CEMbHM, CHUCTEMBI JOIIKOJIBHOTO
oOpa3oBaHMs, 00pa3oBaTeIbHOW W KyJIBTYPHOW TMpOMaraHabl M  aruTaiuw,
CUCTEMATU3alNH, COTPYIHUYECTBA, ITOCIEN0BATENBHOCTH, CIAKEHHOCTH, IPUHIIUIIOB
IPEEMCTBEHHOCTH, COLMAIBHBIX 3a7a4, COLMAIBHO-TIOJUTUYECKOTO, JYXOBHOIO
pocra.

Insoniyat tarixida oilaning paydo bo‘lishi, shakllanishi va rivojlanishi tarixi,
uning etnopedagogikasi va etnopsixologiyasi - mohiyatini davr talabi nuqgtayi
nazaridan chuqur o‘rganish, ilg‘or g‘oyalarni amaliyotga tatbiq etish oila farovonligi
va bargarorligini ta’minlash uchun zamindir. Shuningdek, xalgaro hamkorlik asosida
umumjahon ilg‘or tajribalardan o°zbek oilasi mentalitetiga mos foydalanish
O<zbekiston oilasini jahonga namoyon etishda muhim ahamiyat kasb etadi. Oilada
ma’naviy va jismoniy barkamol avlodni tarbiyalash, bolalarni ta’lim-tarbiya sirlari
bilan qurollantirish bilan bir gatorda, xalgimizning asrlar davomida shakllanib kelgan
kasb-hunar, gadriyatlarga hurmat va e’zozni shakllantirish oilaning iqgtisodiy va
ijtimoiy manfaatlarini himoya qgilishda muhim omil hisoblanadi. Jamiyatning asosiy
tayanchi hisoblanmish oila barqgarorligi, farovonligi, tinch-totuvligi va mustakamligini
ta’minlash bilan bog'lig masalalarni hal etishda jamiyatning ushbu masalaga daxldor
barcha institutlarning hamkorligini ta’minlash oila manfaatlarini ta’minlashda ijobiy
samaralar garovidir.

Oila - maktabgacha ta'lim tizimida amalga oshiriladigan barcha ta’limiy-
tarbiyaviy ma’rifiy-madaniy targ‘ibot va tashviqot ishlari sistemalik, mustahkam
hamkorlik, izchillik, uzviylik, ketma-ketlik tamoyillari asosida tashkil etilgan
tagdirdagina jamiyat rivojida oila o‘zining ijtimoiy vazifalarini to‘la ado etish
Imkoniyatiga ega bo'ladi. Mustaqgil respublikamiz igtisodiy, ijtimoiy-siyosiy va
ma’naviy yuksalishning muhim omillaridan biri oila, mahalla, maktabning
hamkorlikda olib boradigan tarbiyaviy jarayonni amalga garatilgan faoliyati
hisoblanadi.

Bola dunyoga kelgan kundan boshlab ota-onaning bola tarbiyasi uchun
javobgarligi va mas’ulyati orta boshlaydi. Azal-azaldan bola tarbiyasi bilan asosan ona
shug‘ullanib kelgan. Otaning asosiy vazifasi esa oilani bogish bo‘lib, fagatgina uyda
bo‘lgan vagtda bolani nazorat qilib borish bo‘lgan xolos. Bola o‘z oilasida tevarak —
atrofi garindosh va yaginlariga to‘la bo‘lgan muhitda tarbiyalanadi. Shu sabab bu kabi
oilalar uning dunyogarashi va xulgiga doim o‘z ta’sirini o‘tkazib turadi, undagi
tarbiyaning shakllanishiga o‘ziga hos fundamentni yaratadi. Ota-ona avvalambor o‘z
farzandiga to‘g‘ri tarbiya berib borishga bu yo‘lda hamisha izlanishda bo‘lib, o‘qish va
tajriba ortirish lozim yana shunisi ahamiyatliki, boladagi barcha xislatlar diniy axloq
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bilan kamolga yetadi. Shu bois tarbiya eng avvalo go‘zal fazilatli axlog bilan
bezatilmog‘i darkor.

Axloqgiy tarbiyaga esa har bir insonning mugaddas go‘shasi, boshpanasi
hisoblangan oilada asos solinadi. Bu yo‘lda ota-onalar o‘zlarining odob-axloqi bilan
ibratli bo‘lishlari lozim, chunki ota-onalar bolaning, ilk bora ko‘zini ochishdan to yoshi
katta bo‘lib aglini tanigunga gadar bo‘lgan vaqgtda bo‘lib kelgan hayotlaridagi birinchi
tarbiyachilari hisoblanadi. Shuni ham alohida aytish lozimki, bola tarbiyasiga hech bir
narsa namuna kabi kuchli tasir o‘tkaza olmaydi.

Oiladagi tarbiya, ijtimoiy, ruhiy, jismoniy, xulgiy, axlogiy va boshqa sifatlarga
asos soladi, teran shakllantiradi va negizidan kamol toptiradi. Oila jamiyatning kichik
bir o‘chog‘laridan biri hisoblanib, bu dargohda kelajakda katta poydevorga asos
soladigan barkamol avlod voyaga yetadi. Shuni unutmasligimiz lozimki, shaxsning
shakllanishi nihoyatda murakkab va ko‘p girrali jarayondir. Oilaviy tarbiya bolaning
umumiy va o‘ziga xos rivojlanishini ta'minlash bilan birga, mavjud imkoniyatlarini va
aqliy tafakkurini yuksaltiradi. Bolaning jismonan sog‘lom, aglan yetuk, axlogan pok,
mehnatsevar, madaniyatli, intellektual salohiyatli bo‘lib o‘sishdan jamiyatimiz ham
manfatdor. O‘quv tarbiyaviy muassasalarning tarbiya borasidagi ishlari ganchalik
yaxshi yo‘lga qo‘yilishidan gat'iy nazar, tarbiya masalalarini oila hal giladi.

Maktabgacha ta’lim tashkilotlari va maktablar ta'lim berib tarbiyalasa, ota-onalar
faqat tarbiyalabgina golmay, ular bilan birga yashaydilar ham. Shu imkoniyatlar bois
bolaning tarbiyasiga ta'siri kuchli bo‘lib uzoq davom etadi.Ota-onalarning farzand
uchun fidoiy bo‘lishi, bu o‘zbek millati mentalitetining o‘ziga xos bo‘lgan ajoyib
fazilatlaridan biridir. Yoshlarimiz ilm-fan madaniyat, texnika san at va sport yuksak
darajada rivojlangan bir sharoitda ulg‘aymoqda. Sharq mutafakkirlarining g‘oyalari
tarbiyaviy masalalarda xalq donishmandligi, azaliy urf-odatlar va gadriyatlar bilan
uyg‘unlashib ketganligini hisobga olgan holda ota-onalarning bolalar tarbiyasiga
bo‘lgan munosabati, oiladagi o‘zaro mulogot, keksa yoshdagilar va bolalarga beminnat
gtamxo‘rlik, kabi o‘y-fikrlari aks ettirilgani muhim ahamiyat kasb etmoqda. Oilada
bolaning nutgining shakllanishi va rivojlanishi barobarida ular onggiga kattalarga
hurmat, do‘stlik, halollik, insoniylik tushunchalarini singdirib boriladi. E tibor gilgan
bo‘lsangiz, xuddi shu vaqtda ular atrofdagilarni turli xil savollarga ko‘mib tashlashadi,
olgan javoblari ganday bo‘lishidan gat'iy nazar ularning kelgusi hayotda dasturilamal
bo‘lib goladi. Huddi shuningdek oiladagi har kungi yumushlari davomida bolalarning
xulg atvori shakllanib boradi va keyinchalik axlogning o‘ta murakkab shakillari:
jamoatchilik , vatanparvarlik, faollik kabi jarayonlar davom etadi.

Ota-ona oz farzandlarida magsadga intiluvchanlik, botirlik, ishga mas uliyat
bilan yondashish hislatlarini shakllantirib borish ham katta ahamiyatga ega. Bunda
gizlarni yoshi ulg‘aygan sari oilaviy hayotga tayyorlash, ularni yangi oilada odob-
axlog me'yorlariga, urf-odatlariga oila yumishlariga va hayotning nozik sohalariga
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puxta tayyorlab borish vazifasi ham oiladan, aynigsa onadan juda katta mehnat va
metin irodani talab etadi. Farzandlar mustaqil oila qurishganda, yangi oilasi ganchalik
mustahkam yoki barbod bo‘lishi, giz bolaning oz oilasiga olib kelgan tarbiyasiga
nechog‘lik bog‘ligligini ko‘pchilik onalar yaxshi anglaydilar. Agar oilada ota-onalar
halol mehnatlari evaziga hayot kechirayotgan bo‘lsalar, bunday oiladagi farzandlar
hayotga, o‘z harakatlari va mehnatlari bilan munosib inson bo‘lib voyaga yetadilar.
Bola hayot hagidagi yaxshilik va yomonlik, foydali yoki zararli tushunchalarni birinchi
bor oilada ota-onasi, aka-ukasi va opa-singillaridan oladi. Shu jihatdan ota —ona
ma’ nan yuksak, ahlogan pok, rostgo‘y va madaniyatli bo‘lmog*i darkor. Aynigsa hozir
tobora yo‘q bo‘lib ketayotgan odob namunasi bilan ibrat ko‘rsatmog‘i juda muhimdir.

Bolani mehnat orgali tarbiyalash ham alohida ahamiyat kasb etadi, chunki gadim-
gadimdan mehnat tarbiyaning asosidir. Inson tarbiyasi mehnatga bo‘lgan
munosabatiga garab belgilanadi. Mehnatsevar bolaning ota-onasi nomiga hamisha
rahmatlar aytiladi. Mehnat bu hayot, desak ham o‘rinsiz bo‘lmaydi, negaki hayotni
mehnatsiz tasavvur gilish giyin. Ko‘pchilik oilalarda bolani yoshligidanog hunarga,
ma’lum bir bir kasb to‘garaklariga, umuman mehnatga o‘rgatib borish odat tusiga Kirib,
ota-bobolardan golgan an"ana va udum hisoblangan. Bu juda quvonarli hol, chunki
bolaning ganday kasb tanlashi juda muhim hayotiy masala bo‘lib, uni hal gilishda oila
yordami ahamiyatlidir.

Oilada yaxshi mehnat giladigan bolalar maktabda ham a’lochi, tirishqog va
jamoatchi bo‘lishadi. Katta oilalarda ota-ona berish kerak bo‘lgan tarbiyaning
anchagina foizini bolalar aka-ukalaridan garindosh-urug laridan o‘zlashtirib olishadi.
Shu sababli bunday oilalarda janjal to‘polon emas, balki o‘zaro hurmat, do‘stlik,
sokinlik va osoyishtalik hukm suradi. Ular uyidagi mehnati orgali jamoatchilikning
dastlabki sabog‘ini olishadi. Bazi nosog‘lom muhitdagi oilalarda ko‘ngilsiz vogealar
bo‘lib turishi ham sir emas.

Farzand tarbiyasini gachondan boshlamoqg kerak, degan savol ko‘pchilikni
o‘ylantiradi. Ko‘pchilik olimlar unga turlicha javob berib kelganlar. Xususan, 1bn Sino
bola tarbiyasi bilan uning tug‘ilishidan avvalroq, ona qornidan boshlaboq
shug‘ullanish lozim, deb javob bergan. Oila, odob-axloq va ta’lim-tarbiyaga e’tibor
gon-gonimizga singib ketgan burchlarimizdandir.

Farzand tarbiyalayotgan ota-ona har bir harakati, yurish turishi, muomalasi,
boshqgalar bilan o‘zaro munosabatida olijanob fazilatlarni namoyon eta bilishi kerak.
Chunki bola tabiatan nihoyatda taglidchan va kuzatuvchan bo‘ladi. Shuning uchun
uning atrofdagilari o‘z odatlari bilan ba’zan o‘zlari sezmagan holda ularga ta’sir
giladilar. Oiladagi qo‘pol munosabatlar, ko‘p yolg‘on gapirish, yogimsiz xatti-harakat
bola tarbiyasiga salbiy ta’sir giladigan nosog‘lom muhitni keltirib chigaradi.

Farzand tarbiyasida ota-onaning muomalasi muhim o‘rin tutadi. Bola ota-ona
tomonidan qo‘pol, dag‘al so‘zlar eshitib, kaltak yeb katta bo‘lsa, bu uning tabiatiga
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salbiy ta’sir giladi. Bu esa o‘z navbatida oiladagi nosog‘lom muhitda tarbiyalanayotgan
boladan “ma’naviy kasal” insonlar shakllanadi. Ular esa jamiyat ma’naviyatiga ham
salbiy ta’sir ko‘rsatadi.

Bola xulgi — tarbiya samarasidir. Maktab yoshigacha bo‘lgan bolalarning xulqi
oila va maktabgacha ta'lim tashkilotlaridagi hayot sharoiti ta’sirida tarkib topadi
hamda uning kattalar va tengdoshlari bilan bo‘lgan munosabatlariga bog‘liq bo‘ladi.
Kattalar va o‘rtoglarining namunasi, ota-onalar va pedagoglarning bola oldiga qo‘ygan
talablari uning hulgiga katta ta’sir ko‘rsatadi. Bolaning xulgi, eng avvalo, kattalar bilan
o‘rtasidagi noto‘g‘ri tarkib topgan munosabatlar natijasi bo‘lgani uchun ham ishni shu
munosabatlarni o‘zgartirishdan boshlash kerak. Asosiysi, bolaning butun turmush
tarzini kattalarning u bilan bo‘ladigan muomalasi o‘zgartira bilishi kerak. Bolaning
ayrim, tasodifiy giliglaridan ham fe’lida yomon xislatlar paydo bo‘lishi, agar o‘z
vaqtida buning oldi olinmasa, so‘ngra kechikishi ham mumkin. Ayrim xislatlar
bolaning ilk yoshlik chog‘ida hosil bo‘ladi. Keyinchalik bulardan shaxsning fe’li tarkib
topadi. Agar biz bolani yoshligidan boshlab o‘z kuchi va imkoniyatlariga yarasha istak
— xohishlarini cheklashga, atrofdagi odamlar fikri bilan hisoblashishga o‘rgatmas
ekanmiz , u holda bunday bolani o‘rinsiz giliglardan tiyib qolish giyin.

Maktabgacha ta'lim aholining, birinchi navbatda, ota-onalarning pedagogik
uquvini amalga oshiradi, har bir oilada o‘zaro hurmat, bir-biriga yordam, insoniy
munosabatlar muhiti yaratilishini qo'llab-quvvatlaydi, ko‘p bolali va kam ta’minlangan
oilalarning bolalariga moddiy yordam ko‘rsatish yo‘lida fugaro mehr-shafgat dasturini
amalga oshirishda o‘zining tarbiyaviy imkoniyatlarini ochib beradi. Oila esa, o‘z
navbatida o‘quv-tarbiya jarayonini gayta qurishda maktabgacha ta’limga yagindan
yordam berib, o‘quvchilarning ta’lim-tarbiyasining barcha jabhalarini egallashlari
uchun maktabgacha ta'lim jamoasiga yagindan ko‘maklashadi. Shuning uchun ham
oila, maktab va mahalla hamkorligi masalasi hozirgi davrning asosiy talabidir. Maktab
tarbiyaviy ta’sir ko‘rsatishning pedagogik jihatdan malakali, magsadga muvoflq
omillariga hamda keng imkoniyatlariga ega. Maktabgacha ta'limdan tashgarida olib
boriladigan tarbiyaviy ishlar pedagogik-psixologik goidalarga amal gilinmagan,
maktabgacha ta’lim, oila va jamoatchilikning tarbiyaviy jarayonidagi talabi bir xilda
bo‘lmagan taqdirda oilada ayrim hollarda tarbiyasi og‘ir bolalar paydo bo‘ladi,
murakkab muammolar yuzaga keladi. Bunday holatning oldini olishning muhim
vositasi oila-mahalla va maktabgacha ta'limning hamkorlik dasturi asosida ta’lim-
tarbiyaviy ish olib borishni ta’minlashdan iboratdir. Bunday mushtarak tarbiya asosida
avlodlar vorisligi yotmog‘i lozim. Vorislikni ta’minlashning muhim omili oila
gadriyatlariga asoslanishdan iboratdir. Eng muhimi, yoshlar onggiga, shuuriga
kattalarga hurmat, ishda, o‘qishda odamlar bilan munosabatda ota-onadan o‘mak olish,
tarbiya, mehnat, insonparvarlik, vatanparvarlik gadriyatlarini chuqurroq o‘rganish va
ularga amal qilish, umriboqiyligini ta’minlashdek muhim ishni amalga oshirish
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bugungi kunda ijtimoiy ehtiyojga aylanib golmog'iga erishish zarur. Yana bir muhim
masala - bu gizlarning, onalarning jismoniy salomatligi. Bu masala oilaviy sportni
rivojlantirish, uni ommalashtirish masalasi bilan bog‘liq. Zero, jismonan chiniggan qiz
bola ertaga ona bo‘lganda, uncha-muncha infeksiyaga yoki xastalikka bardoshli, uning
bolasida ham immunitet kuchli bo‘lishi fanda isbotlangan. Hammamizga ma’lumki,
bugun yurtimizda sportga va aynan bolalar sportini rivojlantirishga mamlakat
rahbarining o‘zi boshqgosh bo‘lib turibdi. Demak, bu strategik magsadimiz - milliy
genofondni yaxshilash, barkamol va sog‘lom avlod tarbiyasi borasida amalga
oshirayotgan ishlarimizni sifat pog‘onasiga ko‘taradi.

Shuni ta’kidlash joizki, bola tarbiyasi bilan jiddiy shug‘ullangan ota-onalarning
farzandlari ta’lim muassasasida o°‘z imkoniyatlarini mashg‘ulot jarayonida
giynalmasdan ko‘rsata oladi. Oila va ta’lim muassasaslarining uzluksizligi bolani
nafagat jismoniy va aqgliy jihatdan rivojlantiradi, balki uning ma’naviy shakllanishiga
ham ijobiy ta’sir ko rsatadi.

Maktabgacha ta’lim tashkilotlarida ota-onalar uchun vaqti-vaqti bilan trening,
munozara, test, so‘rovnomalar o‘tkazib turilsa, aynigsa maktab yoshdagi 6-7 yoshli
bolalarni maktabga tayyorgarligini aniglashda ota-onalar ishtirokida olib boriladigan
har bir mashg‘ulot farzandining nimaga qodir ekanini anglashiga yagindan yordam
beradi va bolalarni maktabga tayyorlashda oila a’zolarining mas’uliyati oshadi.

Ta’lim tashkilotlarida ota-onalar va tarbiyachilar bilan o‘tkaziladigan har bir
munozara bolalarni maktabning ilk bosgichiga yengil gadam qo‘yishida hamda
sog‘lom bola va sog‘lom muhit sharoitini mustahkam vyaratishga imkon beradi.
Treninglar maktabgacha ta’lim tashkilot uslubchisi, maktabgacha tayyorlov guruhi
tarbiyachisi va tarbiyalanuvchilari hamda ularning ota-onalari, boshlang‘ich sinf
o‘qituvchilari ishtirokida o‘tkazilishi bola rivojlanishida to‘g‘ri tashxis qo‘yishga
yordam beradi.
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ASSESSING STUDENT’S SPEAKING SKILLS IN ENGLISH LESSONS:
TECHNIQUES, CHALLENGES, AND EFFECTIVE PRACTICES
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Abstract: This research paper investigates Speaking skills which are defined as
the skills which allow us to communicate effectively. They give us the ability to convey
information verbally and in a way that the listener can understand. Criteria,
pronunciation, vocabulary, accuracy, communication, interaction and fluency are all
markers of a student’s overall speaking abilities. Students may excel in one and
struggle in another, and not necessarily the ones you might think.

Keywords: speaking skill, assessment, English lessons, techniques, effective
practices.

INTRODUCTION

The ability to communicate effectively in English is a vital skill for students in
today's globalized world. This thesis examines various methods and techniques used to
assess students' speaking skills in English lessons. It explores the challenges faced by
teachers in assessing speaking skills and proposes effective practices to overcome these
challenges.

DISCUSSION

Understanding speaking skills and their significance

Understanding speaking skills and their significance is crucial in the context of
language learning. Speaking skills refer to the ability to communicate effectively and
express oneself in a target language, in this case, English. These skills encompass
various aspects, such as fluency, accuracy, vocabulary usage, pronunciation, and
coherence. The significance of speaking skills lies in their role in real-life
communication, as they enable individuals to engage in conversations, discussions,
presentations, and negotiations. Proficiency in speaking helps learners express their
thoughts, share ideas, and convey messages clearly and effectively. Moreover,
speaking skills are essential for building social connections, participating in academic
or professional settings, and enhancing overall language confidence. Therefore,
understanding and developing speaking skills is vital for successful language
acquisition and enables learners to engage in meaningful and authentic communication
in the English language.

Techniques for Assessing Speaking Skills
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Techniques for assessing speaking skills encompass a variety of approaches that
allow educators to effectively evaluate students' oral proficiency. Conversation is a
widely used technique that involves engaging students in spontaneous, one-on-one or
group discussions to assess their ability to communicate naturally and fluently. Role-
plays and dialogues provide students with scenarios to demonstrate their language
proficiency in specific contexts. Presentations allow students to showcase their
speaking skills by delivering prepared talks or speeches. Discussions and debates
stimulate critical thinking and encourage students to express their opinions with
supporting arguments. Pronunciation exercises focus on assessing students' ability to
produce accurate sounds, intonation, and stress patterns. Listening and responding
tasks evaluate students' comprehension and ability to engage in meaningful
conversation based on audio or video stimuli. Task-based assessments incorporate real-
life situations, requiring students to use English in practical settings. By utilizing these
varied techniques, educators can gain a comprehensive understanding of students'
speaking abilities and provide valuable feedback to support their language
development.

Challenges in Assessing Speaking Skills

Assessing speaking skills presents several challenges that educators must
navigate. One prominent challenge is the subjectivity involved in evaluating speaking
proficiency. Different assessors may have varying interpretations and criteria, leading
to potential inconsistencies in the assessment process. Additionally, assessing speaking
skills can be time-consuming, especially in larger classrooms, which limits the extent
to which each student's abilities can be thoroughly evaluated. Furthermore, managing
classroom dynamics during speaking assessments can be challenging, as some students
may feel anxious or self-conscious, potentially influencing their performance. Another
challenge lies in defining clear and measurable criteria for assessing speaking skills,
ensuring that assessments align with curriculum objectives and language proficiency
standards. Overcoming these challenges requires the use of standardized assessment
criteria, consistent training for assessors, and the incorporation of formative assessment
practices to provide ongoing feedback and support to students. By addressing these
challenges, educators can enhance the reliability and validity of speaking assessments
and effectively assess students' proficiency in English speaking skills.

Effective Practices for Assessing Speaking Skills

Effective practices for assessing speaking skills involve a combination of
strategies that promote accurate and fair evaluation while providing meaningful
feedback to students. One important practice is the establishment of clear assessment
criteria and rubrics that outline specific expectations for different levels of proficiency.
These criteria should encompass various aspects of speaking, such as fluency,
accuracy, vocabulary usage, pronunciation, and coherence. Assessors should undergo
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training to ensure consistency and reliability in their evaluations. Additionally,
incorporating a mix of assessment techniques, such as conversations, role-plays,
presentations, and discussions, allows for a comprehensive evaluation of students' oral
proficiency. It is also beneficial to use authentic tasks that mirror real-life situations, as
they provide a more practical context for students to showcase their speaking skills.
Providing constructive feedback to students is another vital practice. Feedback should
focus on both strengths and areas for improvement, offering specific suggestions and
strategies to help students enhance their performance. Finally, integrating formative
assessments throughout the learning process enables ongoing monitoring of students'
progress, allowing for timely interventions and tailored support. By implementing
these effective practices, educators can optimize the assessment of speaking skills and
foster continuous improvement in students' English language proficiency.

Best Practices in Providing Feedback

- Explain the significance of constructive and personalized feedback in fostering
speaking skills development.

- Discuss effective feedback techniques, such as highlighting strengths, providing
specific suggestions for improvement, and focusing on individual student needs.
- Emphasize the importance of creating a supportive and encouraging environment for
students' growth.

CONCLUSION

Assessing speaking skills is a critical component of English language education,
as it plays a pivotal role in effective communication and language proficiency
development. By employing various techniques such as conversations, role-plays,
presentations, and discussions, educators can gain valuable insights into students' oral
proficiency. Though challenges, such as subjectivity and time constraints, exist,
implementing effective practices such as clear assessment criteria, assessor training,
and providing constructive feedback can enhance the validity and reliability of
assessments. Additionally, integrating formative assessments supports ongoing student
progress and targeted support. By employing these strategies, educators can accurately
evaluate students' speaking skills, provide meaningful feedback, and facilitate their
language growth. Ultimately, robust assessment practices contribute to the
comprehensive development of students' communication abilities, empowering them
to engage confidently and competently in English-speaking environments.
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Annotatsiya: Ushbu maqolada bolalar adabiyotining ingliz tili o’rganish
jarayonidagi o’rni va ahamiyati,adabiyot namunalaridan dars jarayonida foydalanish
bolalarda, tilni asl holida o’zlashtirish imkonini berishi, tangidiy fikrlash va inson his
tuyg’ulari namoyon bo’lishini kuzatish imkonini berishi to’g’risida fikrlar berilgan.

Kalit so’zlar: bolalar adabiyoti, leksik birliklar, tangidiy fikrlash, xulosalar,
insoniy munosabatlar, emotsiyalar, tasavvur, jahon adabiyoti,kitobga mehr uyg’onishi.

Annotation: In this article, author gives some thoughts about the importance of
introducing English literature to preschool and elementary school children in learning
English language and highlights advantages and opportunities of this issue such as
developing creative thinking and widening their outlook.

Key words: children's literature, lexical units, critical thinking, conclusions,
human relations, emotions, imagination, world literature, pre reading activities.

(...) in literature we find not reference to reality conventionally conceived but
representation of alternative constructs of reality, not actual but possible worlds,
existing in a different dimension. These cannot of their nature simply be recognized by
calling up relevant schematic knowledge: they have to be realized through the language
which creates them. — Henry G. Widdowson, Aspects of Language Teaching, 1990.

Literature is the formation of beautiful interactions and relationships in people's
lives, in particular, from youth, people understand the nature of the world and events
related to people. Using stories in language teaching particularly enriching and thought
provoking. The educational value of using stories has always been undisputed
throughout the world. Now more and more English as a foreign language teachers of
young learners are using carefully selected stories from the world of children's
literature because they have become more familiar with an acquisition-based
methodology and because stories comply to the major objectives in most countries for
foreign language teaching to young learners: linguistic, psychological, cognitive, social
and cultural. EFL teachers use stories to supplement their core materials or to create
self-contained units of work that constitute mini-syllabuses. In this way, a story
provides the starting point and rich context for developing a wide variety of related
language and learning activities involving children personally, creatively and actively
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in an all-round whole curriculum approach. There is a great value in using literature
with children, especially if your work with little children (2-6 years old) and is the fact
that using "real" pieces of literature its better than using regular and "more
conventional™ specifically written EFL materials because you can use literature to teach
them children about different topics, you not only can use it to teach grammar but also
science, math, phonics, etc. A teacher can take one piece of literature and turn it into a
different world so students can learn and develop a determinate skill about language.
Not only do children learn the language appealing to their imagination and creativity,
but also, they learn about the culture of the language they are learning and they broaden
their knowledge of other realities. Especially, story books address universal themes and
allow children to play with ideas, feelings and think about important issues, here the
Important thing is not to isolate children in a fantasy world but make them aware of
what they will face in the real world in the future. Appropriate, quality literature goes
far beyond stimulating children’s literacy learning. Books help to convey messages of
every kind and illustrate ideas in concrete, visual ways to help them make sense of their
lives, of others’ and of the world. They establish meaningful foundations for literacy,
critical thinking, social interactions, emotional literacy and more.

Teachers have a great responsibility in the use of literature in the language
classroom. It is very important is that teachers guide and help students to develop
literary competence It is always up to the teacher if students are provided with what
they need to have a good experience with literature so they can understand and react to
what they read, or if it becomes a frustrating experience that will not help them learn
and use language in the correct way.

In consequence, teachers should be very careful selecting the piece of literature
that his or her students can understand. It’s really a difficult thing to pick up an
appropriate book or a story that meet students with multiple intelligences. It is true that
sometimes it's better to use stories with reputation, authentic and rich in content, but
not all pieces of literature with these characteristics can be use with non-native
speakers, at least it is considered that with little children you need to use materials that
can be easy for them to understand especially because not all the students in a class
have the same level of English, so the task for the teacher is very difficult, because
when she pick a piece of literature she has to take into consideration all these variables.
Also another very important aspect to take into consideration is the illustration of a
book, at least for children if a book does not have pictures that can help them get a part
of a story then the book at least from my point of view is not appropriate for children,
the whole idea of the illustration is not only to make the book look nice or pretty, but
also to help the student get an idea in case that the written part is not enough. By the
way it is really better to select authentic children's literature worldwide known. We
cannot argue that stories transport a student in this case a child into another place It's
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good to teach children that there is something more, something beyond the little world
where they live to read a proposed piece of literature that leads to students critical
thinking and creativity improvement. Storybooks address universal themes and allow
children to play with ideas and feelings and think about important sows’ These
Important issues are related to their families, friends, and all that matters for kid. If
children read authentic literature, prized authors and stories they are exposed authentic
English. Therefore, thus gives them excellent opportunities to learn vocabulary
structure, to express their personal opinions and pressing good in English in a regular
basis. Moreover, children pod not only to the English language but also to emotions.

Teachers have to include in their plans, pre-reading, while-reading, and post-
reading activities to help students develop understanding. Beforehand, teachers should
analyze the piece of literature to decide the kind of background students need to
understand the story, poem or novel they are about to read. Students should be able not
only to understand, but also to react, to make meaningful interpretations, to expand
their knowledge (Lazar, G., p. 31). It is believed that building background is essential
for students to understand the story. If they already know about the topic and have
learned some key vocabulary, it is easier for them to understand the story and
afterwards to respond to it. We suggest to be very careful while selecting the pre-
reading activities that would lead students to gain the necessary background to
understand the piece of literature. For instance, if learners are to read a story about the
Caterpillar: that is an insect, they should learn about this piece of nature, and watch
some videos or photos of this insect. If pupils can get the moral of a story or learn about
a specific topic and this is the most rewarding feeling for the teacher.

The educational gains from using authentic children's literature are very rich
indeed as reflected by pupils' personal response to the stories. Younger children (5-7-
year-olds) respond in pictorial form and older pupils complete a more detailed written
evaluation focusing on genre, characters, setting. illustrations, what they liked about
the story and what they learnt from the story.

Here are some examples in response to the question. What did | learn from the
story?

The Pied Piper: We must keep our promises and not be greedy.

Tusk Tusk (a story about how elephants became grey and tolerance); 1 learnt
about tolerance and racism. | learnt to know how to respect others because we can't all
be the same. You have to love each other.

The Very Hungry Caterpillar by Eric Carle: In the beginning, the caterpillar
eats healthily. Later, he eats more and more junk food until his stomach hurts.
We should follow healthy eating.

“Goodnight Moon” by Margaret Wise Brown: | have learned a lot of new
vocabulary


http://www.amazon.com/Goodnight-Moon-Margaret-Wise-Brown/dp/0064430170?tag=fluentu-20
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Personal and professional development of the teachers implementing a story-
based approach requires a great deal of energy. creativity and excellent classroom
management skills and flexibility from teachers. In addition, on the final afternoon of
the course children present their work to parents, which provides an ideal way of
strengthening our parent/teacher relationships. This can, however, put teachers under
a certain amount of strain as the performance of their pupils is often equated with their
performance as teachers. As one teacher said it keeps you on your toes! In other words,
it maintains high quality language teaching.
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Annotatsiya: Ushbu maqgola dunyoning rivojlangan mamlakatlarida
parlamentning ijro hokimyatini nazorat qilishi, O zbekiston Respublikasida ijro
hokimyatini parlament oldidagi hisobdorligi va javobgarligining huquqiy asoslari,
hamda hukumat va parlamentning samarali faoliyatida parlament tekshiruvi va
parlament so ro vini taminlashning huqugiy asoslari, shuningdek davlat boshgaruvini
shaffofligini ta’minlashda ushbu huquqiy asoslardan foydalanishni zaruriy ehtiyoji va
amaliy ahamiyati yoritib berilgan.

Kalit so’zlar: Parlament nazorati, ijro hokimyatini javobgarligi, davlat
boshgaruvi demokratlashtirish, javobgarlkning huqugiy asoslari.

Abstract: This article examines the control of the executive power of the
parliament in the developed countries of the world, the control of the parliament in the
democratization of management, the distribution of power, and the restraint of the
legislative, executive, and judicial powers, as well as the role and importance of the
control of the parliament in ensuring the correctness and efficiency of the management.
The legal bases of the accountability and responsibility of the executive power before
the parliament in the Republic of Uzbekistan, as well as the legal bases of ensuring
parliamentary scrutiny and parliamentary inquiry in the effective functioning of the
government and parliament, as well as the necessary need and practical importance of
using these legal bases in establishing the transparency of public administration.

Kirish.

Bugungi kunda rivojlangan mamlakatlarda davlat boshgauvini demokratlashtirish
hamda uni ochig va shaffof faoliyat yuritishda parlament nazoratini o’rni hamda
ahamiyati ortib bormoqda. Davlat boshgaruvida gonun chigaruvchi va ijro etuvchi
organlarni vakolatlari, shuningdek ularning faoliyatini tartibga soladigan mexanizmlari
takomillashtirilmoqda, davlat boshqaruvini izchil va xalg manfaatlarini ko’zlab
samarali tarzda olib borishda, parlament va hukumatni javobgarligining huqugiy
asoslari yaratilmoqgda, natijada ijro etuvchi hokimyat bilan parlament bir birini tiyib
turish siyosatini amalga oshirmogda. O“zbekiston Respublikasida ham parlement
nazoratini amalga oshirish, shuningdek ijro hokimyatini gonun chigaruvchi organ
oldidagi javobgarligi masalasi dolzarb ahamiyat kasb etmoqda. Birog ushbu huquqiy
asoslarni amaliyotda qo’llashda yetarlicha muammolarga va normativ huquqiy
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hujjatlardagi  kamchiliklarga duch kelinmogda, hamda rivojlangan xorijiy
mamlakatlarni parlament nazoratini amalga oshirishdagi ilg’or tajribalari yetarlicha
tadbiq etilmayapti. Bu esa davlat boshgaruvini xaqchil shaffof va tizimli faoliyat
yuritishida muammolarga duch kelmoqda.

Asosiy gism. Ijro hokimyatining parlament oldidagi javobgarligi hokimyatlar
bo linishi hamda o’zaro bir birini tiyib turish,manfaatlar muvozanatini ta’minlashda
muhim element hisoblanadi.Xorijiy mamlakatlatlar tajribasida hukumatning parlament
oldida javobgarligi masalasi hukumatga nisbatan ishonchsizlik bildirish(tanbeh
rezolyutsiyasi)odatda, javobgarlikning bunday chorasi jamoviy,ya’ni hukumatning
barcha a’zolariga tadbiq etiladigan(lspaniya, Fransiya, Yaponiya)yoki individual,
ya’ni hukumatning ayrim a’zolariga qo’llaniladigan (Italiya) xususiyatga ega bo’lishi
mumkin. Ayrim davlatlarda hukumat ikkala palata oldida javobgar bo’lsa(Italiya),
ayrimlarida esa fagatgina quyi palata oldida javobgar hisoblanadi.(Buyuk Britaniya,
Fransiya)

Ishonchsizlik votumini bildirish (tanbeh rezolyutsiyasi) tartibi parlament yoki
uning palatasi tomonidan amalga oshiriladi. Qonun chigaruvchi,odatda,
konstitutsiyada ishonchsizlik votumi hagidagi rezolyutsiyaning loyihasi gabul gilinishi
mumkin bo’lgan deputatlarning minimal sonini belgilaydi (masalan Yaponiyada
ularning soni 50 tani tashkil etadi) Masalan Germaniyada amaldagi hukumat rahbariga
ishonchsizlik bildirish natijalari bo’yicha yangi kanslerni saylashdan iborat bo’lgan
ishonchsizlik votumini bildirish imkoni belgilangan. Ayrim davlatlarda ishonch
bildirish masalasi hukumatning o zi tomonidan amalga oshirilishi mumkin,odatda —
davlatning muhim masalalarini hal etishda o'zlarining nuqtai nazarlarini
mustahkamlash uchun. Ishonchsizlik bildirish yoki ishonchni rad etish hukumatning
iste’foga chigishiga olib keladi, birog muyyan vaziyatlarda parlament va palatalarning
targalishiga olib kelishiga ham mumkin.[1]

O zbekiston Respublikasida ijro hokimyatini parlament oldidagi javobgarligi
masalasida O zbekiston Respublikasi Prezidenti Oliy Majlis Qonunchilik palatasi va
Senatining qo'shma majlisidagi nuqtida parlament oldida hukumatning ma’sulyati
masalasida”ijro hokimyati organlari rahbarlarining Oliy Majlis palatalari oldidagi
hisobdorligini yanada oshirish kerak” deb ta’kidlaganlar edi.[2] Shuningdek 2017-
2021-yillarda O zbekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor yo’nalishi
bo'yicha Harakatlar strategiyasida belgilangan vazifalarga muvofig, shuningdek
O zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining Oliy Majlis palatalari bilan
hamkorligining tashkiliy-huqugiy mexanizmlarini yanada takomillashtirish, gonun
ijodkorligi jarayonida va ijro hokimyati organlari faoliyati ustidan parlament nazoratini
amalga oshirishda Vazirlar Mahkamasi ishtirokining samaradorligini oshirish,
mamlakatni ijtimoiy-iqgtisodiy rivojlantirish  vazifalarini bajarishda Hukumat
ma’suliyatini kuchaytirsh magsadida:
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1. O'zbekiston Respulikasi Vazirlar Mahkamasining ijro etuvchi tuzilmasida
O zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining O zbekiston Respublikasi Oliy
Majlisidagi vakolatli vakili(keyingi orinlarda Vakolatli vakil deb ataladi) lavozimini
joriy etilsin

2. Quyidagilar: Vakolatli vakilning asosiy vazifalari etib belgilansin,

Birinchidan, O zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi ijro etuvchi
apparatining tarkibiy bo’linmalari, davlat va xo’jalik boshgaruvi organlari, mahalliy
ijro hokimyati organlarining O zbekiston Respublikasi Oliy Majlisi palatalarida ko rib
chigiladigan gonunlar va boshga hujjatlar loyihalarini tayyorlashda o'zaro yagin
hamkorligini ta’minlash, ularni Vazirlar Mahkamasi ijro etuvchi apparatida ko’rib
chiqgish va axborot berish jarayonlarida ishtirok etish.

Ikkinchidan, O’zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi Rayosati
majlislarida gonun loyihalari, boshga masalalarni muhokama etish va O zbekiston
Respublikasi Oliy Majlisi palatalarida gonun loyihalarini (gonunlarni) korib chigishda
ishtirok etadigan Hukumat vakillari tarkibini shakllantrishda ishtirok etish;

Uchinchidan, O zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining O zbekiston
Respublikasi  Oliy Majlisi palatalari  bilan qonun ijodkorligi faoliyatida,
avvalambor,mamlakat parlamentda gonunlarni ko rib chigish, muhkama etish va gabul
gilish jarayonlarida yagin hamkorligini tashkil etish;

To rtinchidan, O zbekiston Respublikasi Oliy Majlisi palatalarida ko'rib
chigiladigan gonun loyihalari,gonunlar davlat dasturlari va boshga masalalar yuzasidan
O zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining kelishilgan nugtai nazarini ifoda
etish;

Beshinchidan, Qonun ijodkorligi jarayoni, gonunchilik tashabbuslarining gabul
gilinishi,parlament nazorati natijalari va O zbekiston Respublikasi Vazirlar
Mahkamasi faoliyatiga taallugli boshga masalalarning O zbekiston Respublikasi Oliy
Majlisi palatalarida ko'rib chiqgilishi hagida Vazirlar Mahkamasiga tizimli asosda
axborot berish;

Oltinchidan, Yangi gabul gilingan gonunlarni o'z vaqtida va sifatli amalga
oshirish bo’yicha O zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining topshiriglari,
rejalari hamda qarorlari tayyorlanishini tashkil etish, davlat va xojalik boshgaruvi
organlari,mahalliy davlat hokimyati organlari va boshga tashkilotlar tomonidan
amaldagi qonunlar bajarilishini o’rganish hamda tahlil gilish;

Yettinchidan, Qonunlar, davlat dasturlarining bajarilishi va boshga yo’nalishlari
bo'yicha parlament nazoratini amalga oshirishda O zbekiston Respublikasi Vazirlar
Mahkamasining ishtirokini ta’minlash[3].

O zbekiston Respublikasining Konstitutsiyasining 93-moddasi 21-bandida
parlament tekshiruvini o'tkazish, 94-modda 7-bandida davlat organlarining mansabdor
shaxslariga parlament so"rovini yuborish va parlament nazoratining boshga shakllarini
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amalga oshirish, 95-modda 10-bandida senatning davlat organlarining mansabdor
shaxslariga parlament so’rovini yuborish va parlament nazoratining boshqga shakllarini
amalga oshirish, 116-modda Vazirlar Mahkamasi o'z faoliyatida O zbekiston
Respublikasi Oliy Majlisi va O zbekiston Respublikasi Prezidenti oldida javobgarligi
belgilab qo yilgan[4].

> O zbekiston Respublikasining Parlament nazorati to’g’risidagi gonunning
3-moddasida parlament nazorati subyektlari;

> O zbekiston Respublikasi Oliy Majlisining Qonunchilik palatasi;

> O zbekiston Respublikasi Oliy Majlisining Senati;

> Qonunchilik palatasining, Senatning qo’mitalari, komissiyalari;

Davlat organlarining, xo’jalik boshgaruvi organlarining hamda ular mansabdor
shaxslarining O zbekston Respublikasi Konstitutsiyasi va gonunlarini,O zbekiston
Respublikasi Oliy Majlisi palatalari va ular organlarining qarorlarini, davlat
dasturlarini ijro etish, shuningdek o'z zimmalariga yuklatilgan vazifalar hamda
funksiyalarni amalga oshirish bo yicha faoliyati parlament nazorati obyektidir.

Tezkor-qgidiruv faoliyatini amalga oshiruvchi organlarning, surishtiruv va tergov
organlarining, sudlarning ish yurituvidagi muayyan ishlar va materiallarni, shuningdek
ijro ishi yuritish hamda notarial ish yuritishning muayyan materiallarini ko rib chigish
bilan bog’liq faoliyat parlament nazoratining obyekti bo"lishi mumkin emas[5].

Ushbu huquqgiy asoslarda parlament nazoratini subyektlari hamda obyektlarini
aniq belgilab berilgan.Birog ijro hokimyatini parlament oldidagi javobgarligini
huquqiy asoslari shuningdek nazariyada va amaliyotda yetarlicha kamchiliklarga duch
kelinmogda. O’zbekiston Respublikasida parlament nazorati huquqgiy asoslari
yaratilgan, biroqg ijro hokimyatini parlamentga javobgarligi xorijiy tajriba va milliy
gonunchiligimizga moslab takomillashtirilmagan. Misol uchun ijro etuvchi hukumat
parlament ishonchini oglashi va hukumat siyosati keng jamoatchilik manfaatlariga mos
kelishni namoyon qilishi kerak. Parlamentlarda hukumat faoliyatini nazorat gilishning
turli mexanizmlari, jumladan tergov komissiyalari, taftishlar, byudjetni ko’rib chigish
va ishonch votumi bo’lishi kerak.

Birog, parlamentlarning huquqiy assoslari va vakolatlari turli mamkalatlarda
turlicha bo’lishi mumkin. Birog har bir mamlakat parlamentining huquqiy asoslari
mamlakat konstitutsiya davlatning huquqiy tizimi hamda siyosatiga garab farg qilishi
mumkin. Shuningdek ayrim mamlakatlarda parlamentlar bilan hukumatning yaqgin
munosabatda bo’lishi yoki parlament bilan hukumat o'rtasida korrupsiya kabi
muammolarga duch kelishi ijro hokimyatini parlament oldidagi huquqgiy javobgarligi
masalasini ochiq qoldirmogda.Bunday munozaralarni hal etish demokratik
jarayonlarni kuchaytirish,institutsional salohiyatni oshirish, korrupsiyaga qarshi
kurashish, hisobdorlik va oshkoralik tamoyillarini hayotga tadbiq etish kabi turli
omillarga bog’liq bo’ladi. Parlament mustaqilligi, plyuralizm, ishtirok etish va ochiqlik
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kabi demokratik tamoyillarga amal qilish parlamentlarga gonun ustuvorligi va
demokratik muvozanatni ta’minlashga yordam beradi.” Birog gonun va normativ
huquqgiy hujjatlarda parlament nazoratini amalga oshirishning huqugiy mexanizmlari
yetarli darajda ochib berilmagan. Shu sababli, parlament nazoratiga oid normalarni
birxillashtirish hamda yagona tizimlashtirilgan tayanch gonunni gabul gilish ehtiyoji
mavjudligidan o’z qonunchilik tashabbusi amal gilishida foydalanib, bir guruh
deputatlar bu sohadagi milliy va 30 dan ortig chet davlatlar tajrbasini o’raganib
“Parlament nazorati to’g’rsida’’gi O’zbekiston Respublikasi qonuni loyihasini
tayyorlashdi”[6]. Biroq O’zbekiston Respublikasidagi parlament nazorati to’g’risidagi
huquqgiy asoslar va ijro hokimyatining parlament oldidagi javobgarligi masalasi hali
ham o’z yechimini topgani yo’q. Xorijiy mamlakatlar tajribasidan yetarlicha
foydalanilgani yo’q. Misol uchun Germaniya Fedarativ Respublikasida Bosh kanslerga
nisbatan Bundestag tomonidan bir necha marta ishonchsizlik rezolyutiyasi gabul
gilingan natijada mamlakat kansleri bir necha marta o’z lavozimdan ozod etilgan.Bu
kabi hukumatga nisbatan bildirilgan ishonchsizlik votumi hali bizni mamlakatimizda
qo’llanilgani  yo’q. Ijro  hokimyatini  javobgarligini  huquqiy asoslarini
mukammallashtirish xaqgchil va samarali boshgaruvni amalga oshirilishini ta’minlaydi.

Xulosa

Xulosa o’rnida shuni aytish mumkin davlat boshgaruvini xaqchil va samarali,
shuningdek ijro hokimyati va parlament bir birini tiyishi tamoylida, shuningdek
hukumatni parlament oldidagi javobgarligining huqugiy asoslarini xorijiy mamlakatlat
tajribasiba takomillashtirish lozim.Parlament ijro hokimyati ustidan nazoratni amalga
oshrishda quyidagi usullarni huquqiy asoslaridan foydalanadi hamda amaliyotda keng
tadbiq etilgan Bular quyidagilar; qonunchilik va siyosatni tasdiglash,savol berish va
munozara vagti,byudyet nazorati,ishonchsizlik votumi,shartnoma va tayinlovlarni
ratifikatsiya qilish kabi usullardan xalqaro tajribada keng foydalanib kelinmogda ularni
milliy gonunchiligimizga keng tadbiq etish mamlakatda demokratik javobgarlikni
ta’minlash; Ijroyi hokimyati ustidan parlament nazoratini kuchaytiradi. Shuningdek
yagona huqugiy asosni vujudga kelishi nazoratni demokratik tamoyillar asosida olib
borishga ko maklashadi.
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Annotation. The article examines modern learning developments that should be
considered when teaching ESP pupils. One such trend is the need to develop students’
phonetic skills and discourse competencies. The author refers to the experience of
using project and competition works for this purpose, during the preparation of which
students analyze authentic sounding material and then construct their speech by the
learned speech models. Referring to practical experience, the author proposes to take a
set of measures to integrate teaching pronunciation skills into foreign language
teaching programs in non-linguistic universities. These measures include the
development and implementation of remedial phonetic courses, and increasing student
motivation through pronunciation in senior undergraduate and graduate courses.
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The most important goal of working with students studying a foreign language for
special purposes, that is when teaching English at non-linguistic universities, is to
develop several professional skills. It is quite obvious that the simple ability to read
and understand texts in a foreign language is no longer enough. The globalization of
the educational environment has turned a foreign language into a means of cognition,
into an important working tool, without which the formation of a modern, highly
qualified specialist is no longer possible.

This approach is relevant for a whole number of specialties, ranging from
engineers to managers and lawyers. The international practice of solving problems of
both a purely research and global nature does not stand still, so modern scientists
simply need to keep abreast of events, exchange experiences, and get acquainted with
the results of research carried out in other countries and related fields. Along with the
expansion of the geography of research, the speed of research processes increases, and
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therefore potential competition. From the moment a study is conducted to the
publication of its results in a reputable international scientific journal, months, and
sometimes years, pass. Young scientists, waiting for important data, cannot afford the
luxury of such downtime, so participation in specialized seminars, webinars, and
conferences has become one of the tools of modern scientific work. Even though the
language of international conferences is English, for the majority of specialists who
speak specialized professional vocabulary in English, participation in such events
presents a certain difficulty. The task of university teachers in this regard is to
understand texts in foreign languages and to foresee what kind of complexity is not
enough. may arise among their students in a foreign language environment to bring
their most important educational practices closer to the real needs of students studying
a highly qualified foreign language for professional purposes.

These are the skills to present the results of your research and be able to discuss
them with colleagues. However, in most Russian non-linguistic universities, the
language training program for bachelors includes, at best, a month-long introductory
and remedial phonetic course for first-year students, real speech practice during the
learning process is minimal, and textbooks for senior courses and materials for master’s
programs are almost completely ignored aspect of the development of oral speech
skills, which, according to N. A. Kobozeva, significantly inhibits the formation of
students’ communicative competence[1].

Higher school is more concerned with the formation of a lexico-grammatical base,
and, taking into account the small number of hours devoted to a foreign language at a
university, training in correct pronunciation or rhetorical skills for many foreign
language departments would be an unaffordable luxury. Traditionally believed that
problems associated with the formation of laws of correct pronunciation must resolved
at earlier stages of language learning, namely at school. However, even if phonetic
skills have been sufficiently developed, they require systematic practice and
adjustment. As N.I. Tsvetkova believes, that in the absence of one and also under the
influence of the interference of a foreign language or another language studied at a
university as a second foreign language, pronunciation skills are “eroded,” thereby
inhibiting the development of other competencies [5]. According to E. B. Yastrebova,
teaching the language of a profession is the most important task of teaching foreign
languages at a non-linguistic university [6], but it is unlikely to be possible to solve it
without developing correct pronunciation skills, given the increased role of direct
interpersonal communication in the format of international scientific conferences,
professional webinars, and panel discussions. In this regard, it seems that the
systematic development and maintenance of correct pronunciation skills both at the
segmental and supersegmental levels is a primary methodological task, and the
insufficient development of this issue can be considered a systemic problem
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characteristic of Russian higher professional education. education in general. Before
offering options for a way out of the current situation, it is necessary to name the
reasons for its occurrence and determine the reasons why its solution cannot be further
postponed. The main factors inhibiting the development of pronunciation skills among
students are, in our view their lack of motivation, the lack of teaching materials that
would correct and develop pronunciation skills at intermediate and advanced levels,
and the lack of training hours.

Firstly, I would like to dwell in more detail on the issue of student motivation.
Coming to the first year after successfully passing the Unified State Exam and an
additional entrance test in a foreign language, students, as a rule, quite rightly expect
to be immersed in the study of the intricacies of previously unstudied grammatical
structures and the development of professionally oriented vocabulary. A return to
practicing pronunciation skills, according to T. N. Yablokova [4], is often perceived
by them as a huge step backward. However, it is necessary to make students understand
that in any profession at the present stage of development of society, beautiful and
understandable oral speech is the most important skill, the formation of which
determines their ability to speak in public space and understand the interlocutor.
Holding various pronunciation competitions can also help maintain motivation.

As for the lack of hours and insufficient methodological elaboration of the issue,
it is quite obvious that this task should be submitted to the methodological commission
of the department and taken into account by the curriculum compilers, but even here
its solution is much simpler than it seems at first glance. The emphasis on developing
correct pronunciation is largely a matter of priorities. If systematically pay due
attention to this skill throughout all four years of undergraduate study, we will end up
with students who not only have excellent pronunciation but are also fully prepared to
work in the global information space.

So, it becomes clear that the formation of correct pronunciation among students
Is a complex task, requiring changes to the curriculum and increasing the interest of
both students and teachers. Throughout all four years of undergraduate study, a system
of competitions and competitions has been built for groups of the main and second
languages. In the first year, this is a phonetic competition, where students test and
demonstrate their skills in correct pronunciation (its format will be discussed below);
in the second, students are invited to become participants in the “English Evening”,
where pronunciation is a kind of calling card of the participant; in the third, a speech
competition is held, where the development of rhetorical skills and the ability to speak
in public are tested; at the fourth presentation competition, where pronunciation is a
tool that directly influences the correct perception of the research material by the
audience, and, therefore, also determines the result.
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It should be noted that preparation for competitions is built into the educational
process, and teachers and students are not so much interested in receiving bonus points
for the rating as in developing the skills necessary for competitions. At the stages of
preparation for competitions, several tasks on pronunciation of sounds, intonation, and
rhetorical techniques are worked out, and competitive stages are also held at the group
level. It is important that, although classes in the fourth year no longer imply a separate
study of pronunciation skills, students are informed that the phonetic component is an
important part of the overall assessment of their presentation (12%).

Let us dwell in more detail on the format of the phonetics competition in the first
year. The competition is held at the end of the second semester, in June. Such a late
date for its holding is because the purpose of the competition is not to reward those
children who had good pronunciation when they entered the university, but to
encourage them to pay more attention to phonetics throughout the first year and reward
those who - achieved great success just during my studies.

The competition consists of 3 tasks:

- phonetic reading of the preparation finished poetic work. This part of the
competition estimated the quality of articulation of sounds and combinations of sounds
(presence/absence of common phonetic mistakes, such as palatalization, lack of
aspiration in consonants, incorrect vowel length, monophthongization of diphthongs,
etc.), as well as the quality of presentation of the material (artistry, volume, voice
control, basic rhetorical skills);

-unprepared reading of a text segment with highlighted information centers. At
this stage, mastery of basic intonation patterns (low fall, low rise), and the ability to
use prosodic means to show the difference between main and background information
are assessed,;

-spontaneous dialogue/polylogue on one of the proposed topics (based on course
materials). Here, the participant is required to be able to adequately convey and take
on a communicative role, and show verbal initiative in discussing the problem.

Preparation for the competition begins in the first semester. Using the materials
of various textbooks, the teacher, the leading aspect of multimedia, is engaged in
adjusting sounds and practicing intonation patterns. At the beginning of the second
semester, the teacher gives students the task of preparing a phonetic reading of a poetic
work by classical or modern authors. Individual work is carried out with each student
to prepare and correct the reading of the poem they have chosen. At the end of March
- beginning of April, a competition is held for the best reading within the group to
identify students who will take part in the general phonetic competition.

In preparation for the second task (reading a text passage) It is recommended to
train students to read aloud both textbook texts and information messages from
English-language news sites to draw their attention to the difference in reading the
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main (increasing volume, slowing down the pace of speech, falling or rising tone) and
background (lower volume, faster rate of speech, even tone) information. In the
competition, the text proposed for the second task looks like this (information centers
are in bold):

In most societies, a set of values is an important category for social interaction
and grading. Since a large part of our life consists of the problem of choice, we need
to try to decide what is a blessing or a curse. Diplomacy, as well as politics, is based
on the fine art of compromise, and every issue concerning it represents a balance
between good and evil. It is just like the conflict between the ideal and the real, which
continues in this day and age.

For the third part of the competition in multimedia classes, no special training is
carried out, since models of transferring and taking on the role of the speaker are
practiced by students as part of the general language course in tasks such as: “Comment
on...”, “Role Play” and “Pair Work” throughout the academic year. The department has
been holding the competition in this format for more than seven years, and every year
the number of participants continues to grow. Students show great enthusiasm and are
creative in choosing poems to read. British colleagues, Those who took part in the
competition as a jury highly appreciated both the pronunciation skills demonstrated by
the students and the work on preparing students carried out by the teachers of the
department.

As we mentioned above, the pronunciation skills being formed require
development and polishing at the next stages of training. Many important words were
said about the benefits of holding round tables, panel discussions, and role-playing
games (for example, in the process of teaching the features of political communication
[3]). The effect of this kind of work is colossal. First of all, it consists of the transition
from working with text and vocabulary to real speech practice. Students learn to present
and argue their positions. They learn to listen, understand, and perceive text in a foreign
language and ask questions to the speaker.

Invaluable assistance to teachers English language learners benefit in this regard
from working with the TED online platform, which allows students to select video
presentations on almost any topic based on their professional interests. It must be
remembered, however, that working with TED lectures requires special training for
students. We distinguish two plans for working with such material: substantive and
structural. If a teacher needs to prepare the basis for a discussion, offer options for
solving a problem, review existing approaches, introduce the speaker’s opinion, or
simply educate students, as a rule, only the content of the lecture is important.
However, you should not expect that students will absorb the content of the lecture
with the same ease as they do in their native language. The skills of taking notes and
perceiving information will only partially work here. To achieve the maximum effect
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from what you listen to, the teacher will have to prepare the entire arsenal of
methodological tools, including the well-known pre-listening, while-listening, and
post-listening tasks. Experience shows that students can adequately evaluate the
content of a lecture only after completing all these types of tasks.

You also need to be aware. The point is that, unlike ordinary listening tasks, in
presentations like TED, each speaker has his key idea, which he proves during the
speech. Students can often easily determine the topic of a lecture - that is, what is being
discussed. Isolating the idea (thesis/subject matter), i.e., why the speaker is making this
speech, is often problematic for them. To solve this problem, you must be prepared to
do several tasks with students to summarize texts. It’s better to start not with audio, but
with printed materials. To optimize work with the TED platform, or rather as
preparation for this type of work, we recommend using the well-known Oxford
University Press “Lecture Ready” courses, offering various levels of training in this
type of work: from intermediate (low-intermediate) to advanced low-advanced). These
teaching tutorials emphasize students’ attention on structural features of the lecture
structure (introduction, outline, conclusion), and gradually introduce vocabulary often
used by lecturers to form the general “skeleton” of the lecture (key points, paraphrases,
examples, conclusions).

When moving from educational mini-lectures included in the mentioned course
to authentic lectures from the TED.com portal, we recommend using the “TED Tasks”
manual by the authors T.V. Alieva and Yu.N. Efremova [1]. In our opinion, this manual
can serve as an example of the successful implementation of the use of online lectures
in the preparation of master’s students in the areas of “regional studies” and
“diplomacy” as a supplement to the main textbook of the course. The authors
developed a set of exercises aimed at developing communicative competencies, skills
In perceiving spoken text, summarizing skills, and most importantly, they made a
selection of lectures by the topics and needs of this master’s course.

However, the main advantage of this work, unfortunately, is also the main
disadvantage of this type of manual. If we set ourselves the task of updating the
materials being studied, we cannot count on the fact that manuals published several
years ago will retain their significance in the next academic year. Materials become
obsolete incredibly quickly. Both in the field of international relations and any other
field, including medicine or nuclear physics, new materials are quickly losing their
relevance and significance. From here the teacher has the task is to constantly updating
the selection of lectures, and developing a new set of exercises, without which,
unfortunately, listening to materials is of limited benefit to students. The second level
of working with TED materials is the structural level, which seems to us even more
important than the content. The ultimate goal of working with such lectures is for
students to prepare presentations of their research projects, such as those that are
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commonly called “Research proposals” in the English-speaking educational
environment. In addition to preparing the visual itself in the form of a PowerPoint,
which, by the way, is also often a difficult task for students, they must present the
results of their scientific work to the audience.

Such tasks can differ in level of complexity, ranging from the presentation of the
results of collective research on materials studied in a course of professional
disciplines, to the actual presentation of a master’s thesis in a foreign language. This
type of work, following the recommendations of methodologists O. A. Kravtsova and
E. B. Yastrebova, is a possible option for project activities that complement any
educational process and excellent preparation for presentation competitions. A student
presentation competition at the Faculty of International Relations is also held annually.
In the third year, students must make an individual presentation on diplomacy issues
(for example: types of diplomacy, diplomacy and war, press and international
relations). In addition to the content of the speech, the competition jury, which often
includes current diplomats and guests, evaluates the actual speech skills. Particular
attention is paid to the use of rhetorical techniques, the ability to captivate the audience,
hold the attention of listeners, contact with the audience, and the quality of speech.
Unfortunately, not all students see a significant difference between the written text and
its presentation. As we have already written in other articles on this topic, for many of
them, phono stylistic differences between reading and speaking, and academic and
informational styles simply do not exist. Of course, within the framework of teaching
a foreign language for special purposes, there is no need to go into detail about the
characteristics of the audience’s perception of the text. It is much easier to motivate
students to use existing examples of presentations and speeches on the Internet.

During preparation, students primarily solve language problems. They are
required to collect certain language material, develop the skills to work with lectures,
as well as speech skills. In the fourth year, the task becomes more complicated: the
presentation can no longer be simply descriptive; students must put forward a
problematic hypothesis regarding the topics being studied (relations with the United
States and the European Union, the UK’s exit from the EU, human rights, demographic
trends in the modern world, etc.) and reinforce or refute it using the results of your
research (for example, a selection of news or sociological surveys). In addition to its
research nature, this project involves teamwork in its preparation and presentation. The
competition jury evaluates the relevance of the chosen topic, the development of
Evidence, and the ability to argue your position.

The educational goal of this type of work is to develop in students the necessary
discourse skills that they must use in exams. Thus, the specialist training program
includes control of unprepared speech in different versions in all undergraduate and
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graduate courses. The result of the work is the final exam in the second year of the
master’s program, where students defend their master’s thesis in English.

As practical recommendations, | would like to share several exercises, each of
which implements a special task and can be used in combination or separately by
university teachers to develop pronunciation skills in students, depending on the tasks:

1. The most common exercise is (Phonetic warm-up). It is good to use English
tongue twisters or short nursery rhymes as phonetic exercises. The purpose of the
exercise is to allow the student to develop basic articulatory skills characteristic of
English pronunciation even if he does not want to delve into the specifics of
pronouncing individual sounds. For example:

Say the tongue twister, paying attention to maintaining a “phonetic smile.” Don't
forget about aspiration on English consonants [p], [t], [K].

Peter Piper picked a peck of pickled peppers.

A peck of pickled peppers Peter Piper picked.

2. Task on differences in pronunciation (Learn to differentiate between the
sounds) sets of contrasting pairs (when-then), where distortion of sound leads to
distortion of meaning. This type of exercise is aimed at correcting typical pronunciation
errors characteristic of Russian speakers. First of all, these are problems with consonant
sounds, the distortion of which, as a rule, prevents the audience from perceiving the
student’s speech. For example:

Read a couple of words. Please note that when pronouncing the sounds [f] and
[v], as in the Russian language, teeth and lips are used, while the English sonant [w]
Is pronounced without the participation of teeth, exclusively with the lips.

very weak

very well...

3. Targeted work with sound (Master the sounds) Theme of the lesson: work
with vowel sounds, where students are asked to understand the difference in the
pronunciation of Russian and English vowel sounds. These are classic phonetic
exercises for the pronunciation of a vowel in an isolated position and its combinations.
The purpose of the exercises is to show the student through examples that incorrect
pronunciation leads to a phonological error and distorts the meaning of the statement.
For example:

Read the phonetic exercise, not forgetting the qualitative difference between
vowels:

lab-lap

cab - cap

had-hat men-man

said - sad beg-bag
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4. Dialogues with a vowel (Sounds in a dialogue) - dialogues on everyday topics,
the task of which is to teach the articulation of sounds in the flow of speech, showing
the student that the acquired phonetic skill of pronouncing a separate sound cannot
exist on its own, but must be implemented in a phrase or sentence. The most famous
examples of such exercises can be found in Ann Baker's book “Ship or Sheep” [7], but
they are easy to create yourself. The dialogues illustrate combinatorial changes in
sounds, as well as changes associated with phrasal and logical stress. For example:

Highlight the words in which the meeting

The sound [zh] is made and the dialogue. Pay attention to the direction of
movement of the tone of voice indicated by the arrows.

A Happening in a Lab

- What has happened, Sam? Why are you so sad?

A black African rabbit has vanished from the lab!

- Why panic? Is it so bad?

Exactly! The animal is mad! It can attack!

Why didn't you keep the rabbit in a special tank or a plastic bag then?

| couldn 't do that because the tank is full of mad rats and there is a mad parrot in
the bag!

5. Work with intonation (Improve your tones) includes working with basic
intonation structures (descending and rising tones). The purpose of this kind of exercise
is to show the difference between Russian and English intonation, introduce the basic
intonation units of the English language, and work with students on the intonation of
reading English text with information content. For example:

Say the following phrases with different types of nuclear tones. First, say all the
sentences with Low Fall intonation on the highlighted word, then with High Fall
intonation, then Low Rise, and finally Fall Rise. Try to convey the difference in the
meaning of a phrase pronounced with different intonation:

1. She likes your company.

2. This honey is much better.

3. He didn't have the courage.

4. Let's go to the country.

6. Communication strategies - building mini-dialogues on given topics with a
clear definition of the task (to convince, dissuade, force, reproach). Here you can use
tasks that introduce students to strategies for conducting dialogue in a foreign language,
and tactics for capturing and retaining communicative initiative. For example:

In the response below, identify possible places for changing the role of teaching
or interrupting your partner: Are they listening? Are they doing it at the moment?...
mm... They are not listening. They are not taking any account of what the world has
been saying, from well... the Security Council to the Pope... You know...the US chief
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economist has recently said: "' - thing is fundamentally wrong with the global trade
now". Would you agree with that? (BBC, "Hard Talk")

Or: Discuss the suggested topics in pairs, imitating friendly informal small
communication.

1. Are people too dependent on computers?

2. Are security cameras an invasion of our privacy?

Summarizing the above, we can draw the following conclusions:

1. With the expansion of the role of a foreign language in higher professional
education, teachers have new tasks to customize the educational process, i.e., a more
careful selection of relevant language and speech material to the needs of students.

2. Modern students, young scientists, and specialists must have sufficient
discursive skills to present the results of their research and conduct discussions in a
foreign language.

3. In the context of the development of the scale and speed of interdisciplinary
research, the formation of skills of correct pronunciation in a foreign language is an
Important condition for the formation of the professional competence of the student as
a whole.

4. To improve the standards of phonics teaching, changes are required changes in
curricula and increase the motivation of students and teachers.

5. Working in the classroom involves analyzing the content and structural aspects
of authentic lectures and presentations and synthesizing one’s speeches based on
acquired knowledge and developed skills.

6. High-quality modern textbooks on a foreign language should include sections
devoted to the formation of correct pronunciation skills, intonation patterns, and
rhetorical techniques. Work on such manuals should be systematic and carried out at
all stages of training.
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BUYUK MUHADDIS IMOM ISMOIL AL BUXOIRIYNING OILASI

Axmedova Maysara Baxromovna
Urganch Innovatsion University
“Pedagogika va boshlang‘ich ta’lim metodikasi” kafedrasi
stajyor-o‘qituvchisi

Annatatsiya: Ushbu maqgolada Imom Ismoil al-Buxoriyning oila qurganligi
borasidagi o’zbek olimlari tomonidan olib borilgan ilmiy izlanishlar natijasida qo’lga
Kiritilgan ma’lumotlar va allomaning vafot etish jaryoniga guvoh bo’lgan shaxsiy
kotibi Muhammad ibn Abu Hotam al-Varrog tomonidan keltirilgan ma’lumotlar o’rin
olgan.

Kalit so‘zlar: xayr-saxovat, noahil, sahih, sahoba, oila, farzand, ilm, olim, kotib,
yodgorlik, me’ros.

Annotation: In this article, the information obtained as a result of the scientific
research conducted by Uzbek scientists regarding the marriage of Imam Ismail al-
Bukhari and the information given by his personal secretary, Muhammad ibn Abu
Hotam al-Warrag, who witnessed the death of the scholar. took place.

Keywords: benevolence, incompetent, authentic, companion, family, child,
knowledge, scientist, secretary, monument, heir.

Yurtimiz azaldan ilm maskani va buyuk allomalar yurti bo‘lib kelgan. Xususan,
mashhur muhaddis Imom al-Buxoriy bizning va nafagat islom sivlizatsiyasining faxri
va gururidir. Uning avlodlarga qgoldirgan boy ma’naviy merosi yosh avlod ta’lim-
tarbiyasida va insonlar e’tiqgodini mustahkamlashda, oiladagi birdamlikni asrashda
alohida ahamiyat kasb etuvchi manba hisoblanadi. Bugungi “Yangi O‘zbekiston” deya
nisbat berilayotgan bir davrimizda allomaning merosi yana bir bor gadr topdi desak,
mubolag‘a bo‘lmaydi. Jumladan, 2017-yil 19-sentyabrda Nyu-Yorkda bo‘lib o‘tgan
BMT Bosh Assambleyasining 72-sessiyasida O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti
Shavkat Mirziyoyevning ilgari surgan “Ma’rifat va diniy bag‘rikenglik” maxsus
rezaolyutsiyasi, 2017-yil 27-martdagi “O°‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi
huzurida Imom Buxoriy xalgaro ilmiy-tadgiqot markazini tashkil etish chora-tadbirlari
to‘g risida”gi PQ-2855-sonli garorining[1] gabul gilinishi buning yorgin tasdig‘idir.
2022-yil 15- avgust sanasida O‘RQ-789 sonli garoriga asosan mazkur soha vakillariga,
tadgiqotchi va izlanuvchilarga nisbatan maxsus “Oliy darajali Imom Buxoriy” va
“Imom Buxoriy” nomli ikki darajadan iborat bo‘lgan mukofot orderining gabul
gilinganligi har bir tadgiqotchi faoliyatiga berilajak oliy magomdir. Zero, hali biz
o‘tmish zarvaraglarida bitilgan tarixni, uning duru-gavharlar bo‘lgan ma’naviy moddiy
meroslarimizni to‘laligicha o‘rganganib bo‘lmadik. Taxminlarni ilmiy asoslash,
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giyosiy tahlil etish, fanlararo integratsiyani taminlashda yanada anigroq gilib aytadigan
bo‘lsak, tarbiya jarayonini to‘g‘ri tashkil etishda va korreksion faoliyatda muhim omil
bo‘lib xizmat giladi.

Taqgdigotchi olimlar tomonidan bugungacha allomaning oilasi va farzandlar
hagida ko‘plab izlanishlar amalga oshirilgan. Mazkur izlanishlar natijasida shu narsa
ma’lum bo‘ldiki, u oila qurgan. Buni biz Imom Zahabiyga tegishli “Siyar a’lamu-n-
nubala” yoki gisgacha “As-siyar” (Islom tarixida rol o‘ynagan shaxslar tarixi va
tarjimai hollari hagidagi)[2] gomusiy asarda Imom al-Buxoriyning eng yagin insoni,
kotibi Muhammad ibn Abu Hotim Varroq o‘ziga hovli sotib olganida, unga Buxoriy
uyning haqgqini to‘lashga yordam bermoqchi bo‘ladi va unga “Mening joriyalarim va
xotinim bor, sen esa bo‘ydogsan. Mol-davlatimiz va boshga narsalarimiz barobar
bo‘lishi uchun molimni sen bilan bo‘lishishim kerak”,-deb aytgan fikridan ham bilib
olishimiz mumkin. Shuningdek, Imom Buxoriy nomidagi xalgaro ilmiy-tadgigot
markazining katta ilmiy xodimi Usmonxon Muhammadiyevning ilmiy izlanishlari
natijasida quyidagi ma’lumotlar qo‘lga kiritildi. Unga ko‘ra Ibn Hajarning “Hadyu-s-
Soriy”, Tojiddin Subukiyning “Tabaqotu-s-Subukiy”, asarlarida uning Ahmad ismli
o‘g‘li bo‘lgani va u Abu Hafs kunyasi bilan chagirilgani gayd gilingan. Ujuliy o‘zining
“Izoatu-l-badrayn™ asarida Imom Buxoriyning uylanganligi va farzandlari bo‘lgani,
Imom Abu Abdulloh Hokimning “Ma'rifatu ulumi-l-hadis” asarida esa uning qiz
farzandi borligi ta’kidlangan [3]. Bundan ko‘rinadiki, allomaning oilasi va farzandlari
ham bo‘lgan. U o‘zining go‘zal xulqi, ibratli hayot tarzi bilan ham insonlarning
ma’naviyat va ruhiyat olamiga o‘zining bebaho hissasini qo‘shgan. Uning
mehmondo‘stligi, xayr-saxovatliligi sababli zamondoshlari orasida “qalil ul-akl va
kasirul-ihson™ ya’ni o‘zi kam yeb boshqalarga ko‘p ehson giladigan inson deb atashgan
[4]. Alloma Qutayba ibn Sa’iyd as-Sagafiy: “Imom al-Buxoriy agar sahobalardan
bo‘lganda, bir mo‘jiza (oyat) bo‘lar edi-da”,- deyishda ham chuqur ma’no bor [5]. U
g‘iybat, fisqu-fasoddan yirog inson bo‘lib, bu hagida uning o°zi “G‘iybat haromligini
bilganimdan buyon biror kishini g‘iybat gilganim yo‘q”,-deb yozadilar. U ilmni,
adolatni juda gadralagan va bunga o‘zi ham qattiy amal gilganlar. Jumladan, alloma
iIIm o‘rganishda manmanlikka aslo o‘rin yo‘qligini ta’kidlaganlar. Bunga misol
tarigasida Buxoro amri Xolid ibn Ahmad az- Zuhaliyning farzandlariga Imom
Buxoriyning “Al-jomi’ as-sahih” va “At- tarix” asarlaridan saboq berishi uchun
saroyiga kelishini buyurgan paytidagi allomaning unga garata aytgan quyidagi “Men
ilmni xorlab sulton-u amirlar eshigiga olib bormayman, kimga ilm kerak bo‘lsa, o°zi
kelsin. Ilm bormaydi, ilmga kelinadi” Agar amirga ilm kerak bo‘lsa, bolalarini uyimga
yoki masjidimga yuborsin”[6.353b]-degan fikrlarini keltirish mumkin. Mugaddas
hadisi sharifda “Ilimning ofati unitishdir. Uni noahil kishiga gapirish esa uni zoye
qilishdir”-deb ifodalanganligining o‘ziyoq allomaning to‘g‘ri yo‘ldaligini isbotlovchi
yana bir yorgin dalildir. Alloma o‘z yurtini tark etgan bo‘lshi mumkindir lekin ilm
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o‘rganish borasidagi say harakatlarini bir zum ham to‘xtatgan emas. Zero, ilm buloq
kabidir. Undan shoh ham gado ham birdek bahramand bo‘lish huquqgiga ega. Buloq
o‘zanini o‘zgartirishni, fagat o‘zinikini gilishni istagan inson juda katta xato giladi.
Ya’ni, bulog o‘zaniga ega bo‘lish istagida amalga oshirilgan ishlar bulogning o‘z
yo‘nalishini o‘zgartirib yuborishi sabab bo‘lshi mumkin. Bu o‘xshatish ham Imom
Buxoriyning hayotiga misoldir. Uning yuqoridagi bildirgan fikrini hasdgo‘ylar turlicha
talgin qilishlari orgali amirni allomaga qarshi qilib qo‘yadilar. Natijada, Buxoro
amrining buyrug‘i bilan u o‘z tug‘ilib o‘sgan yurtini tark etishga majbur bo‘ladi.
Allomning Buxorodan ketganini eshitgan bir guruh Samargandlik olimlar va ilm
toliblarning iltimosi bilan Buxoriy Samargand tomon yo‘l olgan. Bizda mavjud bo‘lga
ma’lumotlarga ko‘ra alloma Samarqgandlik elchi kelmasidan oldin betob bo‘lib qolgan
va betob bo‘lishiga garamsdan Samargand ahlining iltimosini rad etmasdan safarga
otlangan. Lekin, ming afsuski uning ahvoli juda og‘irlashib qolganligi sababli
Samargandga bora olmasdan hayotdan ko‘z yumgan. Uning shaxsiy kotibi Muhammad
ibn Abu Hotam al-Varrog o‘z ma’lumotlarida alloma vasiyatiga ko‘ra Kiyimsiz,
sallasiz kafanlanganligi va uning qabridan mushk riyhasiga(hayvon yoki
o‘simliklarning o‘tkir hidli moddasi) o‘xshagan bir ajib xushbo‘y hid taralib turganligi
boisidan uni ziyorat giliuvchilar tuprog‘idan uylariga olib keta boshlashganligi sababli
ham gabr usti ochilib golmasligi uchun gabrni muhofaza gilish magsadida uni taxtadan
yasalgan baland to‘siq bilan o‘rab qo‘yilganligi to‘g‘risida ma’lumotni aytib o‘tadi
[8.13,14b]. Alloma vafotidan islom olami vakillari barchasi qayg‘u va g‘am g‘ussaga
botadi. Hatto, uning eng yagin shogirdi va safdoshi sanalmish Abu Iso Muhammad at-
Termiziy o‘z ustozining vafotidan gattiq qayg‘u tushib, “ko‘p yig‘laganidan hatto
ko‘zlari ko‘r bo‘lib golib, uzoq yillar ko‘zi ojiz holada yashagan™ ekanlar. Uning qgabri
ko‘p yillar davomida ziyoratgoh vazifasini bajarib kelgan. U Xoji Ismoil masjidi nomi
bilan mashhur ziyoratgoh bo‘lgan. Ushbu ziyoratgohni Buxoro amiri
Abdullaxon(1534-1598) qurdirgan [7.5b]. Lekin eng achinarli tarafi shuki, SSSR ning
dinimiz va milliy o‘zligimizga bo‘lgan salbiy munosabtani natijasi allomalarimiz
merosining unutilishiga va ko‘plab nodir asrlarga putur yetshiga, yo‘qolib ketishiga va
gabrning xaroba ahvolga kelib golishiga sabab bo‘lgan. Ma’lum bo‘lishicha, livanlik
shayx Nadim al-Jisr 1956-yili sobiq Sovet Ittifoqgini ziyorat gilishga taklif etiladi.
Nadim al-Jisr eng avval safarni Imom al-Buxoriy magbarasi ziyoratidan boshlamoqchi
ekanini aytadi. Birog moskvaliklar Buxoriy hagida hech narsa bilmasdilar. Mehmon
bir hafta xonasidan chigmaydi. Bu vaqt ichida Imom al-Buxoriy shaxsi, magbarasining
gayerdaligi va ahvolini aniglashga ketadi. Magbara mehmon ziyorat giladigan darajada
emasligi, yonidagi masjid esa omborxonaga aylantirilgani ayon bo‘ladi. Yodgorlikni
tezkor ta’mirlash va epagaga keltirish uchun vagtdan yutish magsadida mehmonni
Moskvadan Toshkentga poyezdda olib keladilar. Magbaraga esa yarim tunda olib
boradilar. Boisi Xartang qishlog‘i hali elektrlashtirilmagan bo’lib, gabr holatini ko’rish
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Imkoniyati yo’q edi. Nadim al-Jisr unga peshvoz chigganlar orasidan o‘tib, magbarani
tiz cho‘kkancha tavof etib, shu alfozda ertasi peshingacha Qur’on tilovat etadi. Uning
ko‘zlaridan tinmay yosh ogar, hamma bu manzaradan hayratga tushgan ekan. Baliki, u
alloma qabrining xaroba ahvolga tushib qolganligidan ham ko‘proq xalgning
ma’naviya gashshogligidan kuyunib yig‘lagan ham bo‘lishi mumkin. Axir u zot hagida
bilmaslik va unga nisbatan e’tiborsizlikka nisbatan yana ganday munosabat bildirish
mumkin axir. O‘sha vogeaning shohidi din va jamoat arbobi Z. Boboxonov va ushbu
vogeani o‘rgangan shoir X.Davronning ¢’tirof etishicha, Shayx Nadim al-Jisr Imom al-
Buxoriy gabri va uning atrofidagi tuprog‘ini vazniga teng oltin barobarida sotib olish
Istagini o‘tinib bayon gilgan ekan. [30] gabrning o‘z joyida qoldirilaganligi o‘zbek
millati uchun ulkan baxt. Mustaqillikka erishganimiz sharofati bilan yutimiz zaminida
yashab ijod gilgan buyuk mutaffakir olimlar merosiga bildirilgan hurmat va e’htirom
natijasida alloma qabri joylashgan maskanda misli ko‘rilmagan tarzdagi qurulish,
bunyodgorlik ishlari amalga oshirildi. Bunda birinchi prezidentimiz Islom
Karimovning say harakatlari katta ahamiyat kasb etgan. Endilikda esa bu ishni
muhtaram prezidentimiz Shavkat Miryiyoyev davom qildirib kelmogda. Nafagat
davomiyligi balki bu boradagi gilinishi zarur bo‘lgan yo‘l xaritasini ham belgilab
berdilar.Bundan tashgari allomamiz mangu qo‘nim topgan maskanda o‘ziga XO0S
ziyorat turizmini rivojlantirish magsadida bir gancha ishlar amalga oshirilmoqda.
Jumladan, Prezidentimiz Sh.Mirziyoyevning 2021-yil 11-fevral kuni Samagandga
tashrifi chog‘ida ziyorat turizmi borasidagi lohiyalar bilan tashindi va ayni kunda
mazkur loyihaga asosan Samargandda Imom Buxoriy yodgorlik majmuasi va uning
atrofini obodonlashtirish, rekonstruksiya qilish ishlari jadal suratlarda amalga
oshirilmogda. Loyihaga ko‘ra 0.35 ga maydonda yerosti galereyasi tashkil etilishi
orgali yoshlarga ma’naviy va axloqgiy ta’lim-tarbiya berishning o‘ziga xos maskanni
yaratish bilan birgalikda to‘rt burchida to‘rtta baland minorasi bor muazzam
ko‘rinishdagi masjid binosini qurish ham rejalashtirilgan. Unda bir paytning o‘zida
8000 nafar namozxon ibodat gilishi mumkin.

Xulosa qilib shuni aytishimiz mumkinki, ushbu muhtasham bino islom
sivlizatsiyasida O‘rta Osiyoda joylashgan dunyoning eng ulug‘vor va o‘zida milliylikni
aks ettirgan islom dining tojmahali bo‘lishi rejalashtirilgan. Hozirgi kunda qurilish
ishlari jadal suratlar bilan olib borilmoqda. Bu xayrli ishga aholimizning keksa-yu yosh
avlodi o‘z qo‘llaridan kelganicha bahamijihatlikda yordam berishmoqgda. Ushbu
mugaddas gadamjoning qurilish, tamirlash ishlari jarayonining o‘ziyoq insonlar
galbida yaratuvchilik tuyg‘ularning uyg‘onishi va rivojlanishiga, o‘z navabatida
ajdodlar merosiga hurmat va ehtiromda bo‘lishga undamoqgda. Bu kabi tinchlik,
donolik va bag‘rikenglikni o‘zida mujassam qilgan ezgulik dini-islom g‘oyalarini
tarannum qilish magsadida 2021-yilning iyun oyida xalgaro migyosda allomamiz
hadislaridan ilhomlangan ijod ahlining islom sa’nat ko‘rgazmasi Yevropaning Buyuk
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Britaniya davlatida tashkil etildi. Ko‘rgazma Buyuk Britaniyaning “Dacore IT”
kompaniyasi, Angliyaning Lester Davlat Tadgigot Universiteti, O‘zbekiston
Respublikasi VVazirlar Mahkamasi huzuridagi alloma nomidagi xalgaro ilmiy-tadgiqot
markazi va mamlakatimizning Malayziyadagi elchixonasi ko‘magida tashkil etildi
[9.4b]. Bu kabi ko‘rgazmalarning tashkil etilishi yoshlar ta’lim-tarbiyasida o‘ziga x0s
tarbiya maktabi vazifasini bajarmoqgda. Allomaning boy merosini o‘rganish, tadqiq
gilish borasida yurtimizda va jahon miqyosida olib borilayotgan islohatlarning o‘ziyoq
allomaning nagadar buyuk shaxs ekanligini ko‘rsatib beruvchi yorqgin dalillardan
biridir.
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BOIIKAPYB ) KAPAEHUJA AXBOPOT-KOMMYHUKAIIUA
TEXHOJIOT'UAJIAPHU
INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES IN THE
MANAGEMENT PROCESS

Kagupos ®@axpuaaux
V3P UUB 1-comnu TomkeHTt aKaJIEeMUK JIMIIEeH OOII YKUTYBUYHCH,
TEeXHUKa (paHIapu HOM30/H, TOIICHT
PycramoB Paxmat MaHcypoBu4
V3P NVBHuHT 1-comm TOMKEHT akaaeMuK Juieil YMyMTabiuM (haHmapy
Kadeapacu OONITUFH, TEXHUKA (paHIIapyu HOM301H

Annotation: This article presents the concepts of effective use of information and
communication technologies in the management process, electronic digital signature,
electronic document management and e-government.

AnHoTaums: Ma3kyp MakoJiajia O0mKapyB kapaéHu1a ax00poT-KOMMYHUKAIIHS
TCXHOJIOTHAJIapUIaH CaMapainu Cl)OfII[aJIaHHHl, QJICKTPOH paKaMJIM HNM30, JJICKTPOH
XYKiKaT aﬁHaHHMH, IJICKTPOH XYKYyMAT XaKyuaa TyllyH4ajJdap KCJITUPUIITaH.

Kanaut cy3nap: OGomkapyB TH3uMHU, OOIIKapyB >kapaéHu, axOopOT, AJIEKTPOH
XYKyMar, 3JICKTPOH pPaKaMJId UM30, JJICKTPOH XYJKKaT alJIaHUIIIN.

Key words: management system, management process, information, electronic
government, electronic digital signature, electronic document circulation.

AXO0OpOT-KOMMYHUKALIMS TEXHOJOTHSIIAPUHUHT PUBOXKIAHUIIIA MaMJIaKaTHHHT
paKoOaTIONUIMK JAapakaCWHU OIIMPHII, KaTTa XaXMAArd axOOpoTIapHH TYIUIall Ba
YHH yMyMJIAIITUPHII MIMKOHUHU OEpUIITH, OOIIKAPUIITHHU CTPATETHK Japakaaa TAIIKI
ATUI YUyH KEHI UMKOHUSTIIap OYMO OEpULIMHU YHYTMACIUTUMU3 3apyp.

PuBoXkJlaHTaH >KaMUATHUHT MYXUM JKMXaTiapuaaH OWpH YHJA TYXTOBCHU3
ax0opoT aJIMalIMHUILIMHUHT amaira owupuaummgaaup. HWxtuépuit  kKopxoHa,
TAIKWJIOTHUHT caMapand (QaoiusaT IOPUTUII OMHIM Oy TYIHK, WIIOHWIN
axO0pOoTIapHM Y3 BaKTUIA OJIUIIUIAIUD.

bomkapys xapaéuu y3 HaBOaTuAa OOLIKapyB OOBEKTH Ba CyOBEKTH opacuia
axOopor anmammnyBura Oornuk. Iy cabGabmu OomkapyB ¢aonusTuaa axoopot
TABMHHOTH MyXWMM aXaMHAT KacO 95Tamd. Y3 BaKTHJAa HIIOHWIH Ba TYIIHK
axOopoTinapau OomKapyB cyObekTura (paxbapra), OeiruiiaHraH BakKTIa €TKa3uO
Typuill 00mKapyB (PAOTUATHHUHT aXO0POT TABMUHOTU XUCOOTaHAIH.

bomkapyB >kapaéHujga kepakiiv axOOpOTIapHUHI OYIMaciauru TYFpuU Ba Y3
BaKTH/Ia Kapop KaOys1 KWIIUII, TAIIKHUJIOTHHHT PUBOXKIIAHUII CTPATETUSICHHU aHUKJIAII
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UMKOHWHHU Yekiaiiau. PakoOaTaoiiapra HOMabiayM Oyirad axoopoTiapra ara oyaunl
KOPXOHA, TAIIKUJIOTHUHT MyBO(GAKKUATIN (Ga0JMAT KYPCATUIITNTa UMKOH SIpaTajIu.

bomkapys xapaéHu axO0poT aJMalIMHYB Jlapa)kacura Oofauk 0yimob, ax0oopoT
aJIMaIIMHYBH OpKaJIM KyHUAaru amaiap oakapuiaiu:

- OOMIKapyB OOBEKTH XaKUJa KyHAAIUK aX00pOTIapHU WHFUIL,

- OJIMHTaH axO00POTIAPHU TaXJIMJ KUJIHII, TAKKOCIAII Ba XyJI0Ca KUJIHIIL,

- OOIIKapyB OOBEKTUTA OJUHTAH aX00OpOTJIap acOCHIa TAbCUP KYpCaTHII;

- ax0OpOTIIap acocH/ia TAIKUIOTHUHT HOPMATUB-METOJIMK 0a3aCHU SIPATHILL;

- TAIIKWIOTAArA XOAMMJIap XaKuaaru ax00poTaapHu MUFULL.

Oxopunmarn ¢dukpmap acocwma aWTHII MYMKUHKHA, WXTHEPHA TAIIKWIOT,
KOPXOHAHUHT  camMapai  (PaoausaT  IOPUTUIIMHU  aXOOpOT-KOMMYHHUKAIIHSI
TEXHOJIOTHsUIapUCU3 TacaBByp Kb Oynmaimau. Illy mavHOma pecmyOimkamusia
KAMUSATHA axXOOpOTIAIITUPUIL, aXOOpOT-KOMMYHHUKAIIUS TEXHOJIOTUSIAPHUIaH KEHT
doigananuira anoxyuaa >bTHOOP KapaTWIMOKAA Ba YHUHT HOPMATHUB-XYKYKHM
0a3acy TaKOMUJUTAIITUPUIIMOK/IA.

MycTakniik WWiiapua ax0opoT-KOMMYHHUKALMA TEXHOJIOTUSIapUra OuJl
KaTop KOHYHJIap KaOyJ1 KHJIMHIH, )KyMJIagaH “AXxO0poTiIamTUpHI TyFpucuaa’ta [1],
“AX0OpPOT OpPKHHIWTH TPUHIUIUIApH Ba KadoiaTiapu TyFpucuaa’ta  [2],
“TenekoMMyHHMKanusiap Tyrpucuaatu  [3], “DaekTpoH XyxokaT —aWIaHUIIHA
TyFpucuaa’’TH [4], “DNeKTpoH pakaMiIu UM30 TYFpucuaa’tu [5], “DaeKkTpoH XyKyMaT
Tyrpucuaa’ i [6]. By Mebépuil-xyKyKuil Xyxokariaapia ax0opoT-KOMMYHHUKAIIHSI
TEXHOJIOTHSIIApUIAry acoCUi TyIlIyHYallap, Tajabiap, HOpMaiap KEATHUPUJTaH Ba
ylap Xakuja KaMusAT ab3ojapu dJeMeHTap Oyicana TyllyH4yara sra OyIunuiapu
X03Upru KyH Tanabu xucoOmanamau. Iy cababnm Kyhujga acocuil TyuryHYanapra
TYXTanub yramus.

Ax06opoT ¥3u HuMa? AxO0opoT Oy MaHOamapu Ba TaKIUM STWIWII MIAKIUAAH
KaThU Ha3ap Iaxciap, npeameTiiap, (paxkmiap, Bokeanap, Xoaucaiap Ba kapaéHiap
TYFpUCHIATH MabIyMOTIApAUp. AXOOpOT MYJKIOpU dca ¥3 Mabnarura €ku OOIIKa
KOHYHUU YN OWsiaH OJIMHTaH axOOopoTra ArajiuK KWIyBuYH, YHIAH (oiiallaHyBYu Ba
yHU Tacappy(d STyBUM HOPUAUK EKU KUCMOHHUN Imaxcaup. AxOopor Oopacumaru
XaB(CUBIIUKKA TaXIUIJIAPHUHT OJITMHU OJIUII Ba yJIAPHUHT OKuOaTiIapuHu Oaprapad
ATHUII Yopa-Taadupiapu axoopoTHu Mmyxodasa 3tuil xucobsanaau. Unentudukarus
KWINII UMKOHUHUA OEpPYBYM PEKBU3UTIAPHU KYHWITaH X0J1a MOJAUHN JKUCMIA Kail
ATWIITAH ax00pOT Xy KKATIAMTAPUITAH aXxO00pOTIUD.

DNEKTPOH XyXOKaT alIaHUIIM JeraH/1a HAMA TYLIyHUJIaau? DJIEKTPOH XyXKaT
alTaHUIIN DJICKTPOH XYXOKATIApHU axO0poT THU3MMM OpPKAJIM SKYHATHI Ba KaOyi
KWIKO OJUII >KapaéHiaapy WUFUHAMCHIAH MOopaT Oynaau. DIIEKTPOH IIaKJga Kanj
ATWIITaH, 3JIEKTPOH paKkamiid UM30 OWJIaH TACIMKJIAHTaH Ba 3JEKTPOH XYKKATHUHT
YHU UACHTU(DUKAIMSA KUJTUIT UMKOHUSITUHU OepaauraH OOIKa peKBU3UTIApUra 3ra
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Oynran axOopoT DIIEKTPOH XYXOKATIUP. OJEKTPOH XYXOKaTHUHT MakOypHid
PEKBU3UTIAPH KyWWJarwiapaaH wuOopatr: 3JIEKTPOH paKaMiid WM30; JJIEKTPOH
XYOKATHU KYHATYBYH IOPUIMK IAXCHUHT HOMH €KH 3JIEKTPOH XYyX¥OKaTHU )KYHATYBUU
KUCMOHHUI IMIAaXCHUHT (DaMIIMSICH, UCMH, OTACHHHHT WCMU; JJICKTPOH XY KATHH
KYHATYBUMHUHT TIOYTA Ba JIEKTPOH MAH3WIM XaM/Jla XyXKaT spaTUIrad caHa.

DJIEKTPOH pakamiId MM30 HHAMa? OJIEKTPOH XYXIKATIard MasKyp JJIEKTPOH
XYKKAT aXOOPOTHHH 3JEKTPOH pakaMid MM3O0HUHT €MUK KaJIWTUIAH QoiinanaHraH
XOJIZla Maxcyc Y3rapTUpPHII HATHKACUAA XOCHJI KWJIMHTaH XaMJia 3JIEKTPOH paKamIIu
WM3OHHMHT OYHWK KalUTH EpaaMuaa dSJEKTPOH XyXoKaTaarn axO00opoTiaa XaTOJIMK
WVKJIUTMHA aHUKJIAIl Ba SJEKTPOH pakaMid HUM30 €MUK KaJIUTUHUHT STacUHU
UAeHTU(GUKAIIS KATUIT UIMKOHUSATHHU OepairaH UM30 JJICKTPOH paKkaMId UM30IHp.
DNEeKTpOH pakaMiId UM30 BOCHUTalapuaaH QoiianaHraH Xojja XOCWJI KUJIMHTaH,
(dakaT MM30 KYIOBUM IIAXCHUHT V3Wra MabliyM OVYJIraH Ba SJIEKTPOH XYXKXKaTaa
AJIEKTPOH pakaMJIM UM30HU SIPATUII YUyH MYJDKaJJIaHTaH OeNruiap KeTMa-KeTIUTH
ANEKTPOH pakaMIM HM3OHHMHT €MUK KaduTH OYJica, SJIEKTPOH pakaMid HM30
BOCUTaNapuJiaH QoiilaJaHrad X0J1a XOCUI KHIIMHTaH, AJIEKTPOH paKaMJId UM30HUHT
€MUK KalluTUra MOC KEJIyBUM, aXxOOpOT TH3UMHUHMHI Xap KaHaal ¢oiiganaHyBYHCH
¢doiiganiana oJagUraH Ba JJIEKTPOH XYXOKATAArd BJIEKTPOH pPakaMid HM30HUHT
XAKUKUIINTMHYA TAacIUKJIANl YYyH MYJDKaJUIlaHTaH Oenruiaap KeTMa-KeTJIWTH 3ca
AJIEKTPOH paKaMJId UM3OHUHT OYMK KaJTUTH XUCOOJIaHA K.

DNEeKTpOH XyKymaT HuMa? JlaBiar opraHjaapyUHUHT >KUCMOHUK Ba IOPUIUK
maxciapra axoopoT-KOMMYHHUKAITUST TEXHOJOTUSIIAPUHY KYJUIAIT My OuiiaH JaBiaT
Xu3MaTiapu Kypcatuiira Aoup (GaoJUsITUHU, IIYHUHTACK Haopagapapo dSJIEKTPOH
XaMKOPJUK KWJIUIIHKA TabMUHJIAITA KApAaTWIraH TalIKWIMK-XYKYKUH dopa-
TanOupiap Ba TEXHUK BOCUTAJap TU3UMHU DJIEKTPOH XyKymaT Je0 Kalys KUJIMHTaH.
DJIeKTPOH XyKYMaTHUHT acocuil Bazudanapu KyluaaruiapaaH noopar:

— faBiaT oprawiapu (HAOTUATUHUHT CcaMapaJopiUuTrvHU, TE3KOPJIUTHMHU Ba
mahohIUruHN  TabMUHIIAIL, YJIAPHUHT MAChyJIMATHUHM Ba HWXPO HUHTU3OMHHHU
KYYaWTUPUIL, aXOJIU Ba TaAOUPKOPJIUK CyOBEKTIIapu OusiaH axOopoT aaMallulIHu
TabMHUHJIAIIHUHT KYIIUMYa MEXaHU3MJIaPUHU SPATHILL;

— apuza OepyBUWIAp yUYyH MaMJAKaTHUHT OYTYyH XyIyauJa JaBjiaT OpraHiiapu
OwraH y3apo MyHOcalaTiIapHHU DJIEKTPOH XYKyMarT JOUpacHia amalra OIIUPHUII
Oyiinua UMKOHUSTIIAP SIPATHIIL;

— ¥3 3uMMacura [oKJaTWIral Basudanap Aoupacuia JaBliaT OpPraHJIapUHUHT
MabJiyMOT/lap Oa3anapuHu, SroHa MHTEPAKTUB JaBiaT XU3MAaTJIapu MOPTAJIWHU Ba
DJIEKTPOH JIaBJIaT XU3MATJIAPUHUHT ITOHA PEECTPUHU MIAKJIJIAHTUPHIII;

— axoJIi Ba TaJIOUPKOPJIUK CyObEeKTIapu OujiaH ¥3apo MyHocabaTIapHU aMalira
OIIMPHIIIJIA AIEKTPOH XYXKAT alIaHUIIM, JaBJIaT OPraHIapUHUHT Y3ap0 XaMKOPJIUTH
Ba YJAapHUHT MabJyMoTiap Oaszamapu ypracujga axO0opoT  ajIMallMHYyBH
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MEXaHU3MJIAPUHU IAK/UIAHTHPUII XucoOWra JaBiaT OOIIKapyBU TH3UMHUIA «OUP
Japyay MPUHIUITIHY KOPHUI I THIIL

— TaaAOUPKOPJIMK  CyOBEKTJIApMHU  DIJIEKTPOH  XYXOKaT  alllaHMIIWJIaH
doigananuinra, my >KymiaJaH CTaTUCTUKA XMCOOOTHMHHU TaKJIUM ATHUII, OOXKXOHA
pacCMUMNAIITUPYBHU, JMIEH3USIIAD, pyXcaTHOMayap, cepTudukariap Oepuln
xapaCHllapuaa, IIyHUHTIIEK JaBJiaT OpraHjapujiaH axOoopoT oMl KapaCHiapuia
ANEKTPOH XY’KKaT allIaHUIIKIaH (POMJaIaHHIITa YTKA3UILL;

— TaaOUPKOPJIUK CYOBEKTIIAPUHUHT DJEKTPOH THXKopat, MHTepHeT kaxoH
ax0opOT TapMOFU OPKaJIM MaxCyJOTHH COTHII Ba XapuJJIapHU amMajra OIIMPHUII
TH3UMIIapUJaH GoMIaNaHUIINHY, [IYHUHTAEK KOMMYHaJl XH3MaTjapHM XxucoOra
OJIMIITHUHT, HA30paT KWIMIIHUHT Ba yJap YU4yH XaK TYJIAIIHUHT aBTOMATIAIITUPUIITaH
TU3UMIIAPUHU KOPUM STUIITHU KEHT AU TUPHILL;

— HakJ] OyJIMaras 3JIeKTpOH TYJIOBIAp, AaBJiaT XapUJIApUHU aMajra OIIMPHIII,
Macoanan ¢doiganaHuil TU3UMIIAPUHUA Ba OaHK-MOJIUSI coXacuaaru (haoJUsITHUHT
OOIIIKA AJIEKTPOH MIAKIIAPUHHU PUBOXKIAHTUPHIIIL.

BomkapyB xapaéHuya axo0poT-KOMMYHHUKAIUST TEXHOJOTHUSJIAPUIAH caMmapalin
(oMaNnaHUITHUHT SHA OMp MyXHM JKHXAaTH Oy KOFO3HH TEXKALIIHUp. Y30EKHCTOH
Pecniy6mukacu Basupnap Maxkamacununr “PecniyOnukaia KOFO3HU TeXalll Ba YHAaH
OKwiIoHa (Qoiimananumra Jgoup KyluM4Ya gopa-taadupnap tyrpucuma” [7]
KapOpUHUHI  KaOyJl ~ KWIMHrawiauru Oy — macajara — ajoxujga  bTHOOp
KpaTWiaéTrannuruaan nanonaraup. Kapopaa maBmar Ba XyKalnuk OOIIKapyBH
OpraHjiap, UIYHHHTJIEK MaxaJJIMid WKpPO OTYBYM XOKHMHUSAT  OpraHjapu
anmapatiapuaa koro3 capdu Humura 10 doumsman 40 ¢owusrava KUCKapraHIUTH
KypCaTUJITaH.

KOxopunarn ¢ukpnap acocuaa HIyHH Xyjaca KHJIHAII MYMKHUHKUA, UXTUEPUIN
TAIIKUIOT, KOXOHAHUHT OOIIKapyB *kapaéHuaa, yMyMaH Uil (GaoTusiTHAA 3aMOHABHIMA
ax00pOT-KOMMYHUKAILIMSl ~ TEXHOJOTUSAJApUAaH camapainud (oijganaHuil  3aMOH
Tanaduaup.
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EKOLOGIK-HUQUQIY JAVOBGARLIKNI TAKOMILLASHTIRISH
MASALALARI

Abduraximov Abdulaziz Abdurazzaq o‘g‘li
Toshkent davlat yuridik universiteti magistranti
abduraximovabdulaziz416@gmail.com

Annotatsiya: Ushbu magolada ekologik huqugiy javobgarlik takomillashtirish
masalalari, ekologiyani muxofaza qilish, yo‘qolib borayotgan tabiatni aynigsa
daraxtlar, o‘simliklar hamda hayvonot dunyosini muhofaza qilish masalalari ilg‘or
surilgan. Atrof muhitga, hayvonat olamiga zarar yetkazilgan taqdirda jinoiy
javobgarlikga tortilish masalalari, xorijiy davlatlarda ekologik huqugbuzarliklar uchun
qo‘llaniladigan ta’sir choralarni tahlil etish, shu bilan birgalikda ekologiya oid
gonunlarni kodifikatsiya qilish ya’ni, ekologiya kodeksini yaratish haqgida fikrlar
yuritilgan.

Abstract: In this article, the issues of improvement of environmental legal
responsibility, protection of ecology, protection of the disappearing nature, especially
trees, plants and animal world are advanced. Issues of criminal liability in case of
damage to the environment and animal world, analysis of measures of influence
applied to environmental violations in foreign countries, codification of environmental
laws, i.e. creation of ecological code, were discussed.

AHHOTauMs: B aHHOW CTaThbe PACKPBIBAIOTCS BOIPOCHI COBEPIICHCTBOBAHMS
3KOHOFO-HpaBOBOﬁ OTBCTCTBCHHOCTH, 3alllUThl JKOJIOTHH, 3allIUTHI I/IC‘lCSaIOH_Ieﬁ
MIPUPOIbI, 0COOEHHO AEPEBBHEB, PACTEHUHN U AKUBOTHOTO MHUpa. OOCYKIaTMCh BOIPOCHI
YrOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH 3a IMIPUYMHEHUE Bpela OKpYXKalIlehd cpene u
JKNBOTHOMY MHUPY, aHaJIM3a MCp BOBI[CI)'ICTBHSI, IMPUMCHACMBIX 3a 3KOJOTIHYCCKHC
MpaBOHApYIIEHUS B 3apyOeKHBIX CTpaHaX, KOAU(PUKAIMK TMPUPOIOOXPAHHOTO
3aKOHOAATCJIbCTBA, TO €CTh CO3JaHHA OKOJIOTHYCCKOI'O KOJCKCA.

Kalit so‘zlar: Ekologik xavfsizlik, elektr-garmoq, kodifikatsiya, moratoriy,
ekologik gqonunchilik.

Kirish

Tabiat bilan jamiyat bir-biri bilan o‘zaro uzviy aloga va chambarchas bog‘liglikda
bo‘ladi. Bu uzviylik, o‘zaro ta’sir tabiatning umumiy qgonuniyatlariga mos kelishi,
o‘zaro teng muvozanatda bo‘lishni talab etadi. Aks holda bu muvozanatning buzilishi
salbiy holatlarni keltirib chigarib, tirik mavjudotning yashashiga xavf soladi. Shu
sababdan, O‘zbekiston Respublikasi Konstitutsiyaning 62-moddasida fugarolar atrof
tabily muhitga ehtiyotkorona munosabatda bo‘lish lozimligi alohida belgilangan.
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Xuddi shunday munosabat O‘zbekiston davlati olib borayotgan ekologik siyosatda,
atrof-muhitni muhofaza etishga bag‘ishlangan qonunlarda o‘z ifodasini topgan.

O‘zbekiston Respublikasi birinchi  Prezidenti Islom Karimov to‘g‘ri
ta’kidlganidek, “Asrlar tutash kelgan pallada butun insoniyat, mamlakatimiz aholisi
juda katta ekologik xavfga duch kelib goldi. Buni sezmaslik, qo‘l qovushtirib o‘tirish
0°z-0°zini o‘limga mahkum etish bilan barobardir”. Demak, bu g‘oya insonlarni tabiat
hamda atrof-tabiiy muhitni muhofaza qilish, tabiiy resruslar va energiyadan ogilona
foydalanish, energetika va ekologik xavfsizlik muammolarini oldini olishga zamon
talabi asosida yanada e’tibor berilishini taqozo etadi.

Asosiy gism. Agar ekologik gonunlar ijrosini tahlil etadigan bo‘Isak, ularni ijrosi
bo‘yicha sezilarli darajadagi ogsashni kuzatish mumkin. Bu ba’zan ekologik gonun
hujjatlari talabini fugarolar va yuridik shaxslar tomonidan buzilishi tarzida namoyon
bo‘lmoqda.

Masalan, 2023-yilning 9 oyi ichida O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining
2021-yil 30-dekabrdagi PF-46-son Farmoni bilan daraxtlar kesilishiga moratoriy amal
gilishiga garamasdan joriy yilning o‘tgan davrida daraxtlarning nogonuniy kesilishi
bilan bog‘liq 2 427 ta huqugbuzarlik gayd etilib, shundan 714 tup gimmatbaho navli
daraxtlar nogonuniy kesilishiga yo‘l qo‘yilgan. Daraxtlarni nogonuniy kesish holatlari
aniglangan va tabiatga etkazilgan zarar 3,6 mird so‘mni tashkil etgandi.t

Ushbu holat tabiat va uning resurslariga bo‘lgan ehtiyojni yuqoriligini, bu esa o‘z
navbatida, ekologik gonunlarni buzganlik uchun javobgarlik masalalarini
takomillashtirish zaruriyatini ko‘rsatmoqda.

O‘zbekiston Respublikasining amaldagi gonunchiligida atrof tabiiy mubhitni
muhofaza qilish me’yor va talablariga rioya etmaslik, tabiiy resurslardan foydalanish
shartlarini va tartibini buzganlik, aholining mahsulot(xizmat)larning ekologik
xavfsizligi talablarini bajarmaslik va atrof tabiiy muhitga zarar yetkazganlik holatlari
uchun jinoiy, ma’muriy, intizomiy, fugarolik javobgarliklar nazarla tutilgan.

Jumladan, O‘zbekiston Respublikasining “Ma’muriy javobgarlik to‘g‘risida”gi
kodeksida, atrof tabiiy muhitni muhofaza qilish va tabiatdan foydalanish sohasida 39
tarkibdagi huqugbuzarlik uchun ma’muriy javobgarlikni nazarda tutuvchi maxsus bob
ajratilgan.

O‘zbekiston Respublikasi Jinoyat kodeksining “Atrof muhitni muhofaza gilish va
tabiatdan foydalanish sohasidagi jinoyatlar” nomli XIV bobida 12 tarkibdagi ekologik
jinoyatlar va “Boshgaruv tartibiga garashi jinoyatlar” nomli XV bobida bitta tarkibdagi
jinoyat belgilangan. O‘zbekiston Respublikasining “Ma’muriy javobgarlik

1 O'zbekiston Respublikasi Bosh prokuraturasining rasmiy Telegram-kanali https://t.me/uzbprokuratura
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to‘g‘risida”’gi kodeksi, Oc‘zbekiston Respublikasi Jinoyat kodeksida ekologik
huqugbuzarliklar ayrim turlari uchun javobgarlikni belgilash lozim bo‘ladi. 2

O‘zbekiston Respublikasining “Ma’muriy javobgarlik to‘g‘risida”gi kodeksida
quyidagi ekologik hugugbuzarlik uchun:

> tabiatni muhofaza gilishga qo‘yiladigan standartlar, me’yorlar, qoidalar va
boshga me’yoriy-texnik talablarni buzganlik;
> tabity  resurslardan  foydalanganlik, ifloslantiruvchi  moddalarni

tashlaganlik va chigarganlik, chigindilarni joylashtirganlik uchun belgilangan
to‘lovlardan bosh tortganlik;

> tabiatni muhofaza qilish tadbirlarini bajarmaslik kabi xolatlar uchun
yuridik javobgarlikni belgilash magsadga muvofiqg buladi deb hisoblaymiz.

Ekologiya sohasidagi jinoyatlar uchun nisbatan qgat’iy javobgarlik choralari Xitoy
Xalg Respublikasi JKda®belgilangan. Chunonchi, radioaktiv ifloslantiruvchi,
tarkibida yuqumli kasallik manbalari bo‘lgan moddalar, chigindilar, zaharli va boshga
xavfli chigindilarni nogonuniy joylashtirish, saqlash yoki atmosferaga chigarish,
shuningdek yerga ko‘mish, suvga tashlash uch yildan yetti yilgacha ozodlikdan
mahrum etish va jarima bilan; mamlakatga chetdan saglash, ko‘mish va joylashtirish
uchun gattig chigindilarni kiritish besh yildan o‘n yilgacha ozodlikdan mahrum
etish va jarima bilan; ushbu harakatlar alohida og‘ir ogibatlarga sabab bo‘lsa o‘n
yildan ko‘p muddatga ozodlikdan mahrum etish va jarima bilan jazolanishi
mustahkamlangan.

Ozarbayjon Respublikasi Jinoyat kodeksining* ekologik jinoyatlarga
bag‘ishlangan 28-bobi (15 moddadan iborat) ham Rossiya Federatsiyasi va
Qozog‘iston Respublikasi jinoyat gonunlaridagi ekologik jinoyatlar uchun javobgarlik
belgilangan normalarga yaqin. Ozarbayjonda ekologik xavfli modda va chigindilar
bilan muomalada bo‘lish qoidalarini buzish eng og‘ir ekologik jinoyat hisoblanadi
hamda uch yildan sakkiz yilgacha ozodlikdan mahrum etish bilan jazolanadi.

Xorijiy mamlakatlarda ekologik jinoyatlarga garshi kurashning holati to‘g‘risida
gisqacha xulosa gilar ekanmiz, aksariyat hollarda hujjatlarida ushbu ekologik
davlatlarda jinoyatlar jinoyat-huquqgiy alohida bobga ajratilganligini kuzatishimiz
mumkin. Ko‘pgina hollarda ushbu mamlakatlar jinoyat gonunchiligi bir tusdagi gator
ijtimoiy xavfli gilmishlar uchun javobgarlikni mustahkamlaydiki, bu o‘z navbatida
mazkur davlatlar oldida turgan ekologik muammolarning o‘xshashligidan darak
beradi.®

2 Or’zbekiston qonunchiligini takomillashtirish Respublikasi rivojlantirish masalalari: ekologik va Ilmiy-amaliy
konferentsiya materiallari. — T.: TDYU, 2014. — 12 b.

% Yronosuslii kogexe Kuraiickoit Hapoauoii Pecriyonuku. — BiagusocTtok, 1999.

4 Yronosuslii kogexc Asep6aiimkanckoii Peciyomuxu. — CII6.: FOpuauueckuii uentp Ipecc, 2001

5 “Ekologiya huquqiy javobgarlik” fanidan ma’ruzalar matni Tuzuvchilar : y.f.d., prof. Xolmo‘minov J.T. y.fn., dos.
Nurmatov M.M - Toshkent-2011 b.123




Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 32

Xulosa va takliflar. O‘zbekiston Respublikasi Jinoyat kodeksida esa davlatning
ekologik-huquqiy siyosati yo‘nalishlarini hamda ekologik qonunchilikning o‘ziga xo0s
tomonlarini hisobga olib, ekologik jinoyatlar tizimini uch guruhga, ya’ni:

1. Atrof tabiiy muhitni muhofaza qilish sohasidagi;

2. Tabiiy resurslardan foydalanish sohasidagi;

3. Ekologik xavfsizlik sohasidagi jinoyatlarga tasniflash  ekologik
huqugbuzarliklar uchun javobgarliklarni to‘liq gamrab olish imkoniyatini beradi.

Respublikaning tabiiy iglim sharoitini, ekologik konunchilik norma va talablarini
hisobga olib, O‘zbekiston Respublikasining Jinoyat kodeksiga jinoyat tarkiblarini
belgilovchi quyidagi, ya’ni:

v sanoat va maishiy chigindilarni joylashtirish, saglash va ulardan
foydalanish qoidalarini buzganlik;

v davlat ekologik ekspertizasi talablarini bajarmaslik;

v tabiiy, jumladan, biologik resurslardan (ommaviy nobud bo‘lishiga olib

keluvchi vosita va qurollarini qo‘llagan holda, masalan, balig ovlash uchun “elektr-
qarmoq”, o‘rmonlarni Kesish, hayvonlarni kimyoviy zaharlash va boshgalar)
me’yordan ortig va xo‘jasizlarcha foydalanganlik uchun javobgarlikni belgilab
beruvchi yangi moddalarni kiritish zarur deb hisoblayman.

Ta’kidlashimiz joizki, u yoki bu darajada ekologik xarakterdagi munosabatlar
belgilangan Kkatta ko‘lamdagi, o‘zaro uzviy bog‘liq qonunchilik hujjatlari bilan ishlash
sharoitida, ularni bosgichma — boskich kodifikatsiyalash muammosi yuzaga keladi.

O‘zbekiston Respublikasi ekologik siyosati gonunchiligi asoslarining hozirgi
kundagi  holati, yangi kompleks xarakterdagi umumlashtirilgan  bosh
kodifikatsiyalashgan huqugiy hujjatni gabul gilishni tagozo etadi.

Xuddi shuning uchun ham ekologik qonunchilikni kodifikatsiyalash jarayonida
O‘zbekiston Respublikasining Ekologiya kodeksini ishlab chigish va gabul gilish
lozim deb hisoblaymayman.

Ekologiya kodeksini ishlab chigish va gabul gilish davrida quyidagi masalalarga
¢’tiborni garatishimiz lozim deb hisoblayman.

Birinchidan, Ekologiya Kodeksi — bu, jamiyat va tabiat o°zaro
munosabatlarining barcha yo‘nalishlarida umumiy hamda o‘ziga x0S me’yor va
talablarni belgilab beruvchi, ekologik muammolarni hal gilish uchun barcha ekologik
huquq institutlarini birlashtiruvchi, yagona normativ-huqugiy hujjatda tartibga
solingan bevosita ta’sir etuvchi gonunlar majmui hisoblanadi;

Ikkinchidan, Ekologiya Kodeksini ishlab chikish — ilmiy-amaliy jihatdan
asoslash hamda ekologik chora-tadbirlarni ro‘yobga chigarishning ijtimoiy-siyosiy,
ijtimoiy-iqtisodiy va tashkiliyhuqugiy mexanizmlarini yaratishni talab etuvchi
murakkab huquqiy ijodiy jarayondan iborat;
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Uchinchidan, Ekologiya Kodeksi me’yor va talablarini qo‘llash samaradorligini,
nafagat boshgaruv organlarining, maxsus vakolatli davlat organlarining faoliyatiga,
balki fugarolik jamiyati institutlarining shakllanishi, jamoat tashkilotlarining,
fugarolarning o‘zini o°‘zi boshqgarish organlarining ekologiya muammolarni hal
etishdagi keng ishtirokiga bevosita bog‘liq bo‘ladi.

Atrof muhitni muhofaza qilish borasidagi munosabatlarni tartibga soluvchi
ekologik gonunchilikni yanada rivojlantirish va takomillashtirish mamlakatimizda
atrof muhit va aholi salomatligini muhofaza qilish, tabiiy resurslardan ogilona
foylalanish, ekologik xavfsizlikni ta’minlash orqgali, iqtisodiyotimizni yanada
yuksaltirishni bargaror rivojlanish prinsiplari bilan uyg‘unlashgan holda olib borishga
xizmat giladi.
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KOMIIBIOTEP TEXHOJIOTUSIVIAPUJIAH ®OUJATIAHUII
'KAPAEHUJIA 3APAPJIOBUU JJACTYPJIAP
MALWARE USING COMPUTER TECHNOLOGIES

Kagupos ®axpuaaux
V3P UNBuunr 1-commu TOMIKEHT aKaJIeMUK JIUIIEeH OOl YKUTYBUUCH, TEXHUKA
dbannapu HOM30/1, TOLEHT
Pycramos Paxmat MauncypoBu4
V3P NVBHunT 1-comm TOMKEHT akaaeMuK Juieil YMyMTabiuM (haHmapy
Kadenpacu OONUUINFU, TEXHUKA (haHTIapu HOM30IU

Annotation: The article expresses thoughts about malware and its types
encountered in the modern era of information and communication technologies.

AHHOTAIIUSA: Yoy MaxKoJjaaa XO3Upru ax00pOT-KOMMYHHUKAITUS
TEXHOJIOTMSUIADUHUHT PUBOXKIIAHTAH JIaBpUAa y4dpauJuraH 3apapiioBUM JacTypJiap,
YJAApHUHT TypJapu Xakuaa Guxkpiaap OUIgupuira.

Kanur cy3aap: 3apapioBuu [acTyp, BHUpYyCHap, TapMOK KYpTH, TpOSH
aacTypiapu, OdSKIOp, PYTKUI, KOMIBIOTEp-30MOMCH, MaHTHKUWA Oomba, Spywar,
Keiorep, mopHoauanep, Ransomware, 6otHer, €I1FOH aHTHBUPYC, craM, (DUIIMHT,
CMUIIINHTI, SKCILIOM.

Key words: malware, viruses, network worm, trojan, spyware, rootkid, computer
zombie, logic bomb, Spywar, keylogger, pornodialer, Ransomware, botnet, rogue
antivirus, spam, phishing, smishing, exploit.

Mamnakatumuzga axO0opOT-KOMMYHHUKALMA TEXHOJOTHUsUIapUAaH —camapaiu
¢doiigananuin, axO0pOT COXAaCHMHU MCIIOX KHWIHIL, aXOOpoT Ba CY3 SPKUHIUTHHU
TabMUHJIAII, KOPXOHA, TAIUKWIOT XOJWMJIAPUHUHI KOMIIBIOTEP CABOJIXOHJIMTUHU
OLLMPHUILTA KaTTa YbTHOOP KapaTHUIMOKIA.

®oliananyBUMIAPHUHT KOMIIBIOTEP CAaBOAXOHJIMTMHM OLIMpUIN OuiaH Oupra,
VJIAPHUHT KOMIIBIOTEP JKUHOATUWINMIU, Y3 KOMIBIOTEpIApUIArd MabIyMOTIIAPHU
XUMOSUIAII YOpa-Ta0upiapy, KOMIBIOTEPAArd 3apapiioBUM JACTypJlap XakKujaa Xam
AJIEeMEHTap KYHUKMaJiapra sra Oyiaumm dhoigaaan Xoau SMacaup.

KoMmmnbroTep KUHOSATUUIUTHHUHT OMp TypU 3apapioBUM JACTypJapHHU HUILIA0
yukumup. byHnail nactypiap TOMOHMIAH axOOpoT TH3MMIIApUra eTKa3ujaJuraH
3apap acocaH KacajaH €ku Tacoau(puil KypUHHINTA 3ra OYIUIIHM Ba KaTTa MUKIOP/a
OYIMILIN MYyMKHH.

3apapioBuu gactypiaap 0y UXTUEPHUI TacTypuil TABMUHOT OYIMO, KOMIIBIOTEPAA
CakJIaHAJUIraH MabJIyMoOTjapra pyxcaTcu3 Khpuira €ku axO0opoT sracura 3apap
€TKAa3UIIra MyJDKAJUIAHAIH.
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3apapyioBUM JacTypiap TYyLIyHYacH acocuaa TapTHO-KOMAAHMW ueTinad yTraH
xoJia axoopotra pyxcarcu3 kupui €ragu. Komnsrorep BUpyciiapu XaM 3apapiioBUH
nacTypiap Toudacura Kupaim.

V36exncron pecnybmmkacu JKMHOSAT —KOJNEKCHHMHT “3apap KeITHPYBUH
JacTypiapHU SpaTHWIl, MWIUIATHID EKM Tapkatuimn® Homum  278°%-mommacupa:
“KommbroTep TU3MMHUJIA caKjIaHaéTraH €k y3aTuiaétraH axOOpOTHH pyxcaTcu3 MK
Kuiauo ro0opull, TYycuO KyHuil, MOAU(PUKAIUIAIITUPUILL, YIapAaH HycXa Ky4UpHIL
€KUM YHU KYJIra KUpUTUII MaKCaJIUHU KY31a0 KOMIIBIOTEp JACTypJIapUHU SPATULI EKU
MaBKyJl JacTypjapra Yy3rapTUpUUUIAp KUPHUTHIL, LIYHHUHTIEK MaxcyCc BHpPYC
JAacTypJIapyuHU WIIA0 YUKHUIL, yIapAaH KacaaaH (poiganaHuil €ku ylapHu KacaaaH
Tapkatuil” 1e6 Oenrunad Kyuiarad. by Mogagara acocan coup 3TUITaH KUHOST yUyH
SHT KaM OIJIMK MII XAKUHHUHI 103 OapaBapujaH y4 103 OapaBapuraya MHUKIOpAA
KapuMa €KW WKKM Huirada O30/UIMKIAaH MaxpyM KWJIMII OWIaH »a3ojaul Ky3aa
TYTHJITaH.

3apapiioBuu jactypiap — Oy BUpyC €KH allFOKYM AacTyp OYIn0 XHCOOIaHUIINIaH
KAaTbUl Ha3ap, KOMIIBIOTEP, CEpBEP EKM KOMIBIOTEP TAPMOFUTa MYIKAIA0 sIpaTUiIrad
MaxCyc JaCTypHil TAbMUHOTIUD.

3apapflaHUIIIHA KyHugard oenruiaapra Kkapad aHuKJIai MyMKHH:

— KOMIIBIOTEp IOKJIaHraHJa aBTOMAaT paBULIAAa MOHHUTOpPAA HOMAablyM
HapCaJIAPHUHT Naii0 OyIuIy,

— BHpYCra Kapliu JacTypJiap sSpaTyBud KOMITAHUSUIADUHUHT CalTiIapuaaH €Ku
KOMITBIOTEPJIADHU  3apapjoBUYM  JACTypiaplaH «JaBojamny Oyinya  Xu3mar
KypcaTaJuras caitiap/ad (GpoigjanaHuIIHA OJOKUPOBKAIAHMILIN;

— Windowsununr Basudanap mucneruepunaru “Tlpormeeccrl” oWHacHga SIHTH
HOMAabJIyM *apa€HJIapHU 03ara KeJITHpUIL,

— aBTOMATHUK HUITA TYIIUPUILI PEECTPHUIa SHIU €3YBIAPHUHT a0 OYINIIH;

— MabMypHHMHI KaiTa E3WIMIINAAa KOMIBIOTEPHHM CO3JAll KaTTaJUuKIapUHU
y3rapTupud OYIMacIuK;

— (¢oigananunagurad GaiaHu umra TymupuO Oyiamaciuk (Xaro SKaHJIUTU
TYFpPUCUAA MABIYMOT YUKA/IH);

— cy3u0 opyBUYM OWHAHUHT Maigo Oynumm €ku YKUO Oyiamaiiuran MaTHIAH
ubopar OynraH, >KxymyiaJjaH HOMablyM BeO-MaH3WJI Ba HOMJIM TH3UM XaOapUHUHT
nauao Oyuimm;

— Oupop JacTypHM HIITa TYHIMPUII BaKTHIa KOMIIBIOTEPHM KalTa WHIlra
TYIINIIH;

— KOMITbIOTEpHH Tacoauduil EKu TapTUOCU3 Yunb KOTUIIIH;

— JacTypHH Tacoauduii UilljlaMai KOJIMIIIH;

— KJIaBHUATypa TYIMaJJApUHHUHI HOTYTpHU HWIJIAIIN,
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— KOMITBIOTEPHHHT WII TE3JIUTH CEKUHIAMNO KOIHIIIH.

bupok, Oy 6enrmrap margo 6yiamacaga KOMIBIOTEp 3apapiioBUd AcTyp OwjaH
3apapiiaHTaH OYIUIIN MyMKUHJIUTUHU XUCOOTa O Kepak.

3apapioBun aactypiiapAaH MyTJIaK XUMOSUTAHUII YCYJIM MaBxXyJ sMac. JIekuH
alipum yopa-taabupiap €praMujia 3apapiOBYM JACTypJIaApHUHT 3apapiiail xaBQuHU
Ce3WJIapIiu Japakasia KaMauTUPUILL MyMKHH.

Kyi#inaa xaB(cu3nmuKHY TabMUHJIAII YYyH aCOCH Ba OMp MyHYa caMapalid 4opa-
Tag0UpJap KENTHPUIITAH:

- doiialaHyBUMHUHT ~ pyxcaTucu3  (¢aijuiap  y3rapuimra HMMKOH
OepMaiiiuran 3aMOHaBUI ONEepalMoH TU3UMIIapaH (oiigalaHul;

— JacTypJiap/ard sSSHTWJIaHHUIIHYU ¥3 BaKTHAA aMajra OlIUPHIIL;

— arap aBTOMaTUK SHTUJIAHUII PEKUMU MaBxKy1 OYyIica, yHU UIILIATHUIII,

— BUpYyCTa KapliM JacTypiiapJiaH TallKapu, 3apapioBUd JacTypiiapHU
AHUKJIOBYM J1aCTyp TAbMUHOTUIAH GoiiTaTaHuII,

- OeroHa maxciaapHu KOMIbIOTEpIaH Goi1aTaHUIINHU YeKIIall;

— TallKu ~ axO0opoT  TamryBYwiIapujaH (macamad, uemka) Qaxar
TEKIIUPUIITaHIaH KeMHH (oii1amaHul,

- UIIOHYCH3 MaHOamapaH OJMHTaH KOMIBIOTED (halyutapuHu 0YMACITUK;

— NHTepHeT TapMoFfura YMKHUIIHM Ha30paT KWJIQJWraH JacTypiapiaH
dholnananumi,

3apapioBuu JAaCTypJIapHU SpaTulll, yaapaaH GoiadaHuIl Ba yIapHU TapKaTHII
TYypJId KaBOOTAPJIMKHU, IIy KyMJIaJaH ITYHEHUHT TYpJH MaMJIaKaTIaApHUHT KOHYH
Xy KKaTIapuaa >KUHOUM KaBOOTApIMKHU Ky3/1a TyTaIH.

XycycaH, KOMIbBIOTEp TEXHHUKACH BOCUTanapujaH ¢oigananud Y3ramap
MYJIKUHU TaJOH-TAPOXK KWIHII, (QUpHOTapIUK KWJIWII, KOMITBIOTEpap YUYyH
3apapiIOBYM JACTypJIapHH SPATHII, yiaapaaH GoiaTaHuIl Ba yIapHA TapKaTHII yUyH
KMHOMIT aBobrapmuk Y3P XKuunr 167, 168, 169, 2787 — momnanapuna, ¥3P
MKuunr 155, 155! Mmopnanapuia ky3na TyTHITaH.

Bupycnap y3 HycxacuHM oJraH XoJja TapKajdaJau Ba KEHWHYAIHK OOIIKa
JTACTYpJIApHUHT Oa)KapHJIMII KOJIMHYU Y3UTra OJa/Iu, Y3UIaH KeUnH OOIIKa TacTypiapHH
aNIMAaIITUPAIN, ABTOMATHUK UINTa TYIIUPHUIITa XKOWIAaan Ba X.K..

3apapioBud JaCTypJIApHUHT TapKaJIWII KaHAJIapura KyWnaaruiaap KUpaiau:

—  Jluckermap.

—  ®Onem-tymnarnunap (daemkanap).

—  DJEKTPOH MouTa.

—  Tes xabapnap aJIMaiiHyBUA TU3UMH.

—  Beb6-caxudanap.

—  HMHuTepHer Ba j10Kail TApMOKJIap.
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3apapioBun jgactypiiapra MUCOJN KHJIMO TapMOK KypTH, TPOSIH AacTypJiapw,
O9KI0p, PYTKHI, KOMIBIOTEP-30MOWICH, MaHTHKUNA Oomba, Spywar, xewumorep,
nopHonauaiep, Ransomware, 60THET, EMFOH aHTUBUPYC, cHaM, (UIIUHT, CMHIIUHT
AKCIUIOW KaOWJIapHU KENTUPUIIl MYHKUH. bynapnan adipumiap xakuaa KHCKauda
TylIyH4yanap oepamus.

Tapmok Kypmu - Oy JOKall Ba ri00ajg KOMIBIOTEP TAPMOFU OPKaJUd MYCTaKHII
Tap3/ia TapKajlaJuraH 3apapiioBUd JacTyp TypW XUcoOJaHaJu. DHT TaHUKJIU OYyJraH
KOMITbIOTEp KypTuaan oupu 6ynu6, Kopuensc Yuusepcurerunusr (AKII) tanabacu
oynran PoOepr Moppuc ToMoHuAaH &3unrad “Moppuc KypTh~ XucoOJaHAIH.
Kyptaunr tapkanumu 1988 iitun 2 Hosi6paa 6onutanran Ba MiHTepHeTra ynanrad 6apya
KoMITbTepaapHuHT TaxmuHaH 10 ¢housnnm 3apapiaras.

KypT Tapkanuimnau 6apua MexaHU3MIIApH UKKUTA KaTTa Typyxra OyJInHau:

1. KomrmibroTepia ypHaTuiarad 1acTypuii TAabMUHOT XUMOSICUHUHT 3au(iuru
Ba xaTtocuaaH Qoimananum. Macanan, y3uHUHT Tapkanumu yuayn Conficker
3apapiioBun gactypu Windows orepanioH TH3MMUHKUHT 3au(uInruaad GpoiaaaaHraH.
Moppuc KypTu dyFaT Oyiinuya mapoJiHd TonraH. byHaail KypTiap KOMIIbIOTEpJIapHU
aBTOMATHUK paBHIIJA TaHJAWIM Ba XYyXKyM KWIAQAH XaMJa aBTOHOM paBHUIIIA
TapKazaIu.

2. Wxtumonii MyxaHauciauk ne0 atanagurad Bocutanapaad ¢oiigaianran
xoJia, (poranaHyBUMHUHT Y3 TOMOHUAAH 3apapiioBUM JACTyp HINTra TYUIUPHUIAIH.
Ymby ycyn chnaMm-TapkaTuiuiap, WXKTUMOMM TapMOKJIap Ba XOKa3ojapaa KEeHT
KYJUTAaHWJIAU.

Tposn Oacmypu — WHCOHJAp TOMOHHJAAH TapKATUIAJAWTaH 3apapliOBUYH
gactypaup. Y MyCTaKui TapKalaJurad BUpyciap Ba KypTiaapaaH dapk Kunaau. TposH
HOMUHMHT Keub yukuiu “Tposin otiiapu” — Tpost armapunuinura cabad 6yiran érou
or Tyrpucuaaru adconara takanaau. Coxra-cynx Oenrucu cudaruga TOPTUK
KWIMHTAH OT/Aa TpeK acKapiiapu SIIUPUHUINTaH. Yjaap Kedacu OOCKHUHUYMIIAP
apMmusicura gapBo3ajapHu ouun0 Oepumirad. TposH macTypw Xam IIyHTa YXIIam
XapakaTJIaHa/y, SbHU (PoWamaHyBuUMd KOMIbIOTepUra yHU doianu nactypiap kabu
kuputagu. Bakt yrumm Ounan OyHmail jactypiap 3apapioBud  (HaoNHUSTHHU
OoluIal .

TpostHnap — sHTr coaia OYJraH 3apapiioBUd AacTypJapHUHT TypU XHCOOJIaHUO,
YJIapHUHT MYpPaKKaOJIUTH AACTypHUil TAbMHUHOT BOCHUTATAPUHUHT MYpPaKKaOIUIUTUTA
oornuk Oynaau. TposiH gacTypiapu OoliKa 3apapioBYH 1acTypiiap KaOu BUpycra EKu
aliFoKuMIapra Kaplid KypairyB4YM JAcTypuil BocuTajap €pJaMuia aHUKJIaHAId Ba
YuupUIaau.

bokoop, (marmmzyaman back door, “xopa #yi1” MabHOCHHH aHIJIATaau) —
Oy3FMHYM TOMOHWJIAH WIIJIaH YHKAPUJITAH KOMIIBIOTEpra KalTaJaH THU3UMIa KAPHIII
MaKcajauja TakpopaH VpHaTWUIaAuraH nactypaup. Mabiaym OVaran Oskiaopiap
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BUpyCra Kapiii TuU3uM Oazacura kuputwiagu. Onuid Toudanu xakepiap ¥3 Kyiau
Owran &3wiran €ku  MoauUKAIUsUIaHTaH  OdKIopiiap Ba  PYTKHTIApAAH
doitnanannmany, Oy yJIapHH aHUKJIAIT Ba YIUPUIIT IMKOHUSTHHU KUHUHIAIITUPAIH.
BbaxnopauHT acocuii Bazudacu KOMIBIOTEPHU SITUPUH OOIITKAPHUIN XUCOOJIaHAI! Ba Y
3apapiiaHral KOMITbIOTep/iaH (hailiijjap HyCXacHMHHM OJIMII Ba aKCHMHYA, 3apapilaHTaH
KOMITbIOTepra Qaiyiap Ba JacTypJiapHU y3aTUIIHU amalra ommpaau. Kommnsiorepra
«KOpa NYI»HU OYaIH.

Pymxum (uarnm3dagad rootkit “rymmamMu™ MabHOCHMHHM aHIJIaTagd) - TH3UMIA
Fapa3 HUSTIN MIaxXC €KW 3apapid MAacTypPHHHT OOPJIMTH W3JApUHH SITUPHIT YIyH
UIUTATWIAIUTaH 1acTyp €KW JacTypiap Tymamu. PyTkur Oy3yBumra Oy3uiraH
TU3UM/IA YpHAIKO ouil Ba (paityutap, skapa€Hiap Xxamaa TH3UMAA PYTKUT OOPIUTHHH
AIMAPUII OPKaJIHU Y3 (GaoJIMATH U3TAPUHU SAITUPUIITa UMKOH Oepajiu.

Pytkutnap dakar y3napuHUTHHA 3Mac, TU3MMIa YpHaIran OOIIKa 3apapiiu
JACTYypUi TabMUHOTIAPHU XaM AIIUpaauiap. SmMpuHAIIIAH MaKcaJl aHTUBUPYC Ba
0O0IIIKa XUMOsI TaCTypapura ce3iupMaciad OeroHa KOMIbIOTEPHH drajijiad OJHILIUD.

Cnam Oy - BIEKTPOH MOYTa OpKaJIM OepyxcaT OMMaBHIl paBuUIIAa KYHATHITaH,
KYTIMHYa peKjaMa xapakTepuaaru xabapiapaup. Y Oupop 1iaxcra sMac, 0amku oup
BAKTHUHT y3uja Kymial, Oab3uja MUUTHOHIA0, doiiganaHyBUmiapra 000pUIaIu.
CrnaMHM TapkaTuIl OMpOp TOBapHU €KMW XU3MATHH peKilamMa KWIWIIHUHT €K Y3
caiitura ¢oiananyBYIAPHU Kajld0 STULIHUHT 3HT abjo ycynuaup. YyHku OyHmai
yCyJgard pekjama ap3oH, Xammabom Ba omMMaBuii xucoOnaHaau. Opataa, cnam
Maxcyc AacTypiap €paamMuja aBTOMATHUK Tap3ja TapKaTtuiaiau. bup kommbrorepaaH
MWITHOHIA0 XabapiiapHu OOOpHUIN KYN BakKTHU Tanad JTUIM Ba ¢domn OYiuiil
AXTUMOJM KyJa XaM IOKopu Oynrannuru cabadnu mpodeccuoHan cramepiiap
peKyiaManapHu Y3 KOMIIbIOTEpJapuaaH >KyHaTMaWauiaap. Yiap Oy makcaana OoOT-
TapMoKJIapjaH (doiinananaaunap. boT-TapMoK Oy KOMIBIOTEp ASracujiaH SIIUPUH
paBuia xabap >KYHATYBYHM 3apapid JAacTypHil TabMUHOT YpHatuiaran WHTepHeT
GboitnananyBYNIAPUHUHT KOMITBIOTEPIIAPUIND.

“Komnviomep-3omou”cu  — TapMOKIard KOMITbIOTEp OO, KOMITBIOTEP
ATACHHWHT pyXCaTHUCH3 OOIIKa IMaxc TOMOHHUJAH YHUHT KOMIBIOTEPHUIAH
dolinananunaau, macaiaH, €NUK €KW TIKOpAT TapMOFUra KHUPHIIL, XHCOOJaIl
pecypciapunan  Qoinananuil, crnamMHu o0opuin Ba X.K. DoljgamaHyBUYHHUHT
MaKcajgura yxumam Makcaara OHpUIIMII Y9yH XaM 30MOHU-KOMIIBIOTEpJIapiaH
dhoimanaHuIagm.

KowmmproTepiap-3oMOmiap crnaMHMA TapKaTUIl OyiW4Ya HHT caMmapaiud Kypods
O0ynu0 xucobnaHaau, YyHKH yiap cnaMHUHT AyHE TpaduruHuar 50-80 dousm yuyH
Machya 6ynaau. Onataa, “3oMOuian’” TpOsSH JACTypH €pJaMKia aMalira OIIMpUIIaIu.

Manmukuu 6omba — 3apapialllHi aMalira OUIMPHUIL YUYyH MYalstH BakTaa €Kd
axOopoT MmapTiapuaa uiIra Tymaaurad jgactyp (omarma, axOopoTra pyxcarcus
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KHAPHILL, MabAyMOTJIApHU Oy3uin €ku HyK Kuauin). Bupyc €ku KypTiap kaOu
3apapiIOBUM JACTypiap ONIWHAAH OeNruiaHTaH BakTAa €KW MyailsH IapoUTa UIITa
TylIaural MaHTUKUNA OoMOanapHu y3 nuura oJiajiu.

ManTtukuii 6omOanapra, Kouaara kypa, ¢oimalaHyBYWIAp YUyH OJITUHIAH
yMyMJIallIMarad HaTkanapra oinub kenaauran koa kupaau. Llynnait kunu6, myaiis
(YHKIMOHAJUTMKHY YVUUPUIL €KW OeNTUIaHTaH AaBp TyraraHjaaH KeMUH MapTiau-0emyt
JACTypJiap UITMHUHT TyTallki MaHTUKUH OoMOa O6YIub XucoOaaHnMaiu.

Spyware (alffOKYMIMK JAaCTypuid TabMUHOTH) — KOMIIBIOTEPHHUHT TY3WJIWIIH,
doiinananyBUMHUHT  (QaonusTH Ba  UXTUEpUH  Maxpuil  MabIyMOTIapHU
doiinanaHyBUMHUHT PyXCAaTUCH3 WUFYBYM JACTypHil TabMUHOTIUP. Spyware Ky
Bazu(arapHu amalra OMUPHUIINA MyMKHH, MacajaH:

* nactypuil TabmMuHOTIA (polimanaHwiaaurad Ba MHTepHeTra kKupajguran Beo-
calTiap XaKuJaru MabIyMOTJIAPHUA UHUFHUILL

* KJaBHaTypa TyrMajapd OOCHUIUIIMHM dciad KOJUII Ba AKpaHJaru
MabJIyMOTJIApHH E€3UIIL;

* XaB()CU3IUK TU3UMHU XOJIATUHUHT TAXJIMJIMHU YTKA3UIII.

Keitnnuanuk O0apua Oy HufwiIran axoopotjap alFfOKYM AACTypud TabMHUHOTHU
UIad YMKyBUYUTA KYHATHIIAIN.

Ketinoeep, xeiinocecep — Oy KOMIBIOTEp KJIaBUATypacHUJard TyTrMaJlapHUHT
OOCUITUIIIMHY pyHXaTra 0JIyBYM JACTYpUN TAbMHUHOT €K anmapar KypuiMaaup.

Amnmapar  Keiorrepjiap  KjJaBHaTypa Ba KOMIBIOTEpP ypTacura €Ku
KJIaBHATYPAHUHT Y3Ura YpHATUIUIIN MyMKHH OYJraH KHYUK YI9amIid KypUJIMaJup.
VYnap knaBuarypaja amaira OUIMPWITaH TyrMajlapHUHT Oapya OOCHITaH XOJaTHUHU
pyiixatra onaau. Pyiixarra ommmn kapaéHu (QoiianaHyBuUd yYYyH MYTJIAKO
KYypUHMaiau. AmNmapatid  Keisorrepiap TYrMaHUHr  Oapya  OOCHIIMIIMHU
MyBapakusaTin ynad KOJUII YYyH KOMIIBIOTEpra ajoxujaa JAacTypHU YpHATHII
tanab sTMaiau. KypunMaHuHT sHeprusira OOFIWK OYyJIMaraH WYUK XOTHPACUHUHT
xaxmu 20 MWIIHOHTa4a TYTMAHUHT OOCWIMINMHH E3WIl WMKOHUHU Oepasu.
Kenmorrepiapian XUMOSUITAHUIIHUHT OJOAUMKA  WYJIM KOMIIBIOTED TU3UMIIAPUHU
CUHYMKJIA0 TallKKM Ba WYKU KYpUKIAH YTKAa3UIl XamJa BHUpPTyal KiIaBUATypaJaH
ol nanaHuIIup.

Ilopnoouanep — TenedoH KYHFUPOKJIAPU YIYH XUCOOHU OepuIll W{iau OuiaH my
VFUPJIAaHUIIM YYyH MYJDKaJJIaHTaH 3apapioBuu jgactyp. llopHomuanepnap dakar
onnuii TemedoH mMojaeMu OynraHga WILIANAN; arap MOJEM yUupuiran Oyiaca Eku
OynmMaca, mopHOAMANIEp XeU KaHal 3U€H KEITUPHUIITH MyMKHH SMac.

Ransomware — Oy ToBiaamaun KaOW WIUIAWIWATAH 3apapiioBYM JACTypUi
TabMUHOT XHucoOJiaHaau. byHpalh nmactyp 3apap KYpPYBUMHHHT KOMIIBIOTEpHTa
VpHaTWITaHAaH KeWMMH MiuM (aiulapHUHT KaTTa KUCMUHM MH@piaiaum (MacanaH,
kyn ¢doiinananunanuran ¢ann keHrautManu O6apua daitiiapuu). bynagai xostapnaa
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KOMITBIOTEP MIIYM XO0JIaTH/a KOJa/ld, JIeKUH (oigalaHyBYMHUHT UIIYU (aiiuiapura
kupu6 Oynmaiinu. EBys muataunap Oy QaiiinapHu mm@paH ouyuin yuyH Malniar
tanad Kwiaad. byHmail  3apaplioBud  JacTypiiapJaH  XUMOSJIAHUII — y4yH
KOMITBIOTEPHHIU3/Ia BUpPYyCra Kaplmuu JacTyp MaBxkyd Oynumm, Oapya SHIH
JAcCTypJjapHU MILIATUIIIAH OJJIMH BUpYyCra Kapllu JacTypja TEKIIUPHUI, BUpycra
Kapliy JacTypiap uiuiad 4yuKapyBYM KOMMAHUSUIAPHUHT (aliuiapHu MHUPPIOBYH
JacTypiapra Kapiv yTUiInTiIapuaad GoiianaHuin TaBCUs STUIIAIH.

Adware — pexiiaMaH¥ ¥3 U4Mra OJIraH JacTypuil TabMuHOTAMpP. Adware atamacu
3apapiOBYM JAacTypud TabMHUHOT Ae0 Xam arajagd. YHHUHT acoCUU Makcaju,
KOMIIBIOTEPHUHT UIUIAII KapaéHUAa peKjIaMaHu KypcaTuijgaH udopataup. byHnai
macTypiap Spyware aifoKuMiIuK JacTypiapu kKaOu aman Oaxkapagud Ba y
doijaaHyBUMHUHT KOMIIBIOTEPUTA PyXCAaTCU3 YPHATUIUIIIN MYMKUH.

bomnem — aBTOHOM JacTypuil TABMUHOT XUCOOJIaHTaH O00TJIap TOMOHHU/IAH UIITa
TYHIMPUITaH, OUPOP COHJArH XOCTJApAaH TAlIKUI TONTaH KOMIBIOTEP TapMOFUIMP.
Ky xomnapaa 60THeT Tapkubuaaru 60T 3apap KYpyBUYMHUHT KOMITBIOTEPUTa SITUPUH
XOJ11a YpHaTUJIaAUral Ba Fapa3 HUATIWIIapra 3apapiiairad KOMITbIOTEp MaHOaIapuaaH
¢doiigananran xoyijga xap KaHaaid amMajulapHu Oakapulll MMKOHUHHU O€pyBUM JACTyp
0ynub xucobiaHaau.

Kanbaxu  ammusupycnap  —  3apaplioBud  JacTypuil  TabMHUHOTHU
3apapCU3NIaHTUPYBUM KWIMO KypcaranuraH €KUM XaKUKATIaH XaM 3apapjoBUd
JaCTypud TabMUHOTHU VuupuO, VYpHUra V3UHUHT 3apapjoBUd JTACTypPHUHH
YpHaraaural KOMIIBIOTEp NacTypu. byHIai macTypiapra XakvKdid BUpyCra Kapiiu
JACTypJIapHUKHU Kab HOM Oepuiiau.

Quuune — X03upru KyHjaa MHTepHET-TOBIaMaYMJIMTUHUHT KEHI TapKajiraH
Xy’)KyM Typu xucoOnaHaau. DUIIMHT CY3MHUM MabHOCH OalWK OBJIALl CAaHABTHUHU
aHryaTagy, sbHU MIHTEepHET KeHT oKkeaH 0yiica yHAaH MabllyMOTIApHU OBJIAIl. Y HUHT
Makcaau (GoigalaHyBYMIAPHUHT Max(uil MabIyMOTJIapyu XUCOOJIaHTaH — JIOTUH Ba
napoJuiapura Kupumaup. byHra mamxyp OpeHasap HOMUAAH AJIEKTPOH XaTIapHH
OMMaBHH KyHaTuIl opkanu spuiiiand. LlyHuHraexk Typaw cepBepiap HWuYMliaru
maxcui xabapiapHu, MacajiaH, OaHKIJap, CepBUCIAp EKU WIXKTUMOUM TapMOKJap
WYuJard Iaxcui xabapiapHU >KYHATUIN WynaM OwiaH spummiaad. OuimHr
TapMOKJaH (oil1alaHyBYMIAPHUHT OJITUN TapMOK XaBPCU3TUTHUHHU OUIMACTUTUHUHT
OUp KYPUHULITUAMD.

Cmuwune — Oy xaMm (UIIMHT, JIEKUH 3JEKTPOH MOYTa OpKalIu sMac, 0ainku SMS
opkaiu Tapkatuiaaad. CMUMIMHT geradd SMS + (UIIMAT MAbHOCHHY aHTJIATAJIH.

PuBoxxnann® Oopaérran pecnyOmuKamMu3ga KOMIBIOTEPIAMITHPHUIN, TapMOK
TEXHOJIOTUsIapU/IaH KeHT (oiaanaHuil >xapaéHu KeHraiub® Oopap sKaH, yHAa V3
MaH(paaTnapu WyAuAa KOMIBIOTEP >KUHOATIAPUHU COAMP 3TYBUM IIAXCIAPHUHT
MMKOHHUSITIIAPH, 3apapjoBUYM JACTYypJApHUHI NaW0 OYJIMII 3XTUMOJIM XaM OpTHO
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o6opasepanu. llly cababmm OyHmall >KMHOSTIAPHUHT OJIMHU OJUIN Ba (POII ATHII
UMKOHUSTJIAPDUHU XaM TaKOMWLIAIITUPUO Oopuil, OyHIal >KUHOSATYMIMKIApra
KapIii OMMaBHUH TapruOOT HIUIAPUHU Ky4aTHpHUII, XyKYKHH MyXodaza KHJIUII
OpraHjiapy XOJUMJIAPUHUHT KOMIBIOTEP CABOIXOHJIMTMHU TYXTOBCHU3 OIIUPHUO

Oopwill, 3apapiOBUd JacTypiapJaH XUMOSUIAHWIN 4YOopadapuHU Ouiumn 1o0n3apo
BazudanapaaH OupUIUp.
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MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALARNI TA’LIM OLISHGA BO‘LGAN
QIZIQISHINI OSHIRISH YO‘LLARI
WAYS TO INCREASE PRESCHOOL CHILDREN’S INTEREST IN
EDUCATION

Nazarova Sadoqat Ilhom qizi
Urganch Davlat Pedagogika Instituti, Pedagogika fakulteti “Maktabgacha ta’lim
metodikasi” kafedrasi o‘gituvchisi
nazarovasadogatO7@gamil.com
Matchanova Nazokat Qudrat qizi
Urganch Davlat Universiteti mustaqil tadgigotchisi
nazokatmatchonova@gmail.com

Annotatsiya: Maktabgacha yoshdagi bolalarni ilk yosh guruhidan boshlab
maktab ta’limiga sifatli tayyorlash hozirgi zamon davr talabiga aylanmoqda. Shuni
nazarda tutgan holda bolalarni maktabgacha ta’lim tashkilotida ilk yosh guruhidan
boshlab “Ilk va maktagacha ta’lim ta’lim yoshidagi bolalar rivojlanishiga qo‘yiladigan
davlat talablari” asosida ta’lim va tarbiya berishning ganchalik usutovor ekanligini
aytib o‘tish lozim.

Kalit so‘zlar: maktabgacha ta’lim, ong, gizigish, bola, ta’lim, o‘yin, magsad,
maktab talimi, ragbat, maqtov, tasavvur, rivojlanish, go‘daklik davri, ospirinlik.

Hozirgi kunda yurtimizda juda ko‘p islohotlar, o‘zgarishlar bo‘layotgani hech
kimga sir emas, bu kabi islohotlar maktabgacha ta’lim tizimini ham gamrab oldi.
Prezidentimiz Sh.M. Mirziyoyev tominidan maktabgacha ta’lim sohasiga berilayotgan
yukasak e’tibori tufayli maktabgacha ta’lim tizimi xodimlarining o‘zlariga bo‘layotgan
bunday ishchonchdan mamnun bo‘lib, o‘z ishlariga yanda ma’suliyat bilan
yondashishga turtki bo‘lmoqda.

Maktabgacha yoshdagi bolalarni maktab ta’limiga sifatli tayyorlashning bosh
ustuvor yo‘nalishi sifatida o‘yin faoliyatni asos gilish mumkin, chunki, maktabgacha
yoshdagi bolalarning asosiy faoliyati o‘yin hisoblanadi. Zero, har bir bola ongida bir
daho yashirin bo‘lib uning kelajakda kim bo‘lib voyaga yetishi, unga bo‘layotgan
munosabat orgali amlaga oshadi va bu jarayon tarbiya mahsuliga aylanadi.

Har ganday bola o‘qishga, o‘rganishga, o‘zini gizigtirgan barcha savollarga javob
olishga intiladi,Har bir bola giziquvchan va rivojlanishiga extiyoji bor. Hayotda buning
dalili sifatida kichik yoshdagi bolalarning sersavol bo‘lishlarini misol keltirish
mumkin.  Ammo  Kkattalar  ularning  qizigishlarini  va  mustaqilligini
rag’batlantirmaydilar. O°‘rganishga bo‘lgan qizigish bolaning o‘ziga bo‘lgan
javobgarligiga bog’lig, dunyoning ko‘pgina tajribali olimlarining fikriga tayanadigan



mailto:nazarovasadoqat07@gamil.com
mailto:nazokatmatchonova@gmail.com

Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 32

bo‘lsak, jumladan, Yaponyalik doktor Shinichi Suzukining ta’kidlashicha “Dunyoda
goloq bolalar yo‘q. Barchasi o‘qitish usuliga bog’liq” Bu jarayonda asosiy magsad
ta’lim-tarbiya jarayonini yaxshilashga gizigarli bo‘lishini ta’minlashga garatilshi
kerak. Ta’lim jarayoni samarali bo‘lishi uchun taribaychi o‘rgatmoqchi bo‘layotgan
yangi mavzu uchun ganchalik ko‘p qo‘shimcha materiallardan foydalansa natija ham
shunga yarasha yugori bo‘lishi kafolatlanadi .

O‘qish, o‘raganish aynigsa, maktabga tayyorlov yoshidagi bolalarni ijobiy xis-
tuyg’ular bilan rag’batlantirishsiz natija bo‘lmaydi. Tarbiyalanuvchilar bilan faoliyat
jarayonini guruhlarga ajratib musobaga tarzida tashkil gilinganda yoki sport
o‘yinlarida har bir o°g’il giz uchun g’alaba xissi muhim ekanligi tushuntirish orqali
natijani amalda ko‘rish mumkin. Ular o‘zlarining erishgan yutuglaridan sevinish xissi
ularni yana g’alabaga boshlaydi. Shularni e’tiborga olgan holda faoliyat jarayoni
tashkil etish kerak va quyidagi ishga o‘zimizni safarbar etishimiz lozim.

Bolada ta’lim olishga bo‘lgan gizigishni uyg’otish uchun nima gilish kerak?

1. Faoliyat jarayoni uchun aniq magsad qo‘yish.

2. Ta’lim jarayonini sifatli bo‘lishini ta’minlash.

3.Faoliyat mavzusiga mos illustratsiyalar tayyorlash ( 1zoh chunki bolalar bir
xillikdan zerikishadi, har bir faoliyatda yangi materiallardan foydalanish kerak).

4.Yakunlovchi gismga katta e’tibor berish

5.Rag’batlantirish va maqtash

Bola gilayotgan ishidan zavglashni xis gilishi va nima uchun buni gilayotganligini
tushunishi kerak. Hatto kattalar ham o‘zlari yoqtirgan ishlari bilan shug’ullanadilar va
natijasidan zavqlanadilar. Maktabgacha yoshdagi bolalarga yoshiligidan rejali ish
yuritish va magsadli faoliyat olib borishga yo‘naltirish, bola voyaga yetganida
giyinchilliklarga duch kelmasligi har ganday holatda to‘ri ish olib borishida nomoyon
bo‘ladi.

Magsad qo‘yishga orgatish va ularga erishish, o‘z harakatlariga bog’liq ekanligini
tushuntirish, o‘ziga bo‘lgan ishonch, muvafaqqgiyat va kuchli iroda egasi bolishga
bularning barchasi o‘zigagina bog’liq ekanligini tushunishga yordam berish,
atrofdagilar (ota-onalar, do‘stlar, ustozlar) esa fagat turki bolishini anglatish orgali
erishiladi. Qiyinchiliklarni yengish va vazifalarni oxirigacha yetkazishga undash,
haqiqiy qizigish bosim bilan emas balki, yorgin taassurotlar bilan bog’ligligini
tushunib yetishi aks holda, o‘rganishni yomon ko‘rishga olib keladi, Bolaning
tasavvuriga sayr gilish va yangi dunyo ochish kerak, o‘ziga bo‘lgan hurmat xissini
oshirish, bolaga nisbatan beriladigan baho uning shaxsini emas, balki bugungi bilimini
baholash foydali bo‘ladi.

Bolalarni rag’batlantirish va maqtash, bolalar tangidni qabul gilishmaydi,
ularning miyasi fagat maqtovga javob berishi aniglangan. Olimlar MRT yordamida
boshlang’ich ta’lim yoshidagi bolalar miya faoliyatini o‘rganishdi, unga ko‘ra 8-9




Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 32

yoshli bolalarning miyasi ma’sul bo‘lgan zonalar faoliyati tangid gilinganda
o‘zgarmaganligini aniqladilar, masalan bu noto‘g’ri javob sen hech gachon to‘g’ri
javob beraolamaysan bu yoshda bolalar o‘z xatolaridan saboq ololmaydilar, fagat 12-
13 yoshdan boshlab o‘spirinlar xato va xatolar hagidagi xabarlarga emotsional
munosabatda bo‘lishadi va o‘zlarining salbiy tajribasidan foyda olishari mumkin
ekanlar, ehtimol zamonaviy bolalar uchun eng foyadali mahorat bu ma’lumot ogimiga
moslashishdir. Eng muhimi bolalarga katta ma’lumotdan asosiy narsa olishni
o‘rgatishni maqgsad qgilish orgali shunda unga muvafaqqgiyat uchun eng muhim narsani
topishni o‘rgatishimiz mumkin.

Umuman olganda, barcha bolalar bilimi va qobiliyatidan gat'i nazar, intellektual
gizigishga ega ekanligi aytiladi, lekin ba'zida siz farzandingiz qaysi sohaga
gizigayotganini bilmay qgolgandek bo‘lishingiz mumkin.

Farzandingiz hali yosh bo‘lsa-da, agar bolangizning intellektual gizigishini uning
xatti-harakati yoki harakatlari orgali aniglash mumkin bo‘lmasa, tashvishlanishning
hojati yo‘q. Go‘daklikdan boshlang'ich maktabgacha bo‘lgan bolalar uchun hamma
narsa yangidek tuyuladi. Natijada, ularning gizigishlari osongina o‘zgaradi va
ko‘pincha ularni nima gizigtirayotganini bilish giyin. Bundan tashqari, til hali
rivojlanish bosgichida bo‘lganligi sababli, bolalar uchun gizigishlarini tartibga solish
va ularni so‘z bilan samarali ifodalash giyin bo‘lishi mumkin.

Bolalarni rag'batlantirish ularga galbimizni berishni anglatadi. Farzandingiz yangi
narsalarni o‘rganishga harakat gilganda, siz nafagat uni qo‘llab-quvvatlashingiz, balki
unga adolatli baho berishingiz kerak. Farzandingiz muvaffagiyatsizlikka uchraganida,
“Siz yaxshiroqg qila olasiz” deb uni rag'batlantiring. Farzandingizga o‘z salohiyatini
ro‘yobga chigarishiga yordam bering. Har bir bola boshgacha. Kimdir biror narsa
gilishni buyursa, tushkunlikka tushadigan bolalar, diggatni jamlash gobiliyatiga ega
bo‘lgan bolalar, boshgalarga garaganda ko‘proq qo‘llab-quvvatlash va yordamga
muhtoj bo‘lgan bolalar va ishni o°zlari gilishlari yaxshirog bo‘lgan bolalar. Har bir
bolaning o‘ziga xos xususiyati bor. Biz buni aniglashimiz va tegishli maslahat
berishimiz kerak.

Farzandningizni maqgtasangiz ulalar kuchli bolalar bo‘lib ulg‘aydi.

Magtov muhim ifodalardan biridir. So‘zlar meni ruhlantiradi va o‘zimni gabul
gilingandek his gilaman. Maqgtov bolaning o‘zini-o‘zi sog‘lom rivojlanishi uchun
zarurdir. Ularning nafagat yutuglarini, balki motivatsiyasini ham magtash yaxshi fikr.
Shuningdek, bola katta bo‘lib, turli giyinchiliklarga duch kelganda, magtovni gabul
qgilish kuchli hissiy yordam beradi.

Ota-onalar va ularni maqgtagan Kattalarni ko‘rib ulg'aygan holda, ular
boshgalarning yaxshi tomonlarini tan olish va do‘stlar bilan munosabatlarda bir-birlari
bilan til topishish muhimligini o‘rganadilar. Shunday qilib, bolalar boshgalarning
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kuchli tomonlarini tan oladigan quvnoq bolalar bo‘lib ulg'ayishadi. Bolani gancha ko‘p
maqgtasa, shuncha ko‘p odamlarga yoqgadi.

Xulosa qilib aytadigan bo‘Isak, eng katta ma’suliyat maktabgacha ta’lim tizimiga
tushadi, chunki makatabgacha ta’lim bolaning maktab davrida kechadigan davri uchun
zamin hozirlaydi, yuqoridagi amaliy tajribalarni qo‘llasak ularga amal gilsak bolaning
oz yo‘lini to‘g’ri tanlashga imkon yaratgan bo‘lamiz. Zero, maktabgacha ta’lim tizimi
yurt ertasi va egalarini tarbiyalaydi. Shu o‘rinda Yaponyalik yozuvchi Masaru
Ibukaning “uchdan keyin kech” nomli kitobida keltirilgan quyidagi jumlani keltirishni
o‘rinli deb topdim.

“Go‘daklik insonning hayotida o‘zlashtirishi kuchli bo‘lgan davr hisoblanadi.
Ko‘pchilik ota-onalar ahamiyat bermaydigan bu kabi tajribalar va ko‘nikmalar bola
hayotining asosiga aylanishi mumkin”.
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KAIITAYUINK BYIOMJIAPUJIA AHbAHA BA UHHOBALIUSIJIAPHUHT
YUFYHJIAIIIYBHA

Aoayniiaesa Hacubaxon ApadoBHa
AN Moxtumonii annap kadenpacu ykurysuucu (PhD)

AnHoTtaumsi: XIX acpHUHr UKKMHYM sipMH — XX acpHUHT OollIapuiaH
»bTHOOpaH TypKHCTOH XalKJIApUHUHT Xa€Tuja KUAAUM V3rapuuuiap 13 Oepa
Ooomutamu. by  y3rapummap KamTauuMaukaa < aHbaHAa Ba  MHOOBAIWSUJIAPHU
YUFyHJIAIIyBHUra 0JIM0 KeJIu.

Kanur cy3nap: TaBap-myin, WKTUMOMN MKTHCOAMM, WIUIA0 YMKApHUII, CaBIO-
COTHK.

AnHotauusi: Co BTopoi monoBuHbl 19-ro Beka - Hayana 20-ro Beka B KU3HU
HapoaoB TypkecTaHa Hayajlud TMPOUCXOAUTh 3HAYUTEIbHBIE WM3MEHEHUSA. OTHU
W3MEHEHUSI IPUBEJIM K TAPMOHU3ALMY TPAIULIMNA U HOBU3HBI B BBIIIUBKE.

KiroueBbie cioBa: TaBap-AeHbI'M, CcOLUalIbHO-3KOHOMHUYECKas cdepa,
MPOM3BOJCTBO, TOPTOBJIA.

Abstract: From the second half of the 19th century-the beginning of the 20th
century, significant changes began to take place in the life of the Turkestan peoples.
These changes led to the harmonization of tradition and inoovasia in embroidery.

Key words: Tawar-money, social economic, production, trade.

XIX-acpHUHT HMKKHHYM SpMU — XX-aCpHMHI OoluIapuiaH 3bTUOOpaH
TypKuCTOH XalKJapUHUHT Xa€TuJa KUIIUK Y3rapunuiap to3 Oepa Oouuiaau. by
Y3rapuiiap yiaKajaa sHrd HKTUMOUN-UKTUCOANI MyHOocabatiap Ouiian OOFJIMK X0J1/1a
keuau. XIX-acpHuHr ypranapura kenu0 yikaaa viiad YuKapyBYd Kyuiap Ba TOBap-
myJl MyHOcabaTiapu pUBOXKJIaHA OOpAM, HATypasl XY>KaluK IOPUTUILI TapTHOIApH
emupuia oommanad. CaBao-COTUK PUBOXKIIAHIM, 0030piap coHU Kymaau. Poccus
MMIEPUSICUHUHT MyCTaMJIAaKaYMJIMK CUECATH YIIKA aXOJIMCUHUHT STHOMAIAaHUSI THHUHT
Oapua coxanapura TabCcup Kuiia oonuiaau. AHbaHaBUM KalITaYWIIMKAA XaM CEe3UIIapiu
Y3rapuuuiap 103 0epa Ooluiau.

Magxyn man6a Ba agaOMETIapHU YpraHUIIIaH MajlyM OYJaauKu, aHbaHaBUI
KalllTAauWJIMKAA 103 OepraH Yy3rapunuiap aBBajio, coxada ¢adpukaaa wumnuiad
YUKapWITraH ra3jamManapjan ¢oinananuia OONUIAHUIIN Ba THKYB MaIlllMHATAPUHUHT
KOpUW KWJIMHUIIY OMJIaH HaMOEH 0y Jia OomuIam.

Tapuxul MabiiyMoTiapra Kypa, TypKHCTOHra uernaH, >XymiiazaH Poccus
xynynunaan dadpukaiapja UIuiad YMKapuirad ra3jiaMalapHu KeJITUPUIL XOHIIUKIIap
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naBpuaack Oonuianrad 3au. Maxannuii caBaorapiiap TOMOHUIaH OyHJal MOJUTAPHUHT
OUp Hewa TypH YIIKara KeJITUpHiIub, 6o3opuapaa coTuiran®,

Poccusi WMIEpHACH MCTWIOCHIAH KeiimH »ca Ypra Ocuéra (abprka
razjiaMajapvHi KEJITUPUIIM aH4da KyIMauau. SU’pTa Ocuéra Poccusigan skcmnopt
KWJIMHAJUTaH MaxCyJoTiap nuuaa ailHad (adpukaga TYKWIraH ra3jiamanap MUKIOP
XKUXaTaaH acocuit ypunuu srajiarad. [llynn xam aittu6 yrum Ypunnuku, Poccusnaru
iinpuk (pabpukanapHuHr sranapy, Ypra Ocué 6030piapuaa yCTYHINKKA 3ra OYIni
MakKcaiuja, MaXaJUIuil aXxOoJIMHU UM Ba UMKOHATHUHM XucoOra ojiraH XoJijla aHda
ap30H razjaMajapHu Taiépiad, yiaka O030pJapuHM TabMUHIAIITA Xapakar
kwirannap. Hatmkama Poccus dabpuka rasznmamanapu wmaxamui  (KocuOuid)
MaToJlapHu Oo30piapJaH CHUKUO uuKapa Oonutagu. bupok, yeTmaH kentupaérra
(dabpuka raznaManapy MaxaJlTui axoJIMHU OyHall MoJutapra OYiran 3XTUEKUHU TYIIa
KoHMpa onMac 3au. Konasepca, Poccusiian kenTupuiirad ra3iamaniap acocaH maxap
MyXHTHJIa TapKaJiraH, KHUIUIOK axoJdMCH dCa acoCaH XOHaKd MaToJiapAaH
doitnananrannap.

CoBeT XyKyMpOHJIMTH JaBpuja ¢adpuka raznaMaiapyd axojd opacuja siHaja
ommanarra 6opau. 1920 iinmauar &3una POCCP Xyayaunan unakHy KaiTa UILTOBYH
kopxoHananap @aprona Ba MapruioH maxapiaapura o0 kenud YpHaTuiarad oyca,
1921 #iumHUHT CceHTsA0ph oiuma PaproHa mIaxpuja AacTIaOKW MHJUTAKAILIUK
(abpukacy umra Tymay’.

daproHa BOJIMICH IIaxapjapujia razjama MIad YuKapulra UXTHUCOCIHAIITaH
KOpXOHAaJapHU OMPUH-KETUH TAIlIKIJI TOTHUIIN HaTHXKacuaa HagaKkat ra3jaMalapHUHT
MUKJIOPH Ba Typu KynaiuO Oopau, Oanku yJapHUHT cudarv XaM SXIIWJIaH[IU.
dabpukana TalépiiaHraH Ta3jgaMajapHd TOOOpo oMmanammb Oopuinu amdarTa
aHbaHABUM KaIITAYWIMKIA XaM Y3rapullliapHu 103 Oepumiura onubd kenau. bynmai
y3rapuiuiap Tabkuad YTKaHUMU3/IEK, KalTa OyroMmiapuHy padpuka raznamaiapura
TUKUIIa HaMOEH OYynau. DaproHANMK KalllTayd dYeBapiiap TOMOHHUIAH 0030pJaH
KalllTa TUKUII Y49yH CypmH, Ayxo0a, Jlac Ba CAaTUH CHMHTApU CHJIUPFA MATOJIap COTHUO
onuHrad. Kamraumimkka SsHT'M TEXHUKA Ba TEXHOJIOTHSUIAPHUA KUPHUO KETUIIHM coXaaa
KeuaéTraH TpaHcopManus kapaéHIapyuHu SHa1a TE3NATUPUIH.

My Ypunaa alTiO YTUII KEPAKKHU, aHbHABUH KalITAYMJIMK/A YeBapiap y30K AaBp
JAaBOMHJIa MaXaJIMK ycTajap TOMOHHWJAH TalépiaHraH OMp Heua XWJJaru Maxcyc
acoo0—amwxomiapaan (Qoinanann® kenrannap. Kamraumimkiaa WiiaTAgaural
acocwii amwkoMm Oy HWrHa xucoOjaHaaw. YOy aHKOM XaM YTMHUIIIA MaXaJUIHi
WTHAcCO3/71ap TOMOHMJAH yil TmmapouTuaa Tanépnanran. XIX-XX acp Oomnutapuma

8 3pseB X. Ypra Ocué Ba Poccust myHocaGarmapy tapuxu // TapuxHuHT ounnmaran caxuganapu. — T., 2003. — B 190
"WUcropus V36exuckoii CCP. —T., 1957. T.2. C. 126
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b

UrHaco3jap MyjJaT CUMJAH KyJJa UTHaHU ‘“KYpnaxkogyk ucHa’, “myHKosyk ucHa’,
“menuux uena” ned HOMJIAHTaH TypJIAPMHK Taliépaaranap.®

bynpait urxamap OwiaH udeBapiap TypJid UYOKJIApHU THKKaHiap. Maxamnui
UrHacosJap Taiépnarad “Hosux uera” 1e0 HOMIIAHTAH UTHA OWJIaH YeBapap xap Xui
KallTa TyJUIapUHU TUKKaHJIap.

Wrnanapuu taii€praii ycynu, yJIapHUHT Typu Ba cudaty xaM WnJuiap JaBoMuaa
TakoMWIIamub Ooprad. AHUKpPOK KWIMO aliTranja, urHa Tai€piain caHoaTiamuo,
¢dabpukaga WIUIAHTaH CWJUIMK, MX4YaM Ba ap30H UrHajap XX acpHUHT OUPUHYH
qyoparuaa KeHr ommasama 6opau. by aca ¥3 YpuHaa Maxamwinii irHaco3J1ap HIIUiarad
KYIOJI Ba HapXW KUMMAT WTHalapra OyiaraH >XTUEKHM KaMaWWIIUTa, yJIapHU acTa
CEKMH UCTEBMOIIAH YMKUO KETUIINTA OO KEIIH’.

Kamrraunnukia ssHa WIMOKIM Ba WJIMOKCHU3 OUTM3IIap, aHTyIIOHA, KAy xama
yambOapak j1e0 HOMJIaHTaH ac0o0-amwkomuapjaH (GoiganaHnuirad. YJIapHUHT Oab3u
GupIapu ycTagap TOMOHHMAAH TaifépiaHran. Pocchs MMIIEpHsCH TOMOHHAAH YpTa
Ocué Oocu0 oNMHTaHAAaH KEWHMH KallTauyuiukaa doiganaHuiaauran 6ab3u Oup
KalITaYWIMK acbo0-amxxomiapu yikara Poccus Ba Oollka XOpwKuid AaBiaTiiapAaH
KeITUpUINO, NYKK O0030piapaa Kymiad COTUIITaH.

Mumuii KalTadvIMKAArd KUAOUN y3rapuiuiap, YyHOHYM aHbaHABUWIMKHU
3aMOHABUIUIMK OWJIaH YUFYHJIAIIYBH YJIKara TUKYB MalllMHAJIAPUHU KUPHUO KETUIIH
HaTxkacuaa 103 6epau. Taakukorumnap XIX acpHUHT UKKUHYM SipMUAAH YbTHOOPaH
V36eKuCcTOH XyLyuaa GUPHHYH Taia maxapiapaa HypMa doK OMIaH KaIlTa THKUII
KEHI' TapKaJraHJIUTUHU T&BKHHHaﬁHHHaplo. Kamraunnukaa Wypma YOKHH KEHT
KYJUTAaHWJIUIIUTA 5ca HypMa MalllMHaIapHy naiigo oyauim cabab 6ynau. Manbanapaa
6yHail itypMa MamuHanap Ypra Ocué maxapinapura Ko3oH Iaxpuian KeITHPHIHO,
COTHJITAHJINTH KypcaTuO yTumanu'l,

Mabaymku, XIX acpuunr oxupnapuna Ko3oH maxpu xaHyOuuid - mapkuil
PoccusiHuHHT MagaHusAT Ba MabpudaT pUBOXK TONTaH y3Ura XOC MapKa3u XucobaHap
smu. Kosonmnk kymma6 casmorapmap Ypra Ocué maxapnapura OUp Heda Typaard
3aMOHABHH XaJIK UCTEHMOJI TABOPIAPUHH OO KeTUO COTraniap. DbTUOOPIH KUXATH
mrysnaky, Ko3on Tatapnapn Ypra Ocuénar WwTHMOMI - CHECHH, HKTHCOIMI CaBIo
Ba MajaHuM xapacHiapaa Gpaos MIITHPOK KWIraHaap. YJIapHUHT Oup rypyxu Oy epa
VKUTYBUWINK, Tap>KUMOHJIMK OWJiaH IIyFyJulaH Oyicanap, Oomika Oupiapu 4ernaa
Tal€piaHrad Typjid Xuji OyIOMIIapHU, KyMJIaJlaH TUKYB MalllMHAJIIAPHU, IIYHUHTACK
Kopa ayxob0a (6axmam)ra THKWJITAH KallTa MaxCyJIOTJIApHU YiKara KeJITUpraHiap.
ﬁpra MamuHaigap xaMm arHaH Ko30HiMK TaTtapnap TOMOHHIAH SJ’pTa Ocuéra,
xycycan @aproHa BOIUICH ITaXapiapura oJin0d Keamd COTUITaH.

8 Mopoxumor C. daproHa meBalapuHUHT KacO-XyHap sekuukacu T.; 1959. B 124,

¥ N6poxumos C. daproHa mepanapuHUHT Kach-XyHap nexnukacu...b 124.

10 Mopososa A. ¥36ekncronsa itypmanysmuk ...b. 6-8

U Teiinep U.U “Beck pycckuii Typkucran”. XyHapMan uuiik canoatu. Toukent. 1908,
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XX acp Oomutapura Kenwbd Yiakara Typid HypMa MalimHajgapud Ba Oollka
MaxcyJoTiap XOpKui pupmanap ToMOHUAAH oiduO KenuHa Oonuianau. by naspaa
“KOprene”, “3unrep” xamaa “bnok” cunrapum uer sn ¢upmanapu Dpanuus Ba
AMepukaga unriad YUKapuiIraH iypma MallldHajdapHU SKCIOPT KUIUO, yIapHU
pexnamacy 6uiIaH (GaoJ OIyFyuIaHrant?,

@daproHa BOAMMCHIIard KaTTa miaxapijapra KeITUPWIraH Hypma MalliHaJIapHH
cOTHO OJIUIITa XaMMaHUHT XaM UMKOHMATH OynmMaraH. [lactina® OyHait MammHanap
MaxaJIui capiorapiap xamja O0ajaBiaT KUIIWIAP TOMOHMJIAH COTHUO OJIMHTaH.
JlacTnab iypma MalrHazap/a Kaita TUKUII OWIaH pKakiiap myryJuiaHrannap. Yiaap
Hypma MammHaga KaliTa TUKUIIHU 11y MAalllMHA CaBIOCH OWJiaH MIyFyJIJIaHTaH
KUIIWJIapAaH ypranrannap. Macaman, nypmaay3 ycra Ycmad IllokupoB kamra
tukuiian KykoH maxpuaa McranOynnuk ycrajgaH YpraHTaHJIWTH, MabiyMOoTjiap/a
KAl KHJIMHraH™>,

1909 itmnna TomkeHT maxpuaa yomn 3twirad “Bectauk BeictaBku 1909 Homin
razeTaHuHr 15 conuna “3uneep” dhmpmacura Kapaiuid MOBHJIbOH/A KalllTa TUKUIITHU
VpraHviHU XOXJIOBUMJIAD YYyH KalTa MallMHacuJa WIUam Hyaiapu  xam
Kypcatunagn’ 4
KalllTauuJiap KalllTa MalluHaJapHU YpraHuiijga Teruuuim ¢upMa areHTIapUHUHT

nerad xabap OocwiradH. byHman KYpuHUO TypuOIMKM, MaxXaJlIUi

épnamusian 6eBocuTa (poiianaHuIl UMKOHSTUTA 3ra OYaraHiap.

Mypma MammMHACHIA KAITa THKHII acTa — CeKHH oMMaamuo Gopau. Jactiab
KalllTayud ueBapiap OyHJall MamuHaja KyJijga THKWITaH KailiTa TyJUIApUHUHT
YeTJIApUHU, ITYHUHTCK, JapaxT €KU T'yJl oXJyanap HyCXacuHH, Maiia OapriapHu Ba
KalITa XOIIMSUIAPHY YPTa IyJUIapAaH akXpaTuO TypaJurad Yu3HKIApHE THKKaHIap ™.

XX acp Oonutapuaa Kyiaga 0ocMa 4ok OWjiaH TUKWIITAH KalliTa TyJutapu atpodura
MallyHaga WypmMa 4oK TUKWJaAuran Oynau. By sca aHbaHaBHil KallTayuIMKIArd
WHHOBAIUSJIADHU Ky4YaTUpaAU. AHBbAHABUIUIMKIA WHHOBAIMSHU aKC ITHO OOpHIIU
Wusutap maBommaa KYmpok Hamo€H Oynmau. Hatwkana xamra Oyromiapuja apaiani
TEXHOJIOTHSI S’bHU aHbaHABHI KalllTa TUKHUII YyCyJulapu OuWjaH MalluHaja Kailrta
TUKUII YCyJIIapy yuryHinama 6opau. Xaiuk opacuaa “nonon mawuxa’ neb aTanraH
NypMayay3nuK TEXHUKACH KyWHJard >KHXarjapra Kypa KalTadwiap opacuia
ommanama Oopau. bupuHumpan, MamuHaZa KaliTa TUKUIL YCYJIM KyJja Kalira
TUKUIJIaH YHYAIMK (papK KWJIMac 3[4; MKKMHUMJAH 3Ca KaTTa YyiyamiM KailiTta
OyroMJIapyHU Talépliamra KeTaJural BakT MallnHaga OaxxapwiraHiau aHdya Texkalap
sau. OtHorpad ommma M.A.bexxanoBa KykoH maxpuaa TaakukoT oimbd Oopuo,
maxapiuk  Ackap0oil HMCMIM  MalIXyp Hypmaay3 Kamtaud ycta OusaH
cyx0OaTiamrasaa, axoO0poTun KarTa Kamta OyIoMJIapUHU KYJjIa TUKWITaHa WIiiao

12 “Bectank Bucrasku 1909 raseracu. Tomkent. 1909 Nel5.
13 Mapososa A. ¥36ekncronna iypmanysuk.....5.10.

14 «“BecTtank Bucrasku”. 1909 Nels.

15 MoposoBa A. V36ekucronaa itypmanysiux....5. 11.
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BaKT cap(UIaHMIIMHU, MalllMHaJga 3ca Oy IOMyIl y4-TYpT KyHAa OaKapUIUIIMHU
TabKupIarag ®,

MammHana Kamta THKHMII T€3 cypaTiap OwinaH puBoxiaHu® 6opauku, 1920
Wuurapra kKenuO JgexopatuB (0€3aKkiM) KallTATApHUHT aCOCHH KHCMH HypMma
MalmHanapja Tukuiaaurad oynau. [y Ypunna Oup Hapcanu Ha3aplaH KOUUPMACTUK
XaM Kepak. S'bHU, rapuyd MalllMHaJa TUKWITaH KaliTta Oylomiiap yuyyH KaM MexXHart
capudiann®, YHUHI HapXu aH4ya ap30H Oyicana, yjnap aHbaHAaBUW ycyiaa Kyiaa
TalépiaHran Kamraiapaad cudar )KuxaTUIaH aH4a nact 3a4. JIekuH yinkara caHoaTHU
’KaJan KeJIWIIM HaTIKacuJa MallldHaja KallTa TUKUII MW CalluH TaKOMMJIIAIINO
Ooprad. DHAWIWKIA, HypMaay3 ycTanap acTa-CeKWH HO3WK Ba MHTHYKA YM3HKJIAPHH
XaM TuKagurad Oynnumap. By ambarra mammHaza kamra OyroMjapuaard aHda
Mypakkad OyiraH Maiijja TyJulapHH XaM TUKHUII UMKOHMHU Oepau. bupok, mammHa
KalTajapuaa Oup Karop KamMuWIuKIap MaBxXyln »au. MacanaH, MalivHaja
TUKWITaHJA KalllTa TYJUIApUHUHT paHru Oup-Oupura HOMYTAHOCHO SbHU MOC
KenMacau. by aca MamnMHaga TUKWITAH KalITaJapHUHT ACOCUNA KaMYWIWTH 31U.
MaivHana KkamTa THKHUII JekopatuB (Oe3akiu) KamTa OyroMiIapHU HILIa0
YUKAPUIITHU KEHTaUTHpUIITa HWMKOH sparau. 1926 iwmngan XyHapMaHTIHIHK
KOONEpALMICH apTeulapua KallTaulIMK HeXJIapy TallKui 3TUll Oonuianau. bynaait
KalUTauMWIMK Lexjapu gactiad TOIIKeHT maxpujaa TallKWl KUIMHUO, KeHHHYaIuK
Oomika maxapiapaa, xycycan daproHa BOJUIICH IIaxapiapuaa Xxam Manjao Oyiau.
Ma3Kyp Lexjapia cy3awa, nauak, 2yikypna, Kupneu, OAcmypxoH, JeBopra
KOKWIAJIUTaH Kawima 2uiamya, oapnapoa 6a écmuk icuiou kabu kamra OyromMiapu
nnad ynkapuiran.t’

Kamranu maxcyc Kaiita THKyBYH MalllMHaJIapuaa THKAII DapFoHa BOJUNHCUHUHT
KykoH, MapruioH, AHImKOH Ba Acaka kaOu maxapijapujia T€3 pUBOXIaHAMW. By
maxapiiapa TAlKWI KWIMHTaH WYpMaay3iuK LeXJIapuJard WUOUIAPHW TallKWII
KUJTUIIJIa Ba pUBOXKIIAHTUPUIIIIA ACTU XyHApH KalllTayl OyiraH yeBapiiap acocuil pojib
YUHarauiap. YJiap TallKWI KWIMHTaH XyHapMaHIYUIIUMK apTeiuiapaard nypMaay 3K
uexJjapura jkajad KWJIuHraH é&uuiapra 3 KacOMHUHI CHUPJApUHU YCTO3-IIOTHPA
aHbaHacu Oyiinua yprarrasmuap.

MammHa Kamranapaard XyCycHsITJIap aBBajo aHbaHaBUM KalTauWIIMKIard
KYIab JIoKall JKMXATJIApHU JIaBOM OTTUPWIAETTAHIUTHUIA aKC OJTraH. byHwu
KalllTajap/iard HaKki Oe3akiapaa Ky3aTUIl MyMKHH.

TrkyB MalmMHaIapyu1a TAaUEPIAHTaH KallTAJIap/1a AHbAHABUN KallITAJIAPJIary Iy
HyCXaJlapy Kyl ydpaiau. AWHHMKCA, YCUMJIMKCHMOH Ba T€OMETPUK KYpHHMILIJIATH
ryjmiap mysap skymuacupananp. JKyna Kyn MamipHa KamTajlapyd YCUMIIMKCUMOH

16 Y3POA [lapKIIyHOCIMK MHCTUTYTHHHHT HiMuii donan. MuB Nel20. 8-10 Germap (uxruGoc. A.Mopo30BaHHHT
KypcaTuirad acapu acocua KEITUPHIIIN)
1 Mopososa A. Y36ekucronna Hypmaaysiux...... 5. 14.
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ryjulap Owian Oe3aTwiradH. MacanaH, MaluH [oxJapAa OCWIMO TypraH €Ku
TYJIJOHJIAPHU TYJIUPUO TypraH TyJjiap TacBUpPH Xamja Tymoaprim TyJuiap Ba
ryJUlarad MOXHUHT TacBUpU KYKoH, MapruioH Ba Acaka KalTauuiapyd TOMOHUJIaH
Ta€pJaHraH MallMHA KallTAJIAPUIA YIPanIx.

TabkuIan sxons3ky, GaproHa KaITaumIapy YCHMIMKCHMOH I'yJUTapHH Y patena
Ba XV KaHIHUHT KaJIUMTH WYypMa KalllTajlapu yclIyouaa TabcBUpiaraniap. by yciy6
KalllTa CATXUHUHT Maija 0aprCUMOH TyJUIApUHU 3U4Y THUKWIUIIM Y3ura Xxoc. AifHaH
ymoy yciayOHH (paprOHAIUK YeBapiiap MalliHA HypMaay3muruaa Kyaraanap. 8

AcTa-ceknH, aHbHABUH KamTanapaa ¥3 udogacuHu TOMTraH, y3Ura Xoc pam3ui
MabHO Ba TabCCaBypra sra Oynaran Oolka OMp KaTop TabCBUpJAp XaM MallWHA/AA
TUKWiIa Oonutanau. AnmbaTra, OyHOa XaMm JIOKaNl >KuXariap Ky3aTwiaau. UyHOHYH,
daproHa BoAMMCHAATA MaIllMHA KamTanapuaa “ou’’, “oama”, “nozopa eyn”, “6ooom
eyn”, “VH ukku ou nanak” kabW TabCBUPIAP KYT aKC dTTUPUIITAH.

Tabkupma® yTum >Kou3ku, “coBeTyiap” XYKMpPOHJIHWIU JaBpUaa aHbaHABHIA
XYHapMaHTYIIMKHUHT OUp KaTop coxajapura 3bTHO0p Kamaiub, WyK OYIuO KeTuIl
apadacuga KoJraH, aMMO BOJAMI KalITAYMJIUTH MabiIyM Japakajla pUBOKJIAHUIIIA
JaBOM 3TaéTrad 3Au. buUpok, Oy pHUBOXJIaHUII XYKMpPOH Madkypa MaHpartiapuHu
udoaa 3T, KAIITAYMIUNK OYIOMIIADUHUHT aKCapUITHIa COLMAIUCTUK BOKEHIIUK aKC
srTupwian. Kamrauynnukaa mopTpeT Xama CHOKETIM MOHHOJIAPHU THUKUII MyIra
Kyimnut®., Via naBpaa kamra Oytomnapuaaru K.Mapke, @.Ourensc, B.W.Jlenun
xamaa CranuH CHUHrapu ‘“‘IOXUN JApHUHT TOPTPETH €KW yliap HIITUPOKHUAATU
CIOKETJIM TIOHHOJapjaa coBeT Madkypacu wudoga KuiuHraH. byHpmail kamnra
HaMyHajapJaH oOJaTAa >kamoar >KOoWjIapuaa, XycycaH OuHOJapHH Oe3aiga
(dolinananuaraH.

Xynnac, Ypra Ocué Poccus nMmepusicli TOMOHH IaH 60CHG ONMHTrad MHHTAKAIa
SHTUYa WKTUMOMN-UKTUCOAUM MyHocabaTiap kapop Ttonub Oopau. by skapaunap
KOHTEKCTH/Ia 3Ca aHbaHABUM XyHapMaHIUWIIMKIA XaM KaTop WHHOBALHUsIIAP
Ky3aTrwiai. UYyHOHYM, XYHapMaHIUYWIMKHUHI y3dra XOC TYpU AaHbAHABUMU
KallITAYWIMKIA XaM HOAHbHABUN YHCypJlap HaMo€H Oyrna Oomuiagu. AHbaHaBHMA
KalllTauWJIMKIArd OyHJlaii HoaHbaHaBUM yHCypiap (pabpuka MaTONapUHM, STHTH paHT
OYExy1apHu Ba anbaTTa TUKYB MalllMHAJIAPUHU, XyCYCaH HypMa MalllMHAJIApUHU YIiKara
YeTJaH KUpUO KeJuIu OuiiaH OOFJIMK X0J11a maiiao 6ynau. Hatmwkana kamradyuinkia
azanuil anbaHanap OWJIaH MHHOBALMSUIAPHU YUFYHIIAITYBH 103 Oepu.

Anabuéraap
1. 3usieB X. Vpra Ocué Ba Poccust MyHocaGatiapy tapuxu // TapuxHHHT
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18 Mopososa A. ¥36ekncTonsa ifypMagysmux......6. 32.
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STHUK 3UJIUATIAP EKU MUIIATYNINKHUHT " KAMUST
NKXTUMOUN-CUECUN BAPKAPOPJINTU BA TAPAKKUETHUT A
CAJIBUU TABCUPH

Oamoc Tomes
MTTAMKTMOMU “UMxtumountii pannap” xadenpacu
KaTTa YKUTYBYHCH

AHHOTauus: Maskyp makomaaa Typau WAKTHUMOMN-CHECHMM acOCHard STHUK
SUAIUATIAP, MAJUIATIMIINK TaXTUIUTa caMapayd KapImy Kyparil o0 OopuIil OyTryHTH
KyHJa TJIOOaJT Japakalard MyaMMoOTa aijlaHTaHIury Taxyml dtuwirad. llyauHraex,
yHAQ aWpuM MamiIakaTiap €kd XyIayajapaa Muuiatiapapo  3UIMSUTAPHUHT
KECKMHJIAIIYBH >KaMUSTAQ HWXTUMOMM-cUECHIM OapKapOpJIMKHUHT 3auianryBura
XamJia OKCTPEMHUCTMK Ba  MWUIATYMIIMK  XapakTepjard  KapaCHJIApUHUHT
(daoanryBura oaub KeJIUId MyMKHUHIIUTH 040 OepuiraH.

Kaaut cy31ap: OSTHUK 3UIIUAT, MWDIATYWIAK, OJTHUK HXTAI0dIAp,
MUJUTATIapapo TOTYBIWK, MWJUIATIApapo MyHOcabaTiap, cemapaTtu3M, TeppOpHU3M,
AKCTPEMHU3M.

HET'ATUBHOE BJIMAHUE OTHUYECKHUX KOH®JIUKTOB UJIN
HAIIMOHAJIM3MA HA COIUAJIBHO-ITOJIMTUYECKYIO
CTABNWJIBHOCTDB U PABBUTHUE OBIIIECTBA

AHHOTamus: B nanHHO# crartbe aHanmusupyercsa TOT (akT, 4ro 3PQPeKTuBHASA
O6opb0a C yrpo3oil HalMOHAJIU3Ma U JTHUYECKUMHM KOH(JIMKTAMU HA Pa3IMyHOMN
COIMAJILHO-TIOJINTUYECKON OCHOBE CTaja CeroiHsi riobanbHOW mpobiemoi. Taxxe
BBISIBIIICTCS, YTO OOOCTPEHUE MEXKITHHYECKUX KOH(IMKTOB B OTACIBHBIX CTpaHaX
WM PErMoHax MOXET MPUBECTU K OCIA0JICHUIO COIMAIBbHOM W TMOJUTHYECKOM
CTAOMJIBHOCTH B OOIIIECTBE M aKTUBU3AIMHU IKCTPEMUCTCKUX U HAIIMOHATUCTHYECKUX
MPOLIECCOB.

KiwueBble cioBa: OSTHUYECKUM KOH(MDJIUKT, HAIMOHAINU3M, ATHUYECKHUE
pazuyms, MEXITHUYECKOE COTJacue, MEXITHUUYECKHME OTHOILIEHHUS, CEenapaTusM,
TEPPOPU3M, FIKCTPEMHU3M.

NEGATIVE IMPACT OF ETHNIC CONFLICTS OR NATIONALISM ON
SOCIO-POLITICAL STABILITY AND DEVELOPMENT OF SOCIETY

Annotation: This article analyzes the fact that effectively combating the threat of
nationalism and ethnic conflicts on various socio-political grounds has become a global
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problem today. It is also revealed that the aggravation of interethnic conflicts in certain
countries or regions can lead to a weakening of social and political stability in society
and the intensification of extremist and nationalist processes.

Key words: ethnic conflict, nationalism, ethnic differences, interethnic harmony,
interethnic relations, separatism, terrorism, extremism.

XVI—XX acpnapnmard cuécuif, WKTUCOAWM Ba MabHaBHM XaéT, Xaukjap
TEHICU3JIUTH, MYCTAMJIAKa JaBIATIAPHUHT TAJOH-TOPOXK KWJIWHHUILH, YJIAPHUHT
KUCMOHHUH Ba PyXUi 33WIUIIHA TOOOpa OpTHO, KydainO® OOpHWITY MUJUIATYUINKHAHT
JTOMMHH Ba KyWIHd MXKTUMOUHM OKUMTa aimanummura cabad 6ymau. by okum XXI acpra
KemuO XaM ¥3 Ky4H Ba WKTUMOHMI-CHECHH >kapa€Hiapra TabCUPYAHJIUTHHU CaKJao
KOJIJIH.

NuconusT TapaKKUETHHUHT Tapuxui Taxpudacu MUJLIaTIAapapo
MyHOCa0aTIapHUHT XOJIaTKU Ba TEPPOPUIIMKHUHT HaMOEH OVIMIIU Japaxacu
¥pTracuma 4ykKyp ajoKaJopJiuK OOpJIMIMHU TacaukiamMokaa. by macana aifHuKca
KYNIMWUIATIIA ~ Jlajatiap yuyyH jJoj3ap0 axamusaT kacO sTtMokaa. Moxrumouit
TapaKKUETHUHT Y3rapuiiy, OUp TY3yMHUHT YpHUTA OONIKACMHUHT KEJIUIIIH, XyCYCaH,
COOMK TOTaJMTap Ty3yMJIaH BO3 KEYMIN XaMJla SIHTU JEMOKpPaTHUK Ty3ymra Kajaam
KYWUII, IPKTUMOUM Xa€THUHT TypJIM cOXalapuja TyO UCIOXOTIApHU amMalira OIIUPHIII,
(GyKapoJIMK )KaMUSTHHY MAKIIAHTUPHUII sKapaéHIapyuHU OOIIIaH KeuupaéTran anpum
JaBiaTiapja MUUIaTaapapo MyHocabaTIapHUHT KECKUHIIAITYBH, OYHUHT HaTHXKacuaa
’ca OMMAaBUW  HOPO3WIMKIAp, XYKyKOy3apiukiap, Xalkjiap Yypracujaru
WIIOHYCHU3IIUK, aJI0BAT, IKCTPEMUCTUK Kal(USITIApHUHT YCUO OOpUIIIM Ba YHUHT yTa
YeT KYPUHUILU — TEPPOPUMIIMKKA OJIUO KEJIIUIIIUHYU Ky3aTUIIl MyMKHH.

Typnmn WXTUMOMM-CHECHHA acoclard OSTHHUK 3UAAMATIAPD, MWUIATYHAIINK
TaxUaura caMmapaiy Kapiiy Kypail ojiud 6opuiil OyryHIH KyH/a TJ100aj gapaxaaaru
MyamMmora ainanrad. by myammo aitnukca, MJIX noupacuaaru pecnyOnukanap yuyH
MYXHUM axaMUsIT KacO 3 TMOK/Ia.

byryn munnat TyniyHuacd, MWUIAT OMIUIM Oapya WXKTUMOHMM Ba CHUECHI
MyHOca0aTaap TU3UMHa €TaKYd OMUIIapAaH OMpH Hapakacura aitianud 0opMoKIa.
Musnnat OyryH WHCOHHUHT V3WUHU-Y3M aHIJIAM Ba PUBOKJIAHUIIUHUHT FOKCAK
ME30HJIApU Japakacura, ILIYHUHTAEK, JIaBJaTiiapapo WXTAMOUMKW Ba CHECUU
MyHoOcabaTiaapra Y3MHUHT Ky4Id TaAbCUPUHU YTKa3MOK/Ia.

bapuamusra mabiiymMkn, 1yHENAa KaHYa MIJLIAT, XaJIK OYyIica, Xap OUpUHUHT y3ura
xoc (ebnu, ypbh-omar Ba (asunatinapu 60p. Acpiap naBoMua Typiau-TyMaH JWH,
MaJaHUSAT Ba TypMYII Tap3ura sra OynraH xankmap Oupranvkma simad kemaérrad
V36ekucTon xaM OyHUHT €pkuH Tacauruaup. Kagum 3aMmoHnapaan 6epu pTUMHU3IA
3apAyIITUUIUK, Oy ITaBUMITUK, XY IUAITUK, HACDOHUWIIMK KaOU TypJid AUH Ba MUJLJIAT
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BaKWJUTApU MaBXKyJ OynraH. AiHaH 1y 3aMUHAA 103 HWUIap JaBOMHJA JYHE
MaJaHUSATIAPUHUHT KaTTa MUKECAATH OUp-OupuHU OOMUTHIN KapaéHu Pyl OepraH.

KeimHrm manmmapma «MwulaTiapapo  TOTYBIHMK» Ba  «MWJUIATIIAPAPO
MyHoca0atiap» MaB3yjapujaa JAesIpid Xap KyHH MaTOyoTAa TIanupuiIMOKIa,
KypcatyBiaap oJu0d OopuiMokaa. byHuHr caGabmapugan Oupu, MuUUIaTIapapo
MyHoca0aTiaap MOXUST Ba Ma3MyH KUXAT/aH KyJa CEpKUppa Ba TEPaH Ma3MyHra ara
AKAHJIUTUAAIUD.

Iy wnHapcanu »>bTHOOpPAA TYTHUII KEPAKKH, MHILIATIAPAPO TOTYBIUK —
yMyMmoOamapuii Kaapuar 0yano, Typiau Xalkiap OUprajvukaa UCTUKOMAT KWJIaJIUTaH
MHMHTaKa Ba JaBJATIIAD MWUIMKA TAPAKKUETHAA MYXUM OMI/IJ'II[I/Ipzo. Myaiisia
MamMJlakatra HoM OepraH (THTYJ) MWIIAT OWiaH yHAA sIIaiauraH OOIIKa XajKiap
¥pracuma XamMKUXATJIUK OYJIWIIM  KTUMOUNM  TapakKUETHUHT OHT  MYyXUM
ommwuiapuaan oupuaup. MHcoHuAT OuMHO Oynranman OyéH Oy macananap Ouiad
IIYFYJIJIAaHUO KeJaau. XO03UPTrH J1aBpjla MUJUIATIapapo TOTYBJIMK Ba MyHocabatiap
TylIyHYacUHUHT (ancaduii MasmMyHu TYFpucHaa Kyriad dainacyd, Tapuxuu,
COLIMOJIOT Ba LIy KaOu OOIIKa coxa BaKWJUIapU TOMOHMJIAH Tabpu( Oepunran 0yauo,
nryJjapaad 0ab3u OUPIIaApUHU TaXJIWI KUJIMO YTMOKYHMMUS.

Kymmagan, «MabHaBUAT acocHid  TyUIYHUaJNap  M30XJHA  JIyFaTU»Ja
«MWLIATIapapo  TOTYBIMK» TyIIyHYacura Kyhugaruda Tabpud  Oepuiras:
«Muinatiapapo TOTYBIMK — MWIIATIapapo axWIUIUK, XalKapo IYCTIHUK, MUJUIIHMA
FOSIHUHT acCOCHUW FosulapuJiaH OupH, MyailssH XyJIyJA, JAaBiaria TypJd MHILIaT
BAKWJUIADUHUHT  0axaMKUxaT AIlIAlId, XaMKOpJIuKAa Gaouar IOPUTHIIHHUA
udoaanosun TynryHuan?l,

Xopuxuil cy3nap JgyFaTuja 3ca, MAJIaTIapapo MyHoca0datiap TyuryH4YaCUHUHT
MabHOJIapuaaH OWpUHM CcaOp-TOKAT, KUMIaJup, HUMAragup XypmaT-3XTUpOMIa
oymum ne6 TtankuH Stwiarad. lynunraek, Oxcdopna nyraTuaa MusuiaTiapapo
TOTYBJIUK (TOJIEPAHTIIMK)HH «IIaXC €KW OYIOMHHM HOPO3WIMKCU3 €KUM apajalryBCu3
KaOyJ1 KWJIMINTa TAaEPIIMK Ba KOOWIIIMK» 11e6 TabpuduiaHagun?,

Poccusiga Hamp 3TUITaH COCHMOJIOTHK JyFaTla 3ca, MUJUIATIapapo TOTYBIMKKA
Kylujgaruda Tabpud Oepuiras:

ET omaMHMHI TypMyIIl Tap3u, XyJIKH, ypd-0JaTH, XUCCUETH, (UKPH, FOSICH,
YBTUKOJIUTA YUJAMIUINK OWJiaH EHIAITYB;

HOKYJIall OMWJUIApPHM CE€3Mail KOJIMINI HaTWKacuaa COIUp OYJraH XoJaucajiapra
OaFpUKEHTIMK OWIaH €HIAITYB;

20 Mawmagamues I111.0. Mummii uctukmon rosick Ba mumtmii xaBdemsmmk. —T.: «Y36ekucton Pecny6mmkacn VHB
Axanemusicu», 2008. —b.63.

21 MabHaBusT acocuii TylryHuanap u3oxiu gyratu. -T.: «Fadyp Fynom Homuaary Hampuér-mar6aa uxoaui yiiny, 2009.
-b.379.

2 TumkoB B.A. O TtonepantHOCcTH. //TONEpaHTHOCT, M cornache. MaTepuaibl MEKAYHApPOIHOH KOH(EPEHIHU
«TonepaHTHOCTD, B3aUMOIIOHUMAHKE U coriacue». SIKyTck, utoHb, 1995. M ., 1997. -C.19.
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HOKYyJIal, HOMaKOyJl XHCCHI OMUILIAp TabCHPUTa XaM 4u1aM OiIaH EHanryB,

Sna O6up Tanuku oauM Mapk HottypHo Oy TyuryHuaHu Kyiduaarunya n30xXjaauau:
«MUJUIATIIAPAPO TOTYBIMK — y3ra Xa€T Tap3u, HyKTau Has3ap, Fosulap Ba 3bTUKOJIapra
TOKATIMIIUK, GaFPUKEHTIMKINP» >,

AWTHII )KOM3KH, MUJUIATIapapo MyHocabaTiiap TypiM 3UAAUATIAp IIApOUTHIA
aTpodaarmiapra 3apap €TKazMaraH XojJa Y3WHU-Y3M Kapop TONTHPHUIIIUD.
Mutatinapapo XaM)KMXATIUMK XUAC-TYUFYJIApHHU JKWAJIOBIAWIWTAaH OHIVIM CEprak
HYKTau Hazapaup.MablyMKu, YTraH aCpHUHT CYHITH VH WWUIMTHIA COOup OYyiraH
reocuécuii  y3rapunuiap (CoOMK  WUTTU(GOKHUHT  MapyajaHHIM, MYCTaKuI
JaBJIATIAPHUHT Mai10 OYnuiy, TyHEBUN XyKMPOHIUK YUyH KypaITHUHT aBK OJIUIIH
kaOwuinap) OyHaal KYpUHUIIUAATH XapakaTiap ¢aoJulalliraH.

bynnait sxapaéunap cuécuii-madkypaBuii coxara XxaM KaTTa TabCUp KYpcatTu,
Ma(KypaBuil BakyyM XOCHJI OYJ11, BaTaHIApBapiuK, Oypu, OallHaIMUIAJUIUK, aXJI0K
Kabu MKTUMOUN Xa€THM MYCTaXKaMJIOBYM acociap EeMHUPWIAU. ODKCTPEMHU3M,
MUJUIATYUIIMK, TEPPOPU3MHH BYKYAra KEATUPYBYM OMUIUIAP KaiiTa TUKIAHAU. byHaaii
JETEPMHUHAHTIIAPTa JKAMHUSTHUHT HMXTUMOMM TabaKajJaHUIIM, CHUECHM KypallHUHT
KECKMHJIAIIYBH, HWUICU3JUKHUHT YcuO OopumM Ba (PyKapOJapHUHI HKTUMOMMA
XUMOSUTAHMAraHjauru, >KaMHUAT XAaETMHUHT TYpJiW COXajdapyd Ba JaBllaT TU3UMHU
Japakajapuia TapKaJiraH XYKYKUH HUTWIM3M, CEelapaTU3M TEHJICHUUSUIAPUHUHT
Ky4aluily, KOHyHUMJIUKIArd KaMUMIMKIap Ba OOIIKaTapHU KUPUTULI MYMKHH.

MunnaTYuIMKHUHT siHA OUp KUXAaTH YHUHT MaH(aaTIop KUIIWIap TOMOHMJIAH
CYHBUM €KUM peas MaBXyJ OYJIraH TaxJauara Kapiuiu Kypail oJn0 Oopulln Makcaauaa
aNoxuaa MILIAT BaKWLJIAPUHY YIOIITUPUII Ba cadapOap 3TUII UMKOHUSATUHU APaTHO
Oepummgaavp. byHpmail xonaT anoxuaa HWHAMBUAJIAD arpeCCUBIMIMHU  TYIUIAL,
MUWJUTATYMIIMK ~pyXHJArd IIvopiap octuha OupnamTupuimi, cadapdbap dSTUII
MMKOHMUSITUHU TYFIUPUO, YHU y €KUM Oy TaxJIMKajdu MaKiIua HaMOWUII ATHILra
eTaKJIAUIN.

MusutaTuuiaMKKa WKTUMOUN-CUECUN 3UIIUATIAPHU BYXKYAra KEITUPHUIIHUHT
KyJa Ky4Iu JeTepMUHAHTU cH(aTha MypoKaaT KWIMILI YHUHT TabCUP JOUpacH Ba
MAaKOHWUHU  CE3WJapJii  Japaxkaja  KECHTAWTHpPHIL,  XOPWXKAArh  MHJLUIMN
IUACTIOpAJIapHUHT  TYpJiW AK/UIapJard HWINTUPOKMHU TabMUHJIAII (YYyHOHYHM:
MadkypaBuii, MOIIMN, TEXHUK, MOJUSABMA Ba OOIIKAa KyMaKk KypcaTHIL,
MUJUIaTYMIapra MakOysl KelaJuraH M>KTUMOUN (DUKPHM IIAKIIAHTUPHUILL, 3apypUsIT
TYFUIICA JABJIAT Ty3yJIMAJIApH, XyKyMaT, XaJIKapo TalIKUAJIOTIapra TabCUp YTKA3HII Ba
X.K. ) OpKaJii OWTTa JaBJIaT yerapacuaH YUKUO KETUIIIMrada OJH0 KEIHITH MyMKHH.

23 Poccuiickas comuonoruyeckas Hmuknoneus. —M.: «Hayxkay», 1998. —-C.278.
24 Mapk HorrypHo. TonepaHTHOCTb, cB0060/1a M MCTHHA: (ajiubaIn3M U OTKPHITHE «3aKPhITHIX 001IECTB. /“VxTuMonii
¢ukp” xypramu. Ne2, 1998 im.
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MunnaTynivK Ba TEPPOPUMUIIMKHUHT YMYMUMIMTU TAPUXUNU TAPAKKUET KapacHU
OuyaH TacAMKJIAHTaH, MKKAJlaCu XaM WXTHUMOUN-CHECHN, MKTHUCOIUM IIapoUTIap
EéMOHJaImrasa, TanadoT, HHKUPO3 Ba OUp Ty3yMIaH HKKUHYUCUTA YTHUII IAPOUTHIA
By)XKyJara Kemaau. AiHaH WIyHZad XojaT OYryHIM KyHJA aXOHHUHT KAaTop
mamiakatinapuna (Aurnus, Cupus, Poccusi, Ykpauna, Mongasusi, O3ap6aii>koH Ba
X.K) Ky3aTUIMOK/IA.

MuaTuuianuK TeppOpUHIIMTHAAH MUWUIMKA (JaBiaT) Ba Xalkapo Japakaaaru
cuécuit Makcamnapaa (oWJaNaHUIIHUHT 3aMOHABUN MIAPOUTIAPU MUIUIATUUITUK
MOXMATH XaMJla YHU TAlIKWUIAIITHPUII YCYJUIApUHU Y3rapTupuO rodopau. XX acp
MKKUHYH SPMHUJIa MIWUIATYWIMK TEPPOPU3MUIA cCOnUp OynraH OyHIal y3rapuiuiap
KaTop TeHACHUUsANIApAa Y3 UPOJaCHHH TONTaH.

Oukpumuzua, ymoly TeHACHIMUIapHU Oenruiam HadakaT MILIATYHIAK
TEPPOPU3MHUHT MHCOHMSAT TapaKKUETUTA TJI00aT Tax AUl COTyBYM POJIMHM aCOCIIAII,
OaJIKM yHra Kapiid Kypaimn oiu0 OOpMIIHUHT WJIMHH acOCJIaHTaH 4yopa-Tajadupiap
TU3UMUHU UIUIA0 YUKW YUYH XaM MYXUMJIHP.

MunaTyuinuK TEPPOPU3MH  PUBOXIIAHUIIMHUHT MYXUM TEHACHIUSIAPUIAH
OWpHU - YHUHT XaJIKapo MyHOcalaTiap, XajJKapo Ba MUJUIMKA XaB()CHU3IMK, AaBiaTiap
KOHCTUTYLUSIBUM Ty3yMHu, (QyKaposiap Xak-XyKyKJapura HucOaTaH WKTUMOMIMA
xaB(OUHUHT YcuO Oopuimanp Ba 0y OupuHUMIaH, Oy dKAXOHHUHT TypJIU JaBiaTiapua
WIAU3 OTraH Ba axoH cuécaTd, allpuM Mamiakariap CHUECMM aMalnuérura
MUJUTATYUIIUK OKCTPEMH3MU Ba CHECHM TEPPOPUIMHUHT KUPUO OOpUIM Ba
daommanrysura 3aMuH 6y1aau. YTraH acpHUHT yPTanapH Ba OXMPUTa KeTHO KMIIHITHK
KAMUSATUHUHT Oapya coxaiapua 3UIUATOTeH CATOXUAT UUFUINO KOIAU. AHaH 11y
CaJOXUAT OYTryHTH KyHra KenuO cu€cuil 3YpaBOHJIMKHHMHI Y3Mra XOC MIAKJIJIapUHU
BYXY/Ira KeJITUpHIIra cadbad oynrad. Yiap KaTopuaa MUUIATYMWIMK Ba MUJLTATYHIIUK
CernapaTu3My, MAJJIATYWIMK TEPPOPUNIINTH ANOXUIA YPHUH TYTAIH.

WNkknnuugan, Oy TapakKui dTaiuraH kapaéHaup xama y axoiau TypJiv TypyX Ba
KaTJaMJIapuHy (PHT aBBaJI0, MUJUIATYMIMK SKCTPEMU3MU, TUHUN-CUECUH, Heo(dalu3m
acocusia) TyHEHUHT acOCHUN KUThalapu Ba ailHMKca SIKMH Ba VpTa [Tapk, Jlotun
Awmepuka, Illumonuii Amepuka, KanyOuii-Illapkuii Ocué€, FapOuii Epona
MaMJlakaTiapuaa KedaétraH CUECUM SKCTPEMU3MHUHT TypJId OKUMJIapra >Kaj0 3ThII
OwiaH TaBcU(IaHAIH.

YuuHunaH, cUéCH JKUXATAaH «OKJIAaHTaH» 3YPaBOHJIMKHUHT XaB(JM IIaKi Ba
ycyJulapra MypoxaaT KWW, MIJUIATYUIIMK XapakaTilapuHy aMmalra Olupuiiaa Kyd
UIUJIATULI, BalpOHTapUUIIMKIap, OJaMIapHU BaxXIIMEHA YIAUPHUIIL Ba X.K.

TypTunungan, rypaun MadxypaBuii-cuécuii HyHaIuIIIaru MIIIATYMINK PyXAara
TAIKWIOTNIap (AOJUATUHUHT allOXMJla MWLIAT, 3JaTjiapra Kapllud KapaThiraH

JaxIIaTId TabCUPH TOMOH 6apKapop Y3rapuimm,

2 Dobson C., Payne R. The terrorists. Their Weapons, Leaders and tactics.-N.Y., 1979.-P.112.
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byryuru kynga, MIX naBnatinapy MYKM Ba TallKy XaB(cusziurura HucOataH
MUJUIATYHIIUK WKTUMOUN XaBPUHHUHT YCUO OOPHUIINHYU Ky3aTHII MyMKHH.

MuaTyuiaK TEppOpU3MHU CHECHI XOKUMUAT YUYH Kypall ojJu0 Oopulll, yYHU
KyJra KUpUTUII Ba cakjail kabu cuécuii Makcaasiapra 3puIlInIl BocuTacu cudaTuaa
allHaH MUJUTATYWIMK KalpUATIap KEHT WIAU3 OTTaH Ba TapKajiraH, KoH(peccusiapapo
3UIAMATIIAP KydalraH, )KaMusT KpUMHUHAreH Japa)xacu IOKOpHU OYIraH, KUHOATYHINK
PHUBOJKJIAaHTaH MamJlakaTiap/ia HaMo€H OYIMOK/Ia.

Hly Ounan Oupra, MWUIATYWIMK TEPPOPUMHU V3 aManuETHIA TEPPOPUUIIHK
yCyJulapura Mypoxaat KWJIHII OpKalIu ¥3 cuécuil pakuOiapra, XOKUMUST UAOpaIapH
€KUM yJIapHUHT BaKwlapura 00CUM YTKa3uIll, TYpJid KiaH, Madus TU3UMIApH OuiIaH
XUCOO-KUTOO KUJIMII Ba TAbCUP KYpCaTHUINTa HHTUIIA/IH.

3aMOHaBUN MUJUIATYWIIMK TEPPOPU3MHUHT MYXUM TEHACHUMSIAH OUPH - YHUHT
VOKTUMOUM aCOCUHUHT KEHraluo OopuImaup.

MunnaT4uiauK TeppOpU3MH JKaXOHHUHT Kallcu MamlakaThia OYIuInIaH KaTbu
Ha3ap axoJM TypiM KaTjaM BaKWIJIApUHU YIOIITUPUIITa MHTUINIIUHA HAMOEH KWIINO,
ylapJa MWUDIATYWIMK —pyXJark CUECMHA MakcaJjapHH KYJu1a0-KyBBaTJIOBYU
KalpuATaapHU KydalThpuim, Oy Makcajjiapra >SpUIIMII WyIugard ycysa Ba
BOCHUTAJIAPVWHHU TAHJIAIJIAaTK YUFYHIIMKKA 3puinuiira myBaddak 6yamMokaa.

MunnaTYUIMKHUHT KeJTMO YMKUIIHY Ba SBONIOIUSACUHY TAIKUK STYBUU KYTUMUIUK
XOPIDKIIMK oJumiiap (UKpuya, Typad Kapama-KapUIWIMKIAp Ba 3UAAUATIApAaH
nbopar OyiraH )KamMHsT MKTUMOMM TapakKUETH MUJUIATYMWIMK aKkTiIapuaa UIITHPOK
ATHUILNTra Ta€p Typrad, y €ku Oy MWLIAT YCTYBOPJIUTHHHM, aJOXUAAIUKHU KYyJ1ao-
KYBBATJIOBYM WXXTUMOHUHM TypyXJjap COHH ycuO OopMokaa. MKTUMOM, MKTUCOAMIA
MyaMmMmoJiap Kynaiu® Oopuiu 3ca, y3 HaBOaTWIa MUUIATYHWIIMKHUHT WKTUMOUUN
ACOCHHM KEHTauTupub 6opaau.

Cuécuit OexapopJiMK IOKCAK Japakaga OynaraH xamJla CUECHUN IKCTPEMH3MU
TapkainuO Oopaérran aiipum XyZyJ Ba Mamjakariapja MUUIATYUIUK TEPPOPUIMU
VOKTUMOUM aCOCHMHMHI KEHraumO OOpHIIM MWUIATYWIMK pPyXJard TEppOPUHINK
TAIIKWIOTJIAPU aKTUB (PAOTUATUHUHT 3apypUll IAapTUIND.

Munnatuyuiauk TEppOPUMIIMK MOKTUMOMM AaCOCMHHUHI MYXHMM BaszudanapujaH
OupHu ajoxuja MILIAT BaKWJIapuaaH nbopart Oynarad rypyxJap, axojd KaTjiamiiapu
TOMOHHMJIAH TEPPOPUMIMK (PAOJUATUHU CUECUM, axXJIOKUW IKUXATHaH KYyiuiao-
KyBBaTJIALIMIIUTA DPULIUII, MWUJIATYWIMK FOAJApUra COAUK KUIIWiIap OuiaH
KATOPJIAPUHU TYIIUPHIIL, Xap KaHAal €paam KypcaTuiira Tauép Typuigad nuoopar.

FOxopuaa kypcatmiran ymoly TeHASHIUAIAp TYPJIK XapakTepAaru MILIaTUUINK
HaMOEH OYJIMIIMHUHT HIaKulapuaa (HaMOWMII Ba YHKUIUIAP, TapFUOOT HILIAPH,
YHUHT JIESTUTUMJIMK Japa’kacUHU OKJall Ba Iy TyQaiiv ailpuM Xajk, MUJUIAT, 3J1aT
TOMOHHMJAH KYJUIa0-KyBBATJIAHUIIM, MWUIATYWIMK pyXJard €K MUUIATYUINK
TEPPOPUWIIMK PYXJaru TAMIKWIOTIAp WHEAPACTPYKTYpPACUHU IIAKJIAHTUPUILHUHT
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CUECUM-XYKYKUH, WKTUMOUM, TEXHUK HMMKOHUSITIAPUHM KEHTaUTHPHIN Ba X.K.)
udoaananay.

@ukpuMu3ua, MUJUIATYAIUK TEPPOPU3MH HMKTUMOUN ACOCUHUHI KEHIraiuo
Oopuiura Kyiuaard OMuIap TabCup KypcaTaau:

- )KaXOHHUHT TYpJM MamJjlakatiapujaa MKTUMOUM-UKTUCOIUN Ba MadKypaBHii-
CUECUM 3UITUATIAPHUHT KEHTaluIIM acocuja ymoy WKTUMOMH-CHECHN Kypallra
eTapiM Japakaja CUECHM OHI Ba MaJlaHMATIra sra OYiMaraH, CHECHUN SKCTPEMHU3M
TabCUPUTa MOWMII OYIIraH KaTJiaM Ba IypyXJjap BaKWJUIAPUHUHT KEHT 5Kall0 KMJIMHUIIY,

- alpuM MamwmJlakaTiap €Kkd XyAymlapAaa MWUIATIApapo  3UAIASUIAPHUHT
KECKMHJIAIIYBH, JKCTPEMHCTHMK Ba CENApaTUK XapakTepAaarn MWUIATYWINK
KapaHIapuHUHT (GdaoJUlallyBH, yJapra axojld KeHr KaTJIaMJIapUHUHT Kalo
KWINHUIIHY,

- TYpJM XyJyJjiap/ia KoHpeccusapapo 3UITUSTIAPHUHT TApKAJIUIIU, JUHUN Ba
JTUHUN-CUECUN DKCTPEMU3MHUHI PUBOXKM (aBBajO HCJIOM XapakTeplaru), yuioy
acocj/ia KeHT XaJKk OMMacH MIITUPOKHUA JaBjaTiiapapo Ba JaBjaT Uuujaru 6apkapop
XapakTepaaru CUECUM TYKHAIIYB Ba 3UAAUATIAPHUHT AKJUIAHTUPUJIIUILIN,

- )KaXOHHUHT TYpJd XyIy[ylapuia XyayAud CenapaTU3MHUHI KECKWHJIAIYBH,
JaBJIaT MabMypPUU-XYAyAUN TY3WJIWILWA, AABJIAT WYUJArd ajoXuaa XyAyIJIADHUHT

CUECUN-XYKYKHIT MAaKOMUHHU Y3rapTHUPHUII MaKCcalua KypoJUT KypallHUHT BYKy/ra
KEJIUIIH Ba X.K.
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KAMUSATIA MA®KYPABUII UMMYHUTETHHU INAKJIJIAHTHPHIIJTA
CUECHUHN-XYKYKHUH BA AXJIOKU MAJJAHUSITHUHI YPHHU

IlancanoBa Hoaupa bepauky/ioBHa
Pecnybnuka MabHaBusT Ba MabpudaT MapKkasu
xy3ypuaaru VbkKTuMonii-MabHaBUM TaAKUKOTIIAp UHCTUTYTU TAAKUKOTUYUCH

ByryHru kyHaa »aMHsT TapaKKMETHHHHI ME3OHJIAPU KYI KUXATIaH XO3UPrU
3aMOHABUN OWiMMiapra UWHTWIyBYaH, W3JIaHyBYaH, (UKpU TepaH Oapkamod
EnutapHuHT (Haos Xa€Tuil MO3UIKSCUTA ATa YKAHIUTH OMIaH OenruiaHaan. AHaH aHa
11y ME30HJap YJapHUHI WKTHUMOWM BOKEIMKKAa MOCHAIIYBUId, yHAA Y3 YPHUHU
KaTbuil Oenruiad oJMIura, maxcuid Man@aaTIapuHu KaMUAT MaH(aaTiapu OuiaH
YUFYHJIAIITHPTraH XOJJa aMalra OIIMPWUIAETraH SHTWIAHUII Ba Y3rapuIUIApHUHT
(daos UIITUPOKIKUCH XaMm/Ia Tamad0yckopura aitnantupanu. bup cy3 Ounan aifrranja,
V3 Omnumu, KOOUJMATH Ba A3Ty MakKcajyiapy Wynuja TaHiaraH Xa€THil MO3HUIUSICU
ynapaary WKTUMOUH (GaoJUTMKHM 103aTa YuKapaay. ElapHuHr mwxkTuMouii Gaosiuru
3ca aBBaJIaMOOp YJIIAPHUHI €TYK MYTaxacCUC Ba IOKCaK MHCOHUW (pazuiiatiapra sra
maxc 0ynub eTUmuIrra NKoOui TabCUp KWIYBYM MyXUM OMUJIAMP.

[yHuHT y4yH ailHM MaiTna amanra omupaérraH OyHEIKOPJIMK HIIapUMM3,
UCJIOXO0TJIAp CaMapaJopiaurud XaMUSATHUHT SHT (aon, TamabO0yckop Kyuu OYyira
OapkamoJsl aBJIOJHUHT (aon XaéTUW MO3UIMSACHHU IIAKUIAHTUPUII Ba YHHU
MyCTaxKamJjall caMapajgopiuru OuiaH y3BUW OofjmaHuMO KeTrad. Xo3upjaa
MaMJIaKaTUMH3 TabJIUM TU3HUMHIA aMalra OMMPUIaETIaH KeHT KyJaMIu UCIO0XO0TIap
Ty¢aiinu €nutapHu Xap TOMOHJIaMa €TyK, OapKaMoJl MHCOH KMJIMO TapOusuiail xaMmaa
VJIApPHUHT 3aMOHAaBUU OWJIMM OJIMIIM, KacO-XyHap »drajuialid ydyH Oekuéc
UMKOHUATIAp  sparwirad.  3epo, Ilpesmpentumn3  IllaBkar  Mup3suéen
TabKUAJIATAHJIAPUACK, “...[JI00AJIANTyB JaBpujia TabJIMM-TapOusi >kapaHu 3aMOH
Kyg€Tran tanadiapra »aBoO OepHIly, YHIAH OpKaJa KOJIMACIUTH MyXUM axaMusATra
sra”?®, YyHKku Xap TOMOHJIaMa €TyK 0apKaMmoJj aBJIOArMHa OyTryH XaéT OJIAMMHU3ra
KYsi€Trad yTa Mypakkad oFvp CHHOB Ba KHMMHYWIMKIAPHU €HTUIIH, KY3JIaHTaH FOKCaK
Makcaa Ba MappaidapHu odrawiamu MyMmkuH. Iy ypunaa auTuin KOU3KY,
MaMJIakaTUMHU3Ja OapKaMoJl aBJIOAHM TapOusialira Xu3Mar Kuiaétran OyHaai 33ry
cabh-xapakarjiap  3amMupuaa  EnulapHuHr  paon  xa€TUid  MO3UIUACHUHU
MyCTaxKamJjaluiapura XxaM ajJoxuaa dbTHO0p KapaTUIMOK/IA.

SlHrunaHaéTraH  KaMUSTAMHU3JAa MWUIMA-MabHABUM TAPAKKUETHUHT  STHTH
O0OCKMYMIa MIaXC MAJaHUSITHHHU FOKCAJITHPHUII DHT acOCHUN MabHaBUN-MadKypaBHii

% V3gexncron Pecry6nukacu Ilpesunentununr “Emnmapra omj naBnaT cuécaTd caMapaJOpJiMIHHH OLIPHMIN Ba
V36ekucron Emutap urrudoku daonustuan Kyuiad - KysaTaam tyrpucuaa’ru [1M-5106 connmu dapmonu // lex.uz
2017 vimn 5 mrod.
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unuiap capacura kupaau. YyHku QyKapoiuk >KaMHUSATHAA COXABUN MHCTUTYLIHOHAT
y3rapumuiap Ba )kaMusiTAa GyHKIIMOHAT UCIOX0TIApHU aMaJira OIUPHIAIIN OeBOCHUTA
maxc TapOusicura S>KUAAUNA TabCHUp YTKa3uO, YHra SKUIAWNA, WHCTHUTYILMOHAT,
dbyHKIIMOHAN Y3rapunuiap scaiu. OyKaposvK KaMHUSITHIA XU3MAaT KYpCcaTHlll, Uiiad
YUKApUII, HOJAaBJIaT Ba HOTHXKOPAT YIOIIMajap ryJijad siHauIu.

Emapra oui 1aBnar cuécaTHHM PHBOKIAHTHPUII COXACHIA )KHUCMOHAH COFIIOM
Ba pyXaH TETHUK, aKJlaH PUBOKJIAHTaH EIIJIApHUA TapOUsLIalll, FOKCAK ICTETHK IUJIra 3ra,
ACTETUK HJIeal]l pyxujaa TapOusijaHTaH ENUIapHU TapOusaml, yJIapHUHT (paoaustuia
ACTETUK TYHFY, TUJ Ba DKTUMOUH Ty3aTuka MyHOCA0ATHHU Y3TapUTHPHILL, EMUTapHU
IAXCUH PUBOXKIAHUIINAA WIMUN-UXKOAUN Ba MHTEIUICKTyal CAJOXUATHHU KYiial-
KyBBatTjalll, yJapHU CaHbaT, CIOPT, Oaauuii anabuér MyTojaacu, 3aMOHABUU
KOMITBIOTEP TEXHOJIOTHSCUTA KaJ0 KUJIUII, XOTUH-KU3JIapHUA (PAOJTUTHHU OIIUPHUIII
kabu Gerr MyxuM Tanadb0yCcCHU amalira OIMPHUIT MaKcaara MyBo(huUK /1e0 TOHIIIH.

XapakaTiap CTpaTerusacHJa KypCcaTWIraH YyCTyBOp WYHaIWLUIApHU sHA
takoMmuwiamTupui Makcaauaa 2019 iiun 19 mapt KyHu YTKa3uiaran BUJIEOCEIEKTOP
nurumumaa Ilpesunentumus Oapya mapaxkanaru paxOapiap, XyKyMar ab3oJiapH,
JaBiaT Ba HOAABIAT TAIIKWIOTIApH MyTacaJauiapuiaH &nuiapra 3bTHOOPHHU
Ky4aWTHpUIIHK Tanab kunranau?’. Mamnakarumus axoiucuaunr 30 Gpounsu 14 nan 30
¢mraya Oynran €uuiap XucoO0JaHuO, yIapHUHT TabJIUM OJIHIIN, KacO-XyHap drajliaiiu
Y4YyH 3aMOHABUI IIAPOUT Ba UMKOHHSTIAD SIpATUIN 3apyp. MabllyMKu, JaBIaTUMU3
pax0apu WKTUMOUN, MabHaBUU-MabpupUN coxaiapjard WIUIAPHU SHTH THU3UM
acocuia iynra Kyium 0yiinya 6emra MyxuM TaimadO0ycHU uirapu cypau. by myxum
Tamadb0yc €NUTApHUA 3CTETUK WICATMHU PUBOKIAHTUPHII BA 3CTETUK UMMYHUTETUHU
siHa/la IOKCAITUPHUIITa Xu3MaT Kwiaau. by tamad0ycnap Kyiuaaruiapaad uoopar:

OupuHYM TamadbOyc ENUIApHUHT MYyCHKa, pPacCOMJIMK, anabuér, TeaTp Ba
CaHBbaTHUHI OOIIKA Typjapura KU3WKHUILIAPUHU OLUMPHINTa, UCTEHAOAUHHU l03ara
YUKAPUII; UKKUHYM Tamab0yc EnutapHy KUCMOHUN YMHUKTUPHII, YJIAPHUHT CIIOPT
coxacuja KOOWJIMATUHM HaMOEH KUJMIUIAPU YUYyH 3apyp IMIApOUTIAp SpaTHIITra
WYHANTUPUII;yUMHYN  TamabOyc axonmu Ba €nuiap ypracuja  KOMITBIOTED
TEXHOJIOTHSUIApU Ba MHTEPHETIAH camapaiu (oiianaHull, Typid 3CTETUK JUIHU
TYHMIMPAIUTraH, XYHYKIMKHU Ba TY3aJUIMKHUA axapara OWIMII Y4yH TapruOOT Ba
TAaIBUKOTHU  IIAKIUIAHTUUII; TYPTUHYM  TamadbOyc €unulap MabHABUSTUHU
IOKCAITUPUIL, yJiap ypracuja KATOOXOHJIMK, MYTOJIaa MaJaHUATUHU KEHI Taprud
KUJIUII OVitnya TU3UMITY HIUIAPHU TAIKUII ATUILTA HYHaITHPUI; OenHYM Tamad0yc
XOTUH-KU3JIAPHH WKTUMOUN-CUECUH (HaOJUTUTUHN OUIIIMPUIIT Ky3Tra TYTHUIITaH.

[Mlynra kypa O6em Myxum TamabOycma makcan — €miapia 3CTETUK WCaTHH
IAKJUTAHTUPUII Ba PUBOKJIAHTUPHIL, WHCTUTYLHOHAUIAIIMII — amMajra OIIUPHUII

2" Tlpesunent Gew Tama6b6yc OYitmua imrunum yTxasmu. https://galampir.uz/news/prezident-besh-tashabbus-buyicha-
yigilish-utkazdi-1797
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IMIAK/UIapU Ba WXXTUMOMM XaMKOpJIMK — JaBjiaT Ba HOAABIAT HMHCTUTYTJIapapo
WHTETPAIASTHA aMaJira OMUPHUIIINAD:

1. Amabuér Ba cawbaTra xajad KWIWII OPKAJIW IIaXC JCTETHK WACATMHU
MaK/UTaHTHpUIN (Oaguuii-MagaHuil, 0aauuii-3cTeTUK (PaoTUAT, SICTETUK 0OBEKTIapra
Xan0 Kwinii) uHCTHTyTIapu. CaHbar Ba MajgaHuAT KiyOmapu (Onuid TabimMmia
tanabanap 6axopu, KyBHOKIIap Ba 3yKKoJap, pakc aHcaMOuLIapu, MULUTUN (HOJIBKIOP
KaMoJIapH, STHOMAJaHUI rypyxJiap), TaHJIOBIAp (SHIH acp aBJIOAM, KHTOOXOH Tayiada,
3yndus MykohoTH,), TAIKUIUN acocnap (Typid 3CTETHK TapOus HYHaIUIIAIArH
VDKOJIMM  YIOIIMaJapHUHT — €3yBUWJIAp, paccomiap, KOMIO3UTOpJap, akTépiap,
MeBsMopIIap, daiinmacydap, 3Koyoriap OuiIaH ydparryB, TeaTp Ba My3eiiapra, Typu3m
0o0BEKTIIapUra, MyKaJ1qac KaMkoapra Tampud OyropHIL;

2. CTIOPT Ba COFJIOMJIAILITUPUIITA Kl KUIIKII OPKAJIU [IaXC/la SCTETUK UCATHH
MIAKJUTAHTUPUIIT MUHCTUTYTIapu. bynap ueMnuoHaTiap (MYKH, TAIllKd YE€MITMOHAT),
OTMunapapo MycoOakanap (CIOpPT cajJoOMaTIUK TapoOBH, YHUBEPCHANa, OWJIABHMA
CIIOPTHU PUBOXKJIAHTUPHUIN aKIUSIApH), TAIIKUIOTIAp KyOOKIapu (peKkTop KyoOorw,
Kyparll, maxmar Ba Ianika OMPHHYMIUTH), COFJIOMIAMITHPYBUH aKIusiap (FOTypuIm
MapoQoHiapy, OM3 YEeKHIlIra KapumMmu3, Ou3 COFJIOM TypMyll Tapadropumu3)aaH
nbopar. YIapHUHT TapKUOUW Ty3WIMIUIApU, (PYHKIHUOHAN HEpapXUsiCU Y3apo
NOKAIOPJIMKAA, OMPIUKIA IIaxXc TapOMscHia MWUIMH-3THUK Ba aXJIOKMM-3CTETHK
MaKCaJH{ yUFYHJIAIITUPHUII, YMYMUCOHUNA ICTETHK HJIeall TU3UMUIA OaFpUKEHTIIUK
(TonepaHTIWK), TrapMoHus  (YHUFYHJMK), aTpo-MyXUTHH  TYy3ajUTallITUPHUII
TaMOWWJUIAPUHU HILIAIl MEXaHU3MJIapura Xu3MmaT KWIaJd Ba MabiIyM MabHOJA,
00BEKTUB OMMJI XUCOOIaHa H.

3. Emmapma axGopoT MaJaHMATHHH IIAKIUIAHTHPHMII OPKAIM KOMITBIOTED
TEXHOJIOTHSUTADUHU YPTaHMINTA JKaJ0 KWIAII Ba WHTEPHETIATW KHOEPIKCTPEMHU3M
OMWUTAPUAAH XUMOSJIAIIHUHT HWHCTUTYIHOHAN KypuHHILIapu. Tyrapakmap (€m
IaCTypUWiIap, MUWUIMA-ITHUK MaJaHusAT oObekTinapunn 3D  ¢opmarna wmmabd
YUKApyBYMJIAp), TAHJIOBIAP (PHI Ky4WIM KOMIIBIOTEp MYTaXaCHCJIMIH, KOMITBIOTED
CaBOJXOHJINTH), BUPTyan KiayOjap (TeiiM ycTacu, KOMIBIOTEP BUPTyal YHUHIIAPH
FOIMOU, TypJid VYiadamaaru I[IAK/UTApHU sicalll), TallKWINK acoc (dJIEKTPOH
KyTyOXOHaap, TEXHOJOTHK MapKjap, BUPTyan KaOyIxoHamap)aaH TaluIkuil TOMa/IH.

4. KUTOOXOHJIMKHU TapFUO KWIIHII, MyTOJlaa MaJaHUATHHU IIAKJJIAHTUPHII Ba
1axc 3CTETUK UACaTHN Oaannii anabueT opKaiv puBokiIanTupuil. by epaa myTtonaa
MaJIaHUSATUHU Taprubd KUITyBUd, OMIIMM Ba amall OMpIIalITUPYBUX KiTyOiap, Tadakkyp
CHUHOBJIApH, €11 KUTOOXOH, 3HT KyT KUTOO YKuraH €uuiapra [IpesunentHn mykodoTH,
MEH CEBraH KUTOO CMHTapH TaHJIOBJIAp, MEH CeBraH 0aauuii KaXpaMoOH, SHI KHTOOXOH
MakTal, SHI KUTOOXOH Maxajla, SHI KUTOOXOH Omia, 3HT (aon KyTyOXoHauu Kadu
KYPHUK-TAaHJIOBJIAPHU YTKA3WIl Ky3ra TyTwirad. KuTo0 MaxcyloTIapuHH 3CTETHK
KaapusAT cudaTuga HCTEhMOJ JOTTUPHIN, Y3IAMITAPUIN OWIAH MIyFyJJIaHyBYH
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MHCTUTYTIApTa 3ca, y3IyKCU3 TabJIMM-TapOusi TU3uMH (Maktabarada, Maktad, ypTa
MaxcyCc Ba OJUH TabIUM), TapFUOOT-TAIBUKOT OWJIAaH IIYFYJUIAHYBYMA MaJTaHUST
TAIIKWJIOTJIAPK Ba OOLIKA Myaccacanap Kupaau2e,

Tamkunmnii Macananapra OMMaBUi TUKTAHTHH YIOIITHPUII Ba KHTOO MyTOJaacH
Ba KUTOOXOHJIMK MAJIaHUSTUHHU OIIMPUIITHUHT YCTYBOP WYVHAIMIIJIAPUHU KEJITUPHUII
MyMKHUH. JKymianaH, V36exucTon Pecniy6mukacu Ilpesunentu L.Mup3uéeBHUHT
2017 #iun 12 suBapna — Kuto06 MaxcyJoTIapyHU YO ATHUII Ba TaApKATUIIT TU3UMUHH
PUBOXIIAHTUPUIIL,KATOO MyTOJaacH Ba KUTOOXOHJIMK MAJaHUSTUHH OLIMPHII XaM[a
TapruOOT KU Oyinda kommuccus Ty3uml Tyrpucun dapmoiinmu 2017 i 13
ceHTsA0pna —KuTo0 MaxcynoTnapyuHM Hamp 3TAII Ba TAPKATHII TU3UMHHH
PUBOXIIAHTUPUII, KUITOO MyTOJIaaCH Ba KUTOOXOHJIMK MAaJIaHUSATHHHU OITUPHUII XaM/Ia
Tapru0 Kwidin Oyinya KOMIUIEKC dYopa-Taadupiap nactypu Tyrpucuaa Kapopu
TAIKWIMK Yopa-TaJA0upIapHU aMalira OUIUIINPHUIITa KaTTa XUcca KYIIMOK/IA.

5. XOTUH-KU3JIAPHU WKTUMOUM-cU€cHii (paoutamTipuIl Ba KacOuil MaxopaTHuHU
mak/utanTupuil. by epna aifHuKca KuzlapHU KacOra, cropTra >kaji0 KuJIHil,
COFJIOMJIAIITUPUIL, TypMyIlIra Tau€piaml, KU3JApHU Typiaud HyHAIUIUIApAAru
TYTpaKJIapUHU TAlIKWJI KWW, Tajgada Ku3JapHH, €1l OHAIApHU KYJu1ad-KyBBaTJall
VIJIAPUHU TALIKKJ 3THII KY3ra TyTHITaH?,

Xap Oup &ém aBiOJ KXaAMHUATHUHT CHUECHM, XYKYKHUH, aXJOKUM MaJaHUSTHHHU
srajylaranjia, y3ujaH aBBaJT'M aBJIOJJIAPHUHT WKTUMOMN-CUECUN TakpuOanapura
EHalaay Ba yJaapHH Y3 OHTUIAH YTKa3aau, SXIIWIApUHU 010, haoausTuaa TaaoukK
Kuiiaau, Oy OWiIaH Y3MHUHT MaJIaHUSTUHU FOKCATITUPAIH.

Emnapna xykykuii, cuécuii axjoKuil MaJaHUATHH Kapop TONTHPUIINA aBBaJO
VJIapHUHT AyHEKapauuiapuja, TadakKypuia yMYMUHCOHMHM KaApuATIap, MWLIUN
KaapusTiaap OuiaH yUFYHIMKIA MAJUTMA UCTUKIION MaKypacH XaM CHHTUILIYU JIO3UM.
AHa my ayHEKapaml IAKJUIAHTaHJIAH CYHT YHM XUMOS KWJIMIIra KOIHUP XYKYKHH,
CUECHI, aXJIOKUH MaJaHUAT IIAK/UIAaHUIIUTa [ApT-IIAPpOUTIAp SPATUIL 3apypHUITH
TyfFriagu. YyHKM XyKyKdAM, CHECUN MAJaHUAT Ba XyKYKUN XUMOSIHUHT MaBXYJIUTH
KAMUAT JEMOKpATIIAlTyBUHUHT acocuii kadonatiapuaan Oupuamp.

KaMussTUMU3HUHT OYIOK KeJIaKaruHW TabMUHJIAII YUyH €nulapra >KaMUsTHUHT
Oapua >kalOxanapuaa My XKymjaJaH OJIMM TabJIUMAa XaM JAYHEBUW Ba JUHUN
OWIMMJIAPHUHT  YWUFYHJIUTUHU  CUHTJUPHUII, yjiapja TUHWIMK MaJaHUSTUHU
MAKJJIAHTUPHUIN JIO3UM Oynaau. MamaHusT TyIIyHYaCHHM YpraHuil xapacHuaa
cuécuil, XyK-yKMi axJOKUil MaJaHUSTHU PHUBOXKJIAHUII Japa)kacu OWJIaH yHUHT

28 CamazoB A.P. MuwuHii-MabHaBUi TapaKKUETHUHT SIHTH OOCKMYHUA [IaXC ICTETHK HMICATMHUHT WHCTUTYIIMOHAT Ba
¢byHKIHOHAN Y3rapunuiapy. “Mumii FoKCaInII Ba ENUTAPHUHT DKTUMOUH CHECH (DaOJUTMTHHA OIIMPHUITHIHT J0TI3ap0
Macajamapu’ MaB3yCuJa pecrnyOiinka WIMHi-Ha3apuii macodaBuil KoH(pepeHnuscn wmartepuamiapu. CamapkaHi:
CamIAKH nampwu, 2020. -38- 39-6etap.

2 TIpesunent Gemw Tama6b6yc OYitmua imrunum yTkasmu. https:/qalampir.uz/news/prezident-besh-tashabbus-buyicha-
yigilish-utkazdi-1797
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Ma3MyHUHH (DapKJiall kyJa MyXuM. YIJIQpPHUHT Ma3MyHUHHU aXOJIMHUHT WKTUMOMM
rypyXd, >Kymjamad €nuiap mepuk Oynran cuécaT, XyKyK, Madxypa, axjok
MasmyHiapu Oenrunaiian. Cuécwif, XyKyK, axJIOKWH MaJaHHAT Jgapakach 3ca
XKAMUSITHUHT aHUK MEXaHU3MHUJa HOMaEH OYyiaauran, Ma3MyHaH OOMUTUIITaH WU3UUII
napaxaaup. JlaBnatumuszia 103 6epaéTran kapaéniap Iy BakTradya aHbaHaBui 0110
KEJIFraH WIMHUN HM30XJIAPHM KECKUH Y3rapTUPMOKAAa. MacallaH: MHCOH XYKYyKJapu
HYKTaW Ha3zapu >KUXaTUAaH Oaxouall, SHru4a EHAAMMIUIAPHUA KEITUPUO YHKKAH
XO0JiJa KOHYHJIa TabKUKJIaHMaraH Oapua Hapcajap >kaMmusT Qoiiiacura Xu3maT
ki kepak. [y cababnan cuécuit, XyKyKuid axJIOKHA MaJaHUSAT AIOXH/1a aXaMHST
KacO HSTMOKJA, YyHKM YJIAPHUHT Ma3MyHHJla HHCOHIIAPBApPJIUK, YMYMHUHCOHUU
KaJApuaATIap My)KaccaMaup. Emmapna cuécnil, XyKyKui, axJoKuil MajaHusT
IOKCATMIIIMHUAT Y3ura Xoc Kadomnatiapu 6ynub yiap Kyiuaarmiap XucoOaaHaau:

- cuécuil, MabHaBUW, XYKYK QUKpPIAPHUHT WIFOp FOSUIApUHU  Y3UTa
CUHTIUPUITAHIIATH,

- UKTUCOJIHUHT I0OKOPH Japa)kKacl YHUHT O0apKapOpIIUTu:

- KOHYHJIADHUHT TaKOMUWJUIAIITaHIUTH:

- KOHYH YCTYBOPJIUTH:

- mapK MyTaQakKUpJapUHUHT XYKYKUM, CHECHM, axJOKWl Kapaluiapu Ba
FOSTTAPUHMHT Y3Ma My’KaccaMJIaIllTHPraHiury. Brumap Gunman 6yaran cyx6atiap,
OUMK Ba €MUK XOJIJAard COIMal TaJAKUKOTIap Ousra yJapHUHT XYyKyKHM OHrura,
XYKYKUH MaJlaHUATUTa CaliOuil TabCcup KypcaTaJural OMUAJUTAPHU aHUKJIAIIra UMKOH
oepau. bynap kyiugarunapaup: €nmapaa yMyMuid TyHEKAPAITHUHT TOPJIUTH, XaMMa
HapcaHu Iy OujIaH yayamu, arpodaaru caiouii Gebi-aTBOPIIH MaXCIAAPHUHT TabCUP
>THIM Ba Gomkanap,

Xo3upru KyHzaa €nuiap XyKyKHd MaJaHUSTHHHA IAKJUIAHTUPHWINZA Y3ura Xoc
TYCUK OYnaéTran oMUUIap: KOHYHJIapra puos STUJIMIIMHA TabMUHJIOBYM TabCHUpPUYaH
MEXaHU3MIIAPHUHT TYJa Ky4 OWJIaH WIUIaMaéTraHIuTr: alpuM MaHca0op miaxciap
TOMOHH/IaH KOHYHJIAPHH KYp-KYpoHa Oy3WJIUIIM; YKYB IOpTIapuia XyKYKITYHOCTHK
(aHuTra KaM coaT aXpaTWITaHJIUry: ymly (GaH TabIuM Myaccacajapujia Xxammacuaa
XaM XYKYKIIYHOC MYTaxacCHUCJIAp TOMOHUJAH YKUTWIMAETTaHIUTUIAINP. XYKYK
HOPMAJIAPUHU MyKaMMaJUTalll-TUPUIIA aXJIOK KaTTa poJI YHHAUAU, XyKyK HOpMaJIapu
’ca yHU oOJlamyIap OHTHWra CcuHraupuiiga ¢Epnaam  Oepamu. XyKyKud, cuécuit
MaJIaHUSATHUHT  axJIOKUA MaJaHusAT OujlaH OOFIMKJIUTH, KyHUJard axJokK
Kateropusuiapuga HoMaéH OVmanu: TYFPUIMK Ba XaKKOHWIUIMK, WHCOHHMMIIMK Ba
WIIIOHY, BIDKIOH Ba jKaBOOrapyiMK Xuccu xamaa Oomkamap. KoHctutyrusBuii
HOpMaJlap/ia XaM axJIOKWW TPUHIUIUIAPHU, XYKyKWHA Ba aXJOKUUA MakOypusTiap
Oupsuru Mmyctaxkamyianu6 kyuinras: 48-mognacuaa « dykaponapHuHr KoHCTUTY 1M

%0 TIpesunent Gemw Tama66yc OYitmua imrunum yTkasmu. https://qalampir.uz/news/prezident-besh-tashabbus-buyicha-
yigilish-utkazdi-1797
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Ba KOHYHJapra puos 3pKUHJIMKIAPU, IIAbHU Ba KAAP-KUMMAaTHUHHU XypMAaT KWJIMILITa
MaxOypauprap»>L,

XyKyKuH, cuécuil MaaHuAT KabW axJOKUM MaJaHUAT JapakaCUHU OIIHUPHII
3apypaTH XO3UPTH IIAPOMTAA MYCTAKMI Y30EKHCTOHHHHT MadKypaBHii-HKTHCO M
TapakKUETH ydyH XaM MyXUM XMCOONaHagM. BIIIApHUHT axXJIOKMil MaJaHusATH
MOXHUSITH YJIAPHUHT MHAMBHUAyaJ] OHTMHU Ba aMaiuil (PaoTusTHHM MWUIMA Ba
YMYMHUHCOHHUM TaMOMMIIAp Jlapakacura ojin0 YMKWINAIIY OUIaH aJloXU1a XyCyCcusiTra
sraaup. AWHM BakTaa E€NUIAPHUHT axJOKUWA MaJaHUSTUHUHI aCOCUH XyCyCHUATIIapU
axJIOKUi OwimMmiiap, XUC-TYWFrynap, YbTUKOJ Ba aMalui UIUIapja HOMaEH Oynasu.
XYKyKAd Ba axJOKWA MAJaHUATHU IAKJUIAHTHPHUIN TYpPJIM HMyHAIUIUIApAA aMmalira
omupuicana, Kyhdumarmiaap acocuid daktop Oynmb kypcatwnamau. bupuHummaH,
énutapra XyKyKHUHT axJIOKUM KUMMAaTH KaMUST TapaKKUETUHUHI  acOCHM
XapakaTYUCH SKAHIUTHUHU KYpcaTull Ba acociaml. XYKyK Hadakar >KaMUSTHUHT
WKTUMOUM-UKTUCONUIM AaCOCUHU Ba CHECHM TY3yMHUHHM MYyCTaxKamulaju, Oasiku
WHCOHJIADHUHT XaTTH-XapaKaTWHU WXKTUMOUWM KUXATAaH TapTUOra COJIyBYH, UIMHUI
Ba MaJaHMi KagpuiaT cudatuga HomaéH Oynmaau. XyKYK HHCOHJIAPHUHT
VKTUMOUMIIAIYBUHUHT, MabHAaBUM OapKaMoOJUIallyBU, TyHEKAPAIIHUHT KEHTaluIIy,
MHCOHMATHMHT MaJaHui OOMIMKIAPMHH Y3IaIITHPHIIHEHT aCOCHI BOCHTACUIUP 2,

MabHaBUM-axJIOKUA MaJaHUAT CHUECUA Ba XYKYKUHM MAaJaHUATTa KaHYaJUK
TabCUp OTca, Y3 HaBOaTHAa CUECHN, XYKYKHMH MadaHUAT XaM MabHaBUN-axJIOKUN
MaIaHUSITHUHT [IAKJUIAHUIIHA Ba PUBOKIIAHUIIINIA MyXUM axaMuarTra sraaup. Cuécuii-
XYKYKUH BOKEa-XOJIMCATapHUHT UJPOK KUJIUIIIH, KaMUITAA UIUTa0 YUKUIIAUTaH Ba
amajira OIIMPWIAJWraH CHUECATHUHI, XYKYKUH  MyHOcCaOaTIapHUHT  axJIOK
HOpMaJlapura MyBO(QUKIUTU €KW MYBO(PUK AMACIHUTH EUUIAPHUHT OHIIA (HaOHITH
OpKaJIM YHUHT aJIOXM]1a HAMOEH Oynaau.

MabiayMKH, TabIMM-TapOMSHUHT acOCHl Makcaau- €nuiapaa maxc cudaruia
FOKCaK axJIOKUi (ha3miatiapy mMakIaHTUPUIIIaH Hu0opataup. AXJIOK OyiMaca HHCOH
WKTHUMOUM 11axc cudaTuaa makijaHMaiIn.

XXT acpna simap 3kaHMU3 OYTyHTH KyHa MHCOH/IaH KeCKUH cudat y3rapui y3-
V3uHM aHrna® onuIIHM Tanad KWIMOKJAA. TMHWIMK MaJaHMsITH Ba 3YpaBOHIIMKKA
KapIIu XapakaTra >KaxXOHHUHI Typiid Oypuakiapuaa Typiau aapaxazna (aosustiap
o6 Oopwnau. TUHYWIMKHUA TapFuO STyBYM, 3YpaBOHJMKKA KapUIM KypallyBYH,
WKTUMOMI XaKUKAaTHU VYpHATHUILI Yy4YyH Xapakar KWwiral aaBiaT apOoOnapu Ba
HOMAEHIAIAPUHU  KYIU1ad KenTupuO YTUIIUMU3 MYMKHH. YJIap KaTopura
Maxatmaranau Maptun Jlrorep Kunr, Henbcon Manaenna, Anbept Llseiinep, lanmo
Honbun, Mate Tepe3a Ba Oollka MHUHTIIA0 TUHWIMKCEBAPJIAPHU KEITUPUO YTHII
MYMKHH.

31 ¥36exucton Pecniy6nukacu Koncrutymmscu T.: Y36exucron. 2020 i.
32 Ycnomos 3, Xycanos O, Mupxamuos . Xykykurynociuk. Mabpysanap matau. T.: 2000 i. 47-6.
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TUHUIMK MaJaHUATH MyaMMOCH Y3 M4YMra JaBliaTiapapo, XaJkiaapapo,
MHWJUIATIIAPAPO, LIYHUHTAECK AABJIAT MUUJATH TYPJIU IypyXJiap Opacuaaru, HKTUMOUN
Kenmu0 YWKWIM, €M, MWUIATH, XKUHCH, MaJaHWsATH Ba IWHHU Typidda OYiraH
MHCOHJIap YpTacuaaru MyHoca0atiapHu Kampad oniaau. TUHWINK MaJaHUATH JOUMUN
XapakarJard, KEHI' KaMpOBJIH, KYTI YJIYaMJIM Ba OYUK TYLIYHYaIup. Y HUHT 3aMHUpHU]IA
NyHEra KEHI Kapaul €raau. Y 3YpJUK Ba KypOJUIM TYKHALIYBJIAPHU OJIAVMHU OJIMUIL,
THHWIMK YpHATUII, UHCOH XYKYKJIapH XYpPMAaTHHM TabMHHJIAII, JIEMOKPATUSHUHT
YyKypJalITUPUII Ba MycTaxKamuiail OuiaH OOFJIMK TYUTyHUYATUp.

Emnmapaa THHYINK MaJaHUATHHM [IAK/UTAHTHPUINZA JaBJaT Ba HOAABJIAT
TAIIKWJIOTIAPH, KaMoaT OMpJaiManapy, TabJIUM COXACH XW3MAaT4yWiIapH, Euiap Ba
aényap TAIIKWIOTIApU OWprajivkaa, XaMKOPJIUKIAa WII OJu0 OOpHILIapu JO3UM.

Ym0y XaMKOpJIMKKa XaJIKapo TAIIKWJIOTIAPHM XaM K0 KWIMII Makcajara
MYBO(QUKIHD.
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TURKIYADAGI 1918 - 1920 YILLARDAGI SIYOSIY JARAYONLARNI
TURKISTONDA CHOP ETILGAN MATBUOT NASHRLARIDA
YORITILISHI

Hamraqulov Serobjon Soliyevich
Qo‘qon DPI Tarix kafedrasi katta o’qituvchisi

Annotatsiya: Magolada 1918 - 1920- yillarda Turkiyada bo‘lib o‘tgan hukumat
o‘zgarishlari Turkistonda chop etilgan Ishtirokiyun va Qizil bayroq gazetalarida
berilgan xabar va magolalar orgali tahlil gilingan.

Kalit so‘zlar: Turkiy tilli davlatlar kengashi,mabuot, Turkiya,hukumat
o‘zgarishlari.

AHHOTanusi: B crarbe aHamU3UpyIOTCS IPABUTEIBCTBEHHBIC W3MEHEHMS,
npoucxoaupimme B Typrun B 1918-20 rr., Ha OCHOBE COOOIICHHUN W CTaTeH,
onyOJMuKOBaHHBIX B raszerax «Mmrupokuton» u «Kuswmn Oaiipak», W3gaBaBIIUXCS B
Typxkecrane.

KiroueBue cioBa: OpraHusanus TIOPKOS3UYHBIX TOCyAapcTB,Ipecca,lypuus,
IMpaBUTCILCTBCHHLIC U3MCHCHHC.

Abstract: The article analyzes the government changes that took place in Turkey
in 1918-20 on the basis of reports and articles published in the newspapers
“Ishtirokiyun” and “Kizil bayrak”, published in Turkestan.

Key words: Organization of Turkic-Speaking States, periodical, Turkiye,
government changes.

Kirish

Ma’lumki O‘zbekiston turkiy tilli davlatlar bilan tarixan uzviy alogada bo‘lib
kelgan. 2017-yildan boshlab bu borada yangi davr boshlandi.Xususan 2021-yil 11-12-
noyabr kunlari Turkiyaning poytaxti Istanbul shahrida bo‘lib o‘tgan Turkiy tilli
davlatlar kengashining navbatdagi yig‘ilishida Prezidentimiz Sh.M.Mirziyoev
ragamlashtirish, ekologiya, madaniyat va yoshlar masalalari borasida gator
tashabbuslarni ilgari surdi. Bunday tashabbuslar qatorida Turkiy tilli davlatlarning
tarixiy, ilmiy va madaniy merosini o‘rganish tadgiqot markazini tashkil etish ham o‘rin
olgan edi[1].

Shu nugtai nazardan turkiy xalglar tarixini o‘rganish dolzarb ahamiyat kasb etadi.
O‘rta Osiyo xonliklarining Usmoniylar davlati bilan alogalari bir gator mahalliy
manbalarda atroflicha yoritib o‘tilgan. Ammo Turkiyaning XX asr boshlaridagi siyosiy
hayoti, uning birinchi jahon urushidagi ishtiroki, jahon urushining Turkiyaga ta’siri va
uning natijalari, Mustafo Kamol posho faoliyati, turk —yunon urushlari, Turkiyaning
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respublika deb e’lon qilinishi, bu yerda sultonlikning tugatilishiga oid maxsus
tadgigotlar uchramaydi. Bu o‘rinda bizga davriy matbuot yordamga keladi.

1918 vyildan so‘ng Turkistonda chop etilgan markaziy “Ishtirokiyun”, “Qizil
bayroq”, “Turkiston” va viloyatlarda chop etilgan “Xalq gazeti”, “Yangi Sharq”
(Qo‘qon), “Mehnatkashlar tovushi”, “Zarafshon” (Samargand) va boshga gazeta
jurnallarda Turkiya tarixining ushbu davriga oid bir gator muhim va qizigarli
ma’lumotlar aks etgan. Xorijiy adabiyotlarda keltirilgan ma’lumotlarning Turkistonda
chop etilgan sovet hokimiyati yillarida chop etilgan nashrlarga zid kelishi yoki sovet
davri adabiyotlaridagi sinfiylik yondashuvlari mazkur tadgigot yuzasidan aniq
faktlarni, tarixning muayyan davrlarida bildirilgan munosabatlarni to‘g‘ri tahlil
gilishni, giyoslashni talab etadi.

Magolada tarixnavislik ilmida gabul gilingan usullar, ya’ni tarixiy tahlil, giyosiy
taggoslash, xronologik ketma-ketlik tamoyillariga tayanib, tahliliy ma’lumotlar
yoritildi.

Turkiyada Birinchi jahon urushining so‘nggi yillarida mamlakatda siyosiy
ingirozlar boshlanganligini ko‘rish mumkin[2].

Bu erdagi siyosiy jarayonlarda shuni kuzatish mumkin-ki, Jahon urushida
Turkiyaning ittifogchilarining yengilishi aniq bo‘lib goldi. Turkiya ham o°zi uchun
qulay bo‘lgan sulh tuzishga harakat giladi. Shu magsadda Usmoniylar davlati dengiz
vaziri Husayn Raufbek, xorijiy ishlar vazirligi vakili Rashod Xikmat, harbiy kengash
qo‘mondonlaridan bo‘lgan Sadullabeklardan iborat delegatsiya ingliz generali
Taundsen bilan muzokara o‘tkazish uchun keladi. Bu muzokaralar bir oz uzogq davom
etadi. Dastlab Turkiya ittifoqchilaridan Bolgariya urushda engiladi, girol Ferdinand
mamlakatdan qochib ketadi, 1918-yil 30-oktyabrda Antanta davlatlari bilan sulh
tuzadi. Bu davrda Turkiyada hukumatda bo‘lgan Tal’at posho kabineti iste’fo beradi
va uning o‘rniga lzzat posho boshchiligida yangi hukumat shakllantirilib, bu hukumat
bir nechta bitimlar imzolaydi. Bu hukumat bir gancha ijobiy islohotlarni amalga
oshirsada, ammo 1918- yil 21-noyabrda o‘z o‘rnini Tavfig posho hukumatiga bo‘shatib
beradi[3]. Ushbu hukumatning dastlabki ishlaridan biri bu Majlisi Ma’buson
(parlament) ni targatish bo‘ldi. Shu bilan birga ushbu hukumat davrida Antanta
ittifoqchilari tomonidan Turkiya hukumatiga 52 moddalik sulh shartnomasi tagdim
gilinadi. Ushbu shartnomaga muvofig Turkiyaning dengiz kuchlari va temir yo‘llari
ittifoqchilarga berilishi, harbiy kuchlari esa Antanta ko‘rsatmalari bo‘yicha harakat
qgilishi kerak edi. Shuningdek, Turkiyaning viloyat hokimliklari markaziy hukumat
bilan alogalarini uzishi, agar biror viloyatda qo‘zg‘olon ko‘tarilsa, ushbu qo‘zg‘olonlar
ittifoqchi gqo‘shin tomonidan bostirilishi belgilangan edi. Tavfig posho hukumati uzoq
vagt hukumatni boshgarsada, tayinli ishni amalga oshirmadi. Shundan so‘ng o‘z
o‘rnini 1919-yil 5-martda Domod Farid posho boshchiligidagi yangi hukumatga
bo‘shatib berdi. Ushbu hukumatning amalga oshirgan dastlabki ishlaridan biri bu urush
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aybdorlarini aniglab ularni jazolovchi bir mahkama tuzganligi bo‘ldi.Ushbu
mahkamada bir nechta davlat ayonlari mahkamaga tortilib jazo oldi. Shu bilan birga
ushbu hukumat davrida yunon qo‘shinlari tomonidan Izmir shahri talon — taroj etiladi.
Sulton hukumati bunga etarli choralar ko‘rmaydi. Shu sababli Mustafo Kamol posho
boshchiligida Onto‘lida “Millat huquglarini mudofaa jamiyati” nomli uyushma tuzib
yunonlarga garshi kurashga kirishadi.Bu vogealardan keyin 1919-yil 20-mayda Farid
posho yangidan hukumat tuzadi va yangi hukumatga avvalgi hukumatlar raislari Tavfiq
va lzzat posholarni ham kiritadi[4]. Ushbu yangi hukumatning asosiy faoliyati urushda
golib bo‘lgan davlatlar tomonidan Turkiyaga qo‘yilgan shartlarni muhokama qilish
uchun Parij konferensiyasida ishtirok etish bo‘ldi. Ammo bu yo‘nalishda ham ular
muvaffagiyatga erisha olmadi.Shundan so‘ng Farid posho 1919-yil 21-iyulda uchinchi
marta yangi hukumat tuzadi. Ushbu yangi hukumat davrida Majlisi Ma’buson
yangidan chagqirildi. Hukumat g‘alib davlatlar tomonidan belgilangan vazifalarni
bajarishga kirishdi. Ammo majlisning gaytadan tashkil etilishi ba’zi bir kuchlarga
yogmadi. Bu va boshga omillar sabab 1920-yil 5-martda hukumat Solih posho
boshchiligidagi kabinet qo‘liga o‘tdi.Ushbu vogeadan o‘n kun keyin Istanbul ittifogchi
davlatlar qo‘shini tomonidan ishgol etildi. Bir oy faoliyat yuritgan Solih posho
hukumati o‘z o‘rnini 5 apreldan yana Farid posho hukumatiga topshirdi[5]. Farid posho
11-aprel kuni Majlisi Ma’busonni targatib yubordi. Matbuot materiallarida Farid
poshoning yana hukumat boshiga o‘tishi aholi tomonidan salbiy garshi olinganligini
ko‘rsatadi.Ushbu davrdan boshlab Onato‘li va Istanbul bir — biriga garshi frontlarga
aylanganligini ko‘rish mumkin. Tarqgatilgan majlis a’zolarining aksariyati Angaraga
borib faoliyat yurita boshlaydi. 1920-yil 23-apreldan boshlab bu majlis Angarada yangi
“Buyuk Millat Majlisi” nomi ostida Turkiya nomidan faoliyat olib borishini bildiradi.
Mustafo Kamol posho uning raisi etib saylanadi. Farid poshoning hukumat raisligi
davrida Ittifogchi davlatlar tomonidan Turkiyaga qo‘yilgan shartlar o‘rin olgan “Sevr”
shartnomasi tagdim gilinadi. Ushbu shartnoma olish uchun borgan Turkiya hay’ati
sultonga telegramma yuborib, agar mazkur shartnoma imzolansa, Turkiya Istanbuldan
iborat Kichik bir davlat bo‘lib qolishini bildiradi. Ko‘rinib turibdiki, Turkiyada bu
davrda murakkab siyosiy jarayonlar bo‘lib o‘tgan.

Yugorida keltirilgan ma’lumotlar ilmiy adabiyotlarda keltirilmaydi, shu sababli
matbuotda mana shunday muhim va faktik ma’lumotlar ko‘plab e’lon qilib borilgan.
Bu davrda Turkistonda xorijni o‘rganuvchi maxsus tadgigotlar amalga oshirilmagan.
Bu o‘rinda esa bu jarayonlar yoritib borilgan davriy matbuot muhim ahamiyat kasb
etadi. Shu bilan birga matbuotda e’lon qilib borilgan fakt va dalillardan jaxon tarixi
darslarida ham foydalanish mumkin.
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ZARAFSHON MINTAQASI O‘RTA SHAHARLARINING GEOGRAFIK
XUSUSIYATLARI VA AHAMIYATI

Usmonov Ahrorbek Uyg‘un o‘g‘li
Sharof Rashidov nomidagi Samargand davlat universiteti
1-bosgich tayanch doktoranti

Annotatsiya. Ushbu maqolada Zarafshon mintagasida joylashgan o‘rta shaharlar,
ularning geografik joylashuvi, igtisodiy va demografik ko‘rsatkichlari va xo‘jalik
magsadidagi ahamiyati yoritilgan.

Kalit so‘zlar: Zarafshon mintagasi, o‘rta shahar, rayon, aholi manzilgohi,
igtisodiy rayon, Urgut shahri.

AHHOTaIIHH. B I[aHHOP'I CTAaTbC OIIMCAHbI CPCAHUC TOpOoda, PACIIOJIOKCHHBIC B
3apajduianckoMm pailioHe, HUX Teorpauueckoe IMOJO0KEHHE, JKOHOMHYECKHE W
IIGMOFpO(i)I/ILIGCKI/Ie [IoKas3aTeJIn, SKOHOMHUYCCKOC 3HAUYCHUC.

KuroueBbie cioBa: 3apaduiaHckuil pailoH, CpeHUU TOpOJ, PaloH, >KHION
MAaCCHUB, DKOHOMHYECKUI ParioH, TOpoa YPryT.

Annotation. This article describes the medium-sized cities located in the
Zarafshan region, their geographical lokation, economic and demographic indicators,
and economic importance.

Key words: Zarafshan region, medium-sized town, region, human settlement,
economic region, Urgut city.

Zarafshon iqtisodiy rayoni mamlakatimizning goq markazida, Zarafshon
daryosining o‘rta va quyi gismida shakllangan. Zarafshon mintagasi O‘zbekistonning
markaziy gismida joylashgan bo‘lib, ushbu rayon o‘z tarkibiga Buxoro, Navoiy va
Samargand viloyatlarini birlashtiradi. Rayonning maydoni 168,1 ming km? bo‘lib,
respublika hududining 37,4 foizini tashkil giladi. Zarafshon mintagasi O‘zbekiston
aholisining qgariyb 1/5 gismi yashaydi. Mintaganing Mirzacho‘l, Quyi Amudaryo
hamda Janubiy igtisodiy rayonlar bilan tutashganligi, qulay iqtisodiy geografik o‘rni,
shaharlar to‘ri va tizimining shakllanishiga ta’sir etgan. Hudud shaharlarining umumiy
soni jihatidan fagat Farg‘ona va Janubiy rayonlardan keyingi 3-o°‘rinda turadi. (jami
232 ta shahar va shaharchalar). Igtisodiy rayonda 2 ta yirik, 1 ta katta, 4 ta o‘rta va 225
ta kichik shaharlar joylashgan.

Mintaga shaharlari shakllanish tarixi, katta-kichikligi va bajaradigan funksiyasiga
ko‘ra o°‘ziga X0S Xxususiyatga ega. Binobarin, mintaganing ayrim shaharlari
mamlakatimiz gadimgi davlatchiligining shakllanish va rivojlanish markazlari bo‘lsa,
ba’zilari o‘tgan asrning 50-yillarida paydo bo‘lgan yangi shaharlar sirasiga kiradi.
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Igtisodiy rayonda 4 ta o‘rta shahar mavjud bo‘lib, ularda 312,5 ming Kishi
yashaydi. Bu 4 shaharda mintaga shahar aholisining 8,6 foizi istiqgomat qiladi.
Kattaqo‘rg‘on shahri aholisi katta shaharlar chegarasiga ancha yaginlashgan (1-rasm).

Aholisi 50-100 ming kishilik shaharlarni ma’muriy bo‘ysunuvi jihatidan tahlil
gilinganda, Zarafshon respublikaga bo‘ysunuvchi shahar, Kattaqo‘rg‘on va Kogon esa
viloyatga bo‘ysunuvchi shaharlar hisoblanadi. Urgut shahri - tumanga bo‘ysunuvchi
shaharlar gatoriga mansub.

Vaholanki, Urgut shahri ham kamida viloyatga bo‘ysunuvchi shaharlar gatorida
bo‘lishga hagli. Chunki, viloyatga bo‘ysunadigan shaharlar turkumiga kamida 30 ming
aholisi bor, muhim ma’muriy ahamiyatga ega, istigbolli igtisodiy va madaniy markaz
deb hisoblangan shaharlar kiritilishi belgilangan. Urgut shahrini Samargand viloyati
Ijtimoiy-iqtisodiy hayotida tutgan o‘rni va demografik salohiyati viloyat ahamiyatidagi
shahar bo‘lishi uchun yetarli.

Mintaga shaharlari joylashuvida o‘ziga xos farglar mavjud. Masalan, Buxoro
viloyatlari hududdining aksariyat gismi cho‘l zonasida joylashgan bo‘lib, ularda
shaharlar to‘ri uncha yaxshi shakllanmagan. Samargand viloyati shaharlarining aynan
karvon yo‘llari kesishgan Buyuk Ipak yo‘lida, madaniyat va sivilizatsiyalar tutashgan
chorrahada joylashuvi, mikro va mezogeografik o‘rnining qulayligi shaharlar
geografiyasining kengayishiga ijobiy ta’sir ko‘rsatgan

1-rasm

Zarafshon mintaqasi o‘rta shaharlari aholisining o‘sish
grafigi
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= Zarafshon 0 0 0 0 35,3 47,4 53,3 54,9 72,5 75,7 85,1
Kogon 10,4 17,6 21,1 34,1 41,8 47,9 52,9 53,3 55,3 58,9 61,5
Kattago'rg'on 14,5 25,9 34,1 44 53 58,3 66,1 64,5 77,8 83,2 91,7
Urgut 3,7 16,5 10,5 14,7 20,4 36,9 49,4 54 58,8 63,4 74,2

Manba: Statistik ma’lumotlar asosida muallif tomonidan tuzilgan.

Kogon shahri — Buxoro viloyatidagi shahar. 1929-yilda shahar magomini olgan.
1935-yilgacha Yangi Buxoro deb atalgan. Buxoro shahridan 12 km janubi-sharqda
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joylashgan. Buxoro viloyatida o‘zining xo‘jalik-ma’muriy potensiali jihatidan viloyat
markazi bo‘lmish Buxoro shahridan keyingi ikkinchi yirik shahar. Shahar hosil
giluvchi asosiy omillar gatoriga transport geografik o‘rni, viloyat markaziga yaqinligi,
sanoat tarmoglarining yaxshi rivojlanganligini keltirib o‘tish mumkin. Kogon
viloyatning gadimgi shaharlaridan biri bo‘lib, shahardan 1888-yilda temiryo‘l
o‘tkazilgan. Bu aholi manzilgohlari sonining ko‘payishiga o‘ziga Xos turtki bo‘lib
xizmat gilgan. XX asr boshlarida shaharda 10 mingdan ortiq aholi istiqgomat gilgan.
Keyingi yillarda shahar aholisi muntazam o‘sib borgan (1-jadval).

Bugundi kunda shaharda 61,5 kishi istiqgomat giladi. 2021-yil boshida tug‘ilganlar
1173 kishi (o°g‘il bolalar 577 ta, qiz bolalar 596 ta), o‘lganlar 381 kishi (erkaklar 197
Kishi, ayollar 184 kishi). Tabiiy ko‘payish 0,8 promilleni tashkil giladi. Mazkur yilda
ko‘chib kelganlar 27 kishi, ko‘chib ketganlar esa 402 kishiga teng.

Ko‘rinib turibdiki, maxanik ko‘payish anchagina manfiy saldoga ega. Tuzilgan
nikohlar soni 457 ta, ajrashishlar esa 74 tani tashkil giladi. Aholisi asosan o‘zbeklar,
shuningdek, tojik, rus, tatar va boshga millat vakillari ham yashaydi. Aholining
aksariyat gismi temiryo‘l transportida ishlaydi.

1959-yilda Gazli-Kogon gaz quvuri o‘tkazilib, gaz kompressor stansiyasi barpo
etilishi shahar sanoati shakllanishiga sezilarli ta’sir ko‘rsatdi. Shaharda hozirgi kunda
30 dan ortig sanoat korxonalari bor. Shaharda yengil va ozig-ovgat, kimyo sanoati
yaxshi rivojlangan. Kogon shahri viloyat sanoat mahsulotlarining 4,7 % gismini tashkil
giladi. Tarmoglar bo‘yicha tahlil gilinganda, Kogon shahri viloyat ozig-ovqgat sanoati
mahsulotlarining 11,6 %, to‘qimachilik mahsulotlari ishlab chigarishning 6,2 %, kiyim
ishlab chigarishning 8,1 %, kimyo mahsulotlari ishlab chigarishning 7,4 %, rezina va
plastmassa buyumlar ishlab chigarishning 17,0 %, metallurgiya sanoati
mahsulotlarining 48,2 %, kompyuterlar, elektron va optik mahsulotlar ishlab
chigarishning 58,3 %, Avtotransport vositalari, treylerlar va yarim pritseplar ishlab
chigarishning 53,9 % ulushi ishlab chigariladi.

Shaharda ijtimoiy soha obyektlari ham yaxshi rivojlangan. Shaharda 11 ta
umumta’lim maktabi, 21 ta maktabgacha ta’lim tashkiloti, 5 ta shifoxona muasassasi,
22 ta ambulator-poliklinikalar, 1000 ga yagin tibbiyot xodimi, 1 ta axborot-kutubxona
markazi.

Zarafshon shahri — Zarafshon shahrining shakllanishi o‘tgan asrning 60-
yillardagi geologik — qgidiruv ishlari natijasi bilan bog‘liq. 1967 yilda Muruntov
konining ishga tushirilishi va foydalanishga topshirilishi munosabati bilan shahar
posyolkasi bunyod etildi. Navoiy viloyatining yirik “resurs” shaharlaridan biri. 1972-
yilda shahar magomini olgan. Mamlakatimizning markaziy gqismida, Qizilqum
cho‘lida joylashgan. Shahar tipik cho‘l sharoitida rivojlanayotgan manzilgohlardan biri
bo‘lib, uning tabiiy sharoiti va iglimi o‘rab turgan Qizilgum cho‘li bilan chambarchas
bog‘liq. Zarafshon shahri viloyatning markazidan (Navoiy shahri) 200 km uzoqlikda,
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shimoliy g‘arbda o‘rnashgan. Ma’muriy jihatdan viloyatga bo‘ysunuvchi 2 ta
shahardan biri (ikkinchisi — Navoiy) hisoblanadi. Shaharning tashkil topishi uni
yaginida joylashgan oltin konining ochilishi bilan chambarchas bog‘liq. Zarafshonning
keyingi rivojlanishi ana shu tabiiy resursni qazib olish va uni mamlakat
igtisodiyotining ravnagi uchun yetkazib berish bilan bog‘liq holda kechdi.

Zarafshon shahri bugungi kunda respublikaning yirik industrial markazlaridan
biri. Shaharda ko‘plab sanoat korxonalari, Kichik biznes subyektlari, qurilish va
transport tashkilotlari ishlab turibdi. Chunonchi, shaharning asosiy korxonasi Navoiy
KMK ning Markaziy Kon boshgarmasidir. Uning tasarrufida “Muruntog‘” kon 2-
GMZ, Qizilgum fosfort majmuasi va boshga bo‘linmalar mavjud. Shular bilan bir
gatorda Navoily KMK tasarrufiga kiruvchi Zarafshon qurilish boshgarmasi ham
faoliyat yuritmoqda.

Shaharda 2007-yildan buyon Navoy davlat Konchilik institutining Zarafshon
filiali, o‘rta-maxsus o‘quv muassasalari, umumta’lim maktablari va maktabgacha
ta’lim muassasalari faoliyat ko‘rsatmoqda. Bundan tashgari, shahar aholisi uchun
tibbiyot mussasalari, madaniyat uylari, dehgon va buyum bozorlari xizmat gilayapti.

Zarafshon shahri aholisi XX asrning so‘nggi choragida juda tez sur’atlar bilan
o‘sdi. 1970-yildagi aholi ro‘yxati davrida Zarafshon shaharchasida 14,7 ming aholi
mavjud edi. Keyingi o‘n yillikda shahar aholisi 2,5 martadan ortigroq ko‘paydi. Agar
1970-yil Zarafshonda 14,7 ming kishi yashagan bo‘lsa, 1979-yilga kelib shahar aholisi
35,3 ming kishiga yetdi (5-jadvalga garang). O‘tgan asrning 70- yillarida shahar aholisi
soni 20,6 ming kishiga ortdi. 80-yillardan keyin esa shahar aholisining ko ‘payishi biroz
sekinlashdi. Shunday bo‘lsada, 1979-1989 yillar mobaynida shahar aholisi 12,3 ming
kishiga ko ‘paydi.

Mustaqillik yillarida Respublikamizning barcha shaharlari singari Zarafshon
shahridan ham tashqi migratsiya kuchaydi. Natijada shahar aholisining o‘sishi
nihoyatda sekinlashdi. Agar 1989-yil Zarafshonda 47,4 ming kishi yashagan bo‘lsa,
2000-yilga kelib shahar aholisi 53,3 ming kishiga etdi, ya’ni o‘tgan 11 yil orasida
shahar aholisi bor yo‘g‘i 5,9 ming kishiga ko‘paydi, xolos. XXI asrdan boshlab shahar
aholisi sonining ortishi yana tezlashdi. Ayni paytda, Zarafshon shahrida 85,1 ming
kishi yashamoqda.

Kattaqo‘rg‘on Zarafshon daryo o‘rta ogimining chap sohilida, dengiz sathidan
485 m balandlikda joylashgan. XVII asrning oxirgi choragida (1683 — 1684 vyillar)
hozirgi Kattaqo‘rg‘onga (uning gadimgi gismi — “eski shahar) asos solingan.
Samargand shahridan (viloyat markazidan) 76 km shimoli-g‘arbda vujudga kelgan
ushbu manzilgoh 1868-yilda shaharlar gatoridan joy oldi. Keyinchalik XIX asr oxirida
Turkmanboshi (Krasnovodsk) — Toshkent temir yo‘lining o‘tkazilishi bilan qulay
geografik o‘ringa ega bo‘ldi. XX asrning 40-yillarida Zarafshon daryosi suvidan
ogilona foydalanish magsadida Kattaqo‘rg‘on suv ombori (O‘zbekiston dengizi)
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qurildi. Bu esa shaharning nafagat igtisodiy-ijtimoiy, balki rekreatsion ahamiyatini
ham oshirishga xizmat qildi.

Geografik o‘rnining qulayligi va xomashyo rayonlariga yaqinligi bois, shaharda
sanoat tarmoglari tez rivojlanib bordi va o‘rta shaharlar (aholisi 50-100 ming kishi)
gatoridan joy oldi. Jumladan, shaharda yog‘-ekstraktsiya kombinati, paxta tozalash,
g‘isht va sutni gayta ishlash zavodlari, go‘sht va un kombinatlari kabi korxonalar ishlab
turibdi. Ayni paytda, Samargand viloyatining “ikkinchi shahri” hisoblangan
Kattaqo‘rg‘onda 90 ming kishidan ortiq aholi yashaydi.

Urgut — Zarafshon vodiysining shargiy gismida, shimolda Turkiston va janubda
Zarafshon tizmalari orasida, dengiz sathidan 1000 m balandlikda joylashgan. Urgut shu
nomli tuman markazi bo‘lib, Samargand shahridan 45 km shargda vujudga kelgan.
Shahar ancha gadimiy bo‘lishiga garamay, hech gachon tarixda muhim markaz
vazifasini bajarmagan. Shahar asosan XX asr davomida taraqqiy etdi. Tuman markazi
funktsiyasini yuklanishi hamda unda sanoat va Xxizmat ko‘rsatish obyektlarini
mujassamlanishi ogibatida 1973-yilda Urgut shaharlar gatoriga kirdi.

Shahar gadimdan savdo va hunarmandchilikning viloyatdagi eng yirik
markazlaridan biri bo‘lib kelgan. Urgutda Samargand viloyatidagi eng katta bozor
joylashgan. Bozor atrofida milliy hunarmandchilikning gator rastalari shakllangan.
Urgutning qulay geografik o‘rni, ishlab chiqgarish infrastrukturasi va investitsion
jozibadorligi erkin igtisodiy zonani (E1Z) shakllantirish uchun asos bo‘ldi. Ayni paytda
O<zbekistondagi EIZ lardan biri Urgut shahrida faoliyat olib bormoqda. ElZlarning
samarador faoliyati nafagat mazkur shaharning balki viloyat va mintaga ijtimoiy-
igtisodiy hayotida muhim rol o‘ynamoqda.

Qolaversa, Urgut juda katta turizm va rekreatsion imkoniyatlarga ega. Shahar va
uning atrofi xushmanzara tabiati, so‘lim maskanlari, mugaddas buloglari va boshqga
diqgatga sazovor joylari bilan mashhur. Aynigsa, ming yillik chinorlar, xususan “Chor
chinor” gadamjosi ichki va tashqi turizmning doimiy obyekti hisoblanadi. Bundan
tashqari, shahardagi jahon bozori va hunarmandchilik rastalari ham mahalliy va xorijiy
sayyohlarni o‘ziga jalb giladi. Shu bois, Urgutning kelajakdagi rivojlanishida ham
turizm va rekreatsiya omiliga alohida e’tibor garatish lozim.

Janubiy O‘zbekiston shaharlar to‘rining shakllanishida gidrologik omillar, yangi
yerlar va foydali gazilmalarni o‘zlashtirish muhim o‘rin tutadi. Mintaga ichki hududiy
mehnat tagsimotini tabiiy sharoiti (agroiglimiy) va resurslari belgilab beradi.
Binobarin, hududda joylashgan shaharlarning aksariyati tog‘oldi va tekislik shaharlari
hisoblanadi. Igtisodiy rayon shahar manzilgohlarining 63.8 foizi (164 ta) va ulardagi
aholining 64.9 foizi (1199 ming kishi) tekislik mintagasiga to‘g‘ri kelgan. Mintagada
o‘rta shaharlar to‘ri yaxshi shakllanmagan bo‘lib, hududda jami 2 ta o‘rta shahar
shakllangan.
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Annotation: this article discusses the embodiment and development of the genre
of variations in the piano work of the great Russian composer and one of the best
pianists in the history of the world S. V. Rachmaninoff, and highlights the elements
which composer uses to enriches the classical form of variations.
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S. V. Rachmaninoff the brightest Russian composer, conductor of the late XIX -
early XX century, a representative of the late romanticism and rightfully considered
one of the best pianists in the world in the history of pianism. “He was a remarkable
artist: a composer, a pianist and conductor, phenomenally gifted in all three
professions.” [1, P. 5]

An outstanding pianist and composer, Rachmaninoff was a follower of the
synthetic tradition of the XIX century romanticists, such as Schumann, Liszt and
Rubinstein who, in addition to composing and performing, also engaged in musical
criticism and public activism, which promoted these artists to the rank of the most
prominent exponents of progressive ideas of their time.

Rachmaninoff’s music is a daunting score of emotions, because emotions are the
most delicate instrument to have an insight of the man’s inner world. The composer
equally embraces dramatic experiences, elatedly ecstatic and melancholically elegiac
moods and contemplative lyrical static, which diversely and colourfully represent the
wide-ranging palette of the soul’s experiences.

It can be argued that Rachmaninoff would not have made such a rich and bright
contribution to the development of piano literature if he did not have an amazing power
and originality. The same embossed elastic rhythm combined with singing, "vocalism",
the same sculptural modeling of the phrase, rich and diverse "registration”, which were
characteristic of the performing manner of Rachmaninoff-pianist, in a hidden form are
contained in the musical notation of his compositions.

“He wrote only three piano pieces in variation form. Unlike other composers, he
only used borrowed-themes rather than creating his own. His last piano composition,
Rhapsody on a theme by Paganini, Op. 43 for piano and orchestra, is in this form. His
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last piano solo work is also in variation form—\Variations on a theme by Corelli, Op.
42. It is interesting that it took him almost thirty years to write another set of variations
after Op. 22. And it is also worth noting that variation was the form he eventually went
back to at the end of his compositional career.” [2, P. 3-4]

The variational cycles created by Rachmaninoff at different stages of the creative
path covering three decades, clearly reflect the process of evolution of the composer's
style, which is especially noticeable when comparing op. 22 with his latest works.
"Variations on the theme of Chopin™ (1903) not only directly precede the first notebook
of Preludes op. 23, but also foreshadows the later opuses of the 1900s-1910s, where
the main images of the variational cycle receive an in-depth and detailed embodiment.
At the same time, op. 22, being a kind of pen test, reflects the process of creative search,
reveals the influence of romantic variations of the XIX century and, above all,
Schumann, Tchaikovsky, which could not but affect the interpretation of the genre,
form, style of the work as a whole. "The "Gen of Romanticism", so characteristic of
the early stage of Rachmaninoff's creativity and especially for piano works, or rather,
its echoes, refracted through the prism of the aesthetics of the Silver Age, and then new
trends in the field of poetics, stylistics of the 1910s and 1920s, will be preserved in the
late opuses of the composer, however, as well as some musical images, the principles
of writing.

Created in 1931, "Variations on the theme of Corelli" became a kind of prologue
to "Rapsody on the theme of Paganini™ (1934) and more broadly - to the tragic triad of
Rachmaninoff's last works, forming a kind of macrocycle with them. Being a
continuation of the characteristic properties of the musical style of the "Russian
period", "Variations on the theme of Corelli" also reveal features of the late style. This
Is revealed in op. 42 and - their artistic concepts, complexity and depth of content,
features of dramaturgy, composition and as a result of development. "Rapsody on the
theme of Paganini” turns out to be the culmination in the implementation of the
variational method by Rachmaninov and one of the top examples of the genre of
variations as a whole.

First of all, the choice of themes for building a variational form is indicative. In
the 1900s, a period of creative rise and formation of style, Rachmaninoff turns to
Chopin's mourning prelude, the theme of which undoubtedly belongs to a group of
characteristic, individualized. On its basis, the composer creates a cycle of free,
typically romantic variations. In the foreign period, after severe shocks, Rachmaninoff
switches to a world of tragic feelings, more restrained and harsh. Hence the appeal to
the themes of Folia, the 24th Caprice of Paganini and Dies irae, the style of which is
dominated by generalized features that open up the widest opportunities for subsequent
transformations. At the same time, when comparing the last two cycles, it becomes
obvious that there is great rigor, restraint, graphic design and musical fabric in dealing
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with the topic in the "Variations on the theme of Corelli”, despite the depth of
processing and rethinking of the topic. Similar properties in Rhapsody are combined
with a special freedom due to the philosophical nature of the concept, which, in turn,
Is concretized by the process of interaction of two topics: Paganini and Dies irae. Hence
the uniqueness of the genre, dramaturgy and composition of the work, the role of
Intonation symbolism, etc.

An important feature of "Variations on the theme of Corelli" and "Rapsody on the
theme of Paganini” is the manifestation of some neoclassical features, generally
characteristic of Rachmaninoff's late style - such as the economy of means of
expression, strengthening the role of polyphony, intellectual and constructive
beginning. This reflects one of the most significant style trends of the first third of the
20th century.

In later variations, this feature is due to the very nature of the themes. These are:
the synthesis of saraband and chorale in Folia, generalized intonation formulas
underlying Paganini's theme (tonic-dominant scheme-frame and melodic contour of
the "golden sequence" descending second-tertz "staircase" as a hidden prototype of
Dies irae). Together with the initial motifs, they perform the function of microthemes
in the process of deploying a musical plot. The neoclassical trends are also evidenced
by the appeal to the ancient genres of the menouet, Sarabanda, Siciliana, chorale, etc.

The evolution of the composer's worldview is clearly reflected in the artistic,
semantic result of the three cycles. In particular, the direction of the development of
Chopin's theme corresponds to the principle of "from darkness to light": from the
mourning procession in the theme and the first variations to the triumphal-heroic finale
of Maestoso (XXII variation), from moll - to C dur, - thereby causing an analogy with
Schumann's "Symphonic Etudes”. The influence of the Schuman cycle is also
manifested in figurative-textured, genre parallels. Such are, for example, the kertzous
XV variation of Rachmaninoff and the V variation of Schumann, polyphonic XI-XII
variations of Rachmaninoff and 1V, VIII variations of Schumann, etc. Analogies of a
compositional and dramatic nature are revealed in the introduction of slow variation as
a lyrical center before the final, the rondo-shaped form of the final, saturated with
development, etc.

The slow code of "Corelli Variations™ with its piercing nostalgic intonation after
previous motor variations plunges you into the opposite world of reflections,
memories, causing associations with the slow endings of the First Piano Sonata, the
Elegy Trio, the First Symphony and at the same time Adagio Il Symphony and the
waltz from the "Symphonic Dances".

In the code of "Rapsody on the Theme of Paganini* of the general culmination of
the work - the tutti's sound of the chorale with Dies irae absorbs the main theme,
personifying the triumph of fatal forces, their triumph, from the point of view of
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semantics coinciding with the general culminations of the Third Symphony and
"Symphonic Dances".

Overall, it is worth noting that Rachmaninoff variations combine the features of
the so-called "strict" and "free" type. The variational cycle in the late work of Sergei
Vasilyevich reaches a different pedestal. The ancient musical form is embodied in the
concert genre, variations acquire independence, thanks to which the effect of a separate
miniature is created within one cycle.The development is gradual from simple to more
complex. If in the first links of the variational cycle the structure and harmonic plan of
the theme are preserved inviolably, then in the future the composer goes far from the
original image and uses only individual intonation elements, developing them freely
and this giving some variations the character of individualistic, finished by the
expression of small plays.

The nature of Rachmaninoff's art is virtuoso and concert scale, enlargement of
expression. These properties will remain with him outside his homeland. Far from his
native Russia, Sergei Vasilyevich composed "Rhapsody on the Theme of Paganini”,
"Variations on the Theme of Corelli*, 3 symphony, remake "Variations on the Theme
of Chopin", "Symphonic Dances", complete the Fourth Piano Concerto, make a
transcription of Tchaikovsky's romance "Lullaby".

Later works include elements of variety, jazz, but it should be noted that
Rachmaninoff did not recognize exoticism in music, he aspired to traditional origins.
The composer experimented by entering pop elements into classical forms. The means
of avant-garde familiar to him, neo-barogue, neo-Russian, neoclassical styles were
combined with a banner chant. The writings of this period are characterized by
elements of the "near-jazz subculture” ("Symphonic Dances" Il part, "Variations on the
theme of Corelli" (variation Ne 4), "Rapsody on the theme of Paganini* (variation Ne
7), the Third Symphony (final)); the introduction of elements of traditional music
characteristic of Spanish and Latin American peoples ("Variations on the theme of
Corelli" - variation Ne 17, "Symphonic Dances", Third Symphony).

Rachmaninoff's "pop" is individualized. The elements of pop music of later works
absorbs the effects of irony, sarcastic, obsession, entertainment. The superficiality of
the effects falsely obstructs the composer's gloomy and tragic idea ("Rhapsody on the
Theme of Paganini”, "Symphonic Dances", "Third Symphony", the final of the Fourth
Piano Concerto). Internal philosophical spirituality in an external entertainment show.

In fact, S. V. Rachmaninoff can be considered the last Russian, national romantic
of the twentieth century. He completes "Russian” romanticism and at the same time
paves a new path of compositional research in music.
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Annotatsiya: Ushbu magolada ikkinchi jahon urushidan keyin Sovet davlati
sharqiy va markaziy Yevropa hududlariga oz kommunistik go‘oyasi va boshgaruvini
joriy qila boshlaganligi hagida hamda bunga G‘arb davlatlarining xususan, Aqsh
hukumatining siyossiy munosabatlari hagida atroflicha yoritiladi. Shuningdek ushbu
hudud aholisining yangi kommunizm g‘oyasini qabul gilishidagi giyinchiliklar va turli
aholi gatlami orasidan siyosiy gochoglarning oshib borishiga sabab bo‘lgan omillar
hagida ma’lumotlar beriladi.

Kalit so‘zlar: Kompartiya, Sovet Ittifoqi, Sharqiy Yevropa, Kompartiya, Siyosiy
gochoglar, GDR, Temir parda, NATO, Totalitar, BBC, CNN, Media, Gulag, Berlin
devoir, Konsepsiya, Propaganda.

Ikkinchi jahon urushi natijasiga ko‘ra Sovet Ittifogining ta’sir doirasini, Shargiy
Yevropa davlatlari hisobidan kengaytirish hamda bu safga yangidan qo‘shilgan
mintagalarda Sovet tuzumini joriy gilish Kompartiyaning asosiy vazifalaridan biri
sifatida garaldi. Natijada davlat g‘oyasi bo‘lmish “kommunistik mafkura”ni Markaziy
va Sharqiy Yevropa davlatlariga majburiy tarzda kiritish hagida garorlar gabul gilindi
va buni amaliyotga joriy etish boshlandi.®® Bu esa, avval fashizm va antikommunistik
g‘oyalar ostida yashagan mamlakatlarda kommunistik tuzumni kuch bilan
o‘rnatilishidan darak berardi. Shuningdek hukumatning kuch ishlatar tuzilmasi ushbu
siyosatni yanada chuqurroq bosim ostida amalga oshirishga undardi. Haqgigat shu ediki,
kommunistik partiya yangi ijtimoiy — siyosiy muhit bilan to‘qnashishi va bu yerda
jiddiy g‘oyaviy kurash bo‘lishi mugarrar ekanini anglatardi. Sovet hukumati aynigsa
kommunistik partiyaning kuch ishlatar tuzilmalari rahbarlariga bu mamlakatlarni
nazorat qgilishda katta mushkulotlar mavjud ekanligi yaggol namoyon bo‘la boshladi.
Chunki, antikommunistik, fashizm kabi turli mafkuraviy g‘oyalar ostida yashab kelgan
bu mintagalarning aholisi sovet tuzumidan unchalik ham mamnun emasdi. Qolaversa,
bu xalglarning ayrimlari fashistlar Germaniyasini yoglagan, aksari o‘z mustaqilliklari
uchungina fashizmga garshi qurol ko‘targan kishilardan iborat edi. Bundan tashgari,
“Yevropada oralab yurgan sharpa — kommunizm sharpasi”®* xuddi Rossiyadagidek

33 Harrison, Hope M. “The Berlin Wall after Fifty Years: Introduction.” German Politics & Society, vol. 29, no. 2 (99), 2011, pp.
1-7. JSTOR, http://www.jstor.org/stable/23744556. Accessed 24 Nov. 2023.

34 Fuchs-Schiindeln, Nicola, and Matthias Schiindeln. “The Long-Term Effects of Communism in Eastern Europe.” The Journal
of Economic Perspectives, vol. 34, no. 2, 2020, pp. 172-91. JSTOR, https://www.jstor.org/stable/26913189. Accessed 24 Nov.
2023.
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amaliy giyofa kasb etishidan yurak hovuchlab yurgan kapitalistik doiralar, reaksion
kuchlar sotsializmni o‘z xalgiga ola-bo‘ji gilib ko‘rsatishga tirishib kelardi. Buning
uchun propaganda vositalaridan unumli foydalanib, targ‘ibot uchun mablag‘larini
ayashmasdi. G‘arb axborot vositalari, oktyabr ingilobidan keyin Rossiya va Ukrainada
ro‘y bergan qurg‘oqchilik tufayli vujudga kelgan ocharchilik va buning ogibatida
million-million kishining yostig‘i quriganini; bolsheviklarning qatag‘on siyosati —
sovet davlatining jazo mashinasi ming-minglab begunoh fugarolarni avaxta va
surgunga giriftor etgani hagidagi ma’lumotlarni tinmasdan tarqgatardi. Xuddi shunday
muammoga duch kelinishi avvaldan tahlil gilinib, sovet hukumati bu hagda alohida
garorlar ham chigargan edi. Masalan Kompartiyaning (1945 yil 31 avgustdagi)
navbatdan tashgari yig‘ilishida Sovet Ittifoqi kommunistlari Markaziy va Sharqiy
Yevropaga kommunistik g‘oyalarni Kirgizish va uni sovet tuzumi mexanizmlari
asosida boshgarishning quyidagi konsepsiyasini® ishlab chigishgandi:

1) Kommunistik partiyaning asosiy nashrlaridan boshga barcha turdagi
mafkuraviy (antikommunistik, fashistik) nashrlarni hamda Yevropaning barcha
kundalik ommaviy axborot vositalarini (belgilangan hududda yoyilishini) bloklash;

2) Markaziy va Shargiy Yevropaning Sovetlar hukmronligida bo‘lgan hududlarda
g‘arb ommaviy axborot vositalarining ta’sirini to‘xtatish va unga qarshi amaliy
mafkuraviy ishlar olib borish.%

Shundan keyin Sovet hukumatining kuch ishlatar tuzilmalari ushbu masalaga
alohida jiddiy yondashib shug‘ullanishga kirishdi. Maxsus topshiriglar asosida ushbu
harakatlar jiddiy tus ola boshladi. Bu esa Shargiy Yevropaliklarga kommunizm
g‘oyalarini targ‘ib gilishning dastlabki bosgichlari edi. Bundan tashqgari bu hududlarda
mavjud bo‘lgan tuzumga ehtiyotkorlik bilan barham berish lozimligi alohida vazifa
sifatida nazoratga olindi. Shu borada dastlabki qadam sifatida, Sovet kuch ishlatar
tuzilmalari yangi hududlardagi barcha ommaviy axborot vositalari harakatini
bosqgichma-bosqgich nazorat gilishga va ba’zi nashriyotlarni butunlay yopishga kirishdi.
Asosan g‘arbiy Germaniyadan keladigan Nemis jurnallari, radio efirlari va turli-tuman
informatsion xarakterdagi varagalar gattiq nazoratga olindi. Sharqgiy hududlarda
propoganda mashinasi, asosan kommunistik g‘oyalarni targatishi lozim edi va ixtiyoriy
ravishda buning iloji bo‘Imagan taqdirda, bu ishni majburiy ravishda amalga oshirish
ko‘zda tutilgandi. Sovet ittifogi kommunistik partiyasining se’zdlari va siyosiy byuro
Plenumi garorlarida, kuch ishlatar tuzilmalarining bu boradagi vakolatlari belgilab
qo‘yilgandi. Qonun hujjatlarida, sovet tuzumiga garshi fikr aytish, uni ko‘pning

3 Konsepsiya — biror-bir masalaga nisbatan, bir-biri bilan bog‘langan yaxlit bir tizimni tashkil etadigan qarashlar
jamlanmasi; biror-bir vogea va hodisaning talginini bir xil tushunish vositasi.

3 Cosersl genyratoB Tpyaunuck B CCCP. Useectus 31 asrycra 1945 g. Ne 205 (8815) “Sovietsof Working
People's Deputies of the USSR” lzvestiia, No0.205, August 31, 1945, page(s):4. Among the longest-running
Russian newspapers, lzvestila was founded in March 1917and during the Soviet period was the official organ of
the Presidium of the Supreme Soviet of the USSR. Remarkable for its serious and balanced treatment of subject matter,
Izvestiia has traditionally been a popular news source within intellectual and academic circles.

~ 101~



Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 32

¢’tiboriga havola etish isyon yoki xoinlik deb ayblanib, juda og‘ir jinoyat sifatida
baholangani va keskin jazo moddalari bilan belgilanganidan ham bilishimiz mumkin.

Bu ishlarning asosiy sababi, sovet xalgi va kompartiyani turli mafkuraviy
xurujlardan himoya qilishga qaratilgani bilan ifodalandi. Bu fikrni har jihatdan
rivojlantirib va asoslab, barcha ommaviy axborot vositalari orgali doimiy targ‘ib
gilishga alohida e’tibor qaratilgan. Barcha ommaviy axborot vositalari faoliyatini
senzura gilish va uni amaliyotga joriy qilish rejasi ishlab chigilgan.

Sovet hukumatining markaziy va Shargiy Yevropada kommunizm g‘oyalarini
yoyish bir muncha giyin edi. Chunki kommunizmni O‘rta Osiyo hududdlariga Kirib
kelishi va amaliyotga joriy etilishi kabi holatlar, bu hududlarda juda qgaltis vaziyatni
keltirib chigara boshlagan edi. Chunki Markaziy va Sharqgiy yevropaliklar
kommunizmdan gochib qutilishga harakat gilishi va bu hududdlarda gochoglarning
ko‘payishi xalgaro maydonda Sovet hukumatini obro‘sizlantirar edi. Shunday bo‘lsa-
da, bu hududlarga kommunizm g‘oyasi va kommunistik tuzum majburiy Kiritildi. Buni
yanada mustahkamlab qo‘yish magsadida “politbyuro” “Profilaktika” “Amaliy”
ishlarni jadallik bilan olib bora boshladi. Xususan, bu kabi yig‘ilishlardan so‘ng
Kommunistik partiya Markaziy va Shargiy Yevropada SSSR bilan mafkuraviy
birdamlikni ta’minlash magsadida «amaliy» ish doirasida boshgacharoq jiddiy
choralarni ham ko‘rdi.¥’

1952 yili GDR (Germaniya demokratik respublikasi) GFR (Germaniya federatik
respublikasi) bilan ichki chegarasini belgilab oldi. 1961 yili Berlin devori bunyod
etilgandan so‘ng, bu chegara butkul yopildi. Bu chora, birinchi navbatda GDRdagi
tajribali mutaxassislarning g arbiy Germaniya hududiga o‘tib ketishining oldini olish,
nemis tuprog‘ida garor topgan birinchi va Yevropada yagona sotsialistik davlatning
xavfsizligini himoya qilish singari magsadlarga xizmat qgilardi. GDRni tark etib,
g‘arbiy Germaniyaga o‘tib ketib qolishga gonunbuzarlik sifatida garalardi. GDRdan
vaqgtinchalik rasman chigish ruxsati kamdan-kam hollarda, o‘shanda ham igtisodiy,
ilmiy-tadgiqot, madaniy va siyosiy sohalarda qo‘lga Kkiritiladigan natijalar
magsadlarida mumkin edi. GFR hukumati Shargiy germaniya fugarolarni, asosan
siyosiy mahbuslarni katta mablag® evaziga sotib olardi. Berlin devori qulagunga gadar
xuddi mana shu kabi 35 ming kishini, 3,5 mird. nemis markasi evaziga sotib oldi. GFR
Shargiy Germaniyani rasman tan olmas, shuning uchun siyosiy mahkumlarni to‘lov
evaziga xarid gilish masalasini hukumat darajasida hal etmasdi. Bu masala bilan Davlat
xavfsizlik vazirligi, narigi tomondan esa ichki alogalar federal vazirligi va cherkov
ishtirok etardi.

37 Scott Shane. Dismantling utopia. The end of the USSR. 1995, pp. 75-80.
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Izoh: Ikki davlat sifatida mavjud bo‘lgan paytda GDRdan G*arbiy Germaniyaga,
umumiy hisobda 3 300 000 kishi o‘tgan (shundan 2 700 000 kishining ko‘chib o‘tishi
1949 va 1961 vyillar oralig‘ida bo‘lgan)3®

Hukumat siyosatining asosiy maqsadi Markaziy va Sharqgiy Yevropani butun
Sovet ittifoqi tarkibidagi respublikalar gatori teng boshgarish va o‘z siyosiy irodasini
bu hududlarda ham joriy qilish edi. Shuningdek, ushbu hududlarning yaxlitligini
ta’minlash magsadida bu kabi jiddiy amaliy vazifalar kun tartibiga chiga boshladi.
Boshqa barcha tarkibiy hududlarda bo‘lgani kabi, bu hududlarni yagona g‘oya ostida
boshqgarish asosiy vazifa bo‘lib, kommunizm buning asosiy vositasi sifatida garaldi.
Bu kabi amaliy chora-tadbirlarning aksariyatini amalga oshirish uchun SSSR
Kommunistik partiyasining 31 avgustdagi yig‘ilish rezolyutsiyasi asos qilib olindi.
Bunda Markaziy va Sharqiy Yevropada kommunizm g‘oyalarini keng targatish hamda
antikommunistik g‘oyalarga garshi «amaliy ishlar» amalga oshirish talab gilinar edi.
Natijada Sovet hukumati chegara hududlarini har tomonlama mustahkamlashga
kirishdi, hattoki Amerika va Britaniya ommaviy axborot vositalarining targatma
materiallari ham alohida bosim ostiga olingan.

Bu harakatlarni moliyalash ham juda katta mablag*ni tashkil gilar edi, Xususan,
1945 vyil oxiriga kelib radio va televideniye to‘lginlarini to‘xtatib qo‘yadigan yoki
to‘sib qo‘yadigan asbob-uskunalarga 1 milliard rubldan ortiq mablag* sarflandi.*® Bu
sarfu xarajatlar to‘g‘risida 1945 yil 25 dekabrda bo‘lib o‘tgan, Kompartiyaning
navbatdagi yig‘ilishida gabul gilingan qgarorlar orqgali ajratilgan mablag‘lardan ham
bilish mumkin. Chunki ushbu amaliy ishlarni amalga oshirish uchun juda katta mablag'
talab qgilar edi. Bunday uskunaga 1 milliard rubldan ko‘proq mablag® sarflanishining
asosiy sababi “AQSh va G‘arb davlatlarning ta’sirida, deb izohlanadi. Ya’ni G‘arb
ommaviy axborot vositalarining Markaziy va Sharqiy Yevropada ta’siri osib
bormoqda™® deb berilgan hisobotlarda yaggol namoyon bo‘ladi. Bu mablag‘lar
evaziga esa radio va televideniya to‘lginlarini Sovet hududlari bo‘ylab targalishining
oldini olish, blokirovka gilish va o‘chirish uchun uskunalar va zamonaviy texnikalar
bazasi shakllantirildi. Shuningdek bu qurilmalar Belarus Sovet Sotsialistik
Respublikasida, Yugoslaviyada, shuningdek, Markaziy va Shargiy Yevropaning
ko‘plab mamlakatlarida, shu jumladan GDRda va sovet qo‘shinlari tomonidan bosib
olingan boshga hududlarga ham o‘rnatildi.

Bu haqgda rossiyalik siyosiy tahlilchi Yuriya Sandrikinaning 2012 yilda bergan
intervyusidan ham bilib olishimiz mumkin. Uning aytishicha “1989 yilgacha (o‘rtacha)
300 dan ortig tele va radio to‘lginlarini bloklash bo‘yicha malakali mutaxassislar

38 Hickerson, Joseph C., et al. “Current Bibliography, Discography and Filmography.” Ethnomusicology, vol. 31, no. 1,
1987, pp. 103-23. JSTOR, http://www.jstor.org/stable/852293. Accessed 24 Nov. 2023.

39 Scott Shane. Dismantling utopia. The end of the USSR. 1995, pp. 75-80.

40 Cogersl nenyraros Tpyauuck B CCCP. Ussectus 12.1945. str: 1. “Soviets of WorkingPeople's Deputies of the
USSR” lzvestiia, December 25, 1945, pages: 1
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blokirovka gilish stansiyalarida ishlagan. Shuningdek ularning maoshi yiliga 50 000
rublni tashkil etgan.”* Umuman olganda senzura uchun kadrlar xarajatlari yiliga 15
million rubldan oshgan. Bu harajatlar uchun mablag® budjetdan ajratib kelingan.
Masalan, 1950 yil yanvar oyida Kommunistik partiyaning garori va Markaziy komitet
mafkuraviy ishlar bo‘limining maslahati bilan alohida gonun ishlab chigilgan va
buning ijrosi uchun yetarlicha mablag® ajratilgan. Bunda asosiy maqgsad va topshiriq
“barcha sovet ommaviy axborot vositalari orgali AQSh va G‘arb ommaviy axborot
vositalariga garshi sovet tashvigotini kuchaytirish, shuningdek ulardan kelayotgan
g‘arb propagandasiga qgarshi amaliy ish olib borish bo‘yicha barcha Ittifoqdagi
ommaviy axborot vositalariga ko‘rsatma berilgan.”*? Bu Qaror butun Ittifog bo‘ylab
bir ovozdan ijro uchun gabul gilingan.

Oc<sha yillari kommunistik g‘oyalarni targ‘ib gilmaydigan, hamda kommunist
bo‘lmagan ommaviy axborot vositalari faoliyatini cheklash, ularning faoliyatiga
to‘sqinlik qilish va blokirovkaga tushirish uchun yangi stansiyalar tashkil etildi.
Markaziy va Shargiy Yevropada «Amerika Ovozi» va G‘arbiy Yevropada (Britaniya)
radio eshittirishlarning ta’siri kuchayib borayotganligi sababli, kompartiya Markaziy
Kengashining 1954 vyildagi qgarori bilan hukumatning kuch ishlatar tuzilmalari
zimmasiga bloklash stansiyalari va ularning jihozlarini doimiy modernizatsiya qilish,
shuningdek doimiy ravishda kapital ta’mirlash ishlarini olib borish yuklangan edi.** Bu
vazifani kuch ishlatar tuzilmalari zimmasiga yuklanishi bejizga bo‘lmagan. Chunki
barcha ma’lumotlar to‘g‘ridan-to‘g‘ri  Sovet rahbariyatiga borib turishini
ta’minlashdan iborat bo‘lgan. Bu amaliyot gaysidir ma’noda o°zini ogladi: hukumatni
goniqtiradigan darajada faoliyat olib bordi. Partiya bu bilan cheklanmadi, xususan,
jamoatchilikni Amerika va Britaniya ommaviy axborot vositalarining ta’siridan
himoya gilish uchun “maxsus chora-tadbirlar’ni qo‘llab-quvvatladi.** Butun Ittifoq
bo‘ylab har kuni kommunizmning juda ustunligini isbotlash va doimiy targ‘ib qilish
magsadida ommaviy axborot vositalari faoliyatini kuchaytirdi. Bu esa oz
tinglovchilari va o‘quvchilari galbi va ongiga ta’sir ko‘rsatishga garatilgan sovet
targ‘iboti tomonidan nashr etilayotgan va efirga uzatilayotgan ma’lumotlarning sonini
oshirib borishiga sabab bo‘ldi. Mafkura sohasi mutasaddilari hatto xorijdan Kirib
keladigan xalgaro jurnallarni ham nazorat ostiga oldi. Rasmiy axborot nashrlaridan
tashqari, boshga barcha mavzudagi nashriy mahsulotlarni ham Sovet Ittifogi hududida

#1 3a ene3nbM 3aHaBecom, Ne32, 08 asrycra 2012 r., ctp. 5. “Behind The Iron Curtain” Rossiyskaya Gazeta, No.32,
August 08, 2012, page 5.

42 3a yenesHsM 3aHaBecoM, Ne32, 08 asrycra 2012 1., ctp. 5. “Behind The lron Curtain” Rossiyskaya Gazeta, No.32,
August 08, 2012, page 5.

43 3a senesHsM 3aHaBecoM, Ne32, 08 asrycra 2012 1., ctp. 5. “Behind The lron Curtain” Rossiyskaya Gazeta, No.32,
August 08, 2012, page 5. Eslatma: G‘arbiy Germaniya AQSh ommaviy axborot vositalarining aksariyati faoliyatini
go‘llab quvvatlagan

44 3a enesHsIM 3aHaBecoM, Ne32, 08 asrycra 2012 1., ctp. 5. “Behind The lron Curtain” Rossiyskaya Gazeta, No.32,
August 08, 2012, page 5. Eslatma: Bi-bi-si va Amerika ommaviy axborot vositalari ham ko‘proq ishtirok eta boshladi.
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tarqatilishiga ruxsat berishdan oldin, g‘alvirdan o‘tkazish — muntazam senzura
amaliyoti qo‘llanildi.

Shu o‘rinda qiziq bir savol, nima uchun Kompartiya deputatlari budjetning ko‘p
gismini to‘lginlarni to‘sish, blokirovka gilish qurilmalariga sarfladi? Shuningdek nima
uchun odamlarni antikommunistik materiallardan foydalanganlik yoki targatish uchun
javobgarlikka tortish uchun katta migdordagi kuch resurslarini harakatga keltirdi?
Tadgigot davomida buning asl ildizi gayerda ekani va gachon boshlanganini bilish
uchun arxiv ma’lumotlarini yanada chuqurrog o‘rganishga to‘g‘ri keldi. Natija esa
quyidagicha: buning asosiy sababi 1922 yilgi SSSR Jinoyat kodeksining 70-moddasida
yaqgol aks ettirilgan bo‘lib, u oddiygina “kommunistik g‘oyaga garshi har ganday
mafkuraviy harakat taqiqlanadi®* degan moddada o‘z ifodasini topgan. Bu gonun
bilan, ikkinchi jahon urushidan keyin SSSRning nazorati ostiga o‘tgan hududlarning
yaxlitligini ta’minlash hamda ichki va tashqi “axborot xurujlar’ning oldini olish
bo‘yicha amaliy chora-tadbirlar davom ettirildi. Va senzuraga tayyorgarlik yugori
darajadaligi bilan ajralib turdi. SSSRning bu xatti-harakatlari G*arbning e’tiboridan
chetda golmadi: u yerda bu harakatlar keskin goralandi va keskin tangid ostiga olindi.
Bu esa butun dunyoga mashhur iboraning yuzaga kelishiga sabab bo‘ldi. Ya’ni Uinston
Cherchilning:

“Boltiq bo‘yi Shtettindan Adriatika dengizi sohilidagi Triyestagacha bo‘lgan
mintagaga temir parda tushdi. Markaziy va Sharqiy Yevropa davlatlarining gadim
poytaxtlari pardaning ortida qoldi”, degan iborasi edi va bu davr — xalgaro maydonda
Sovet Ittifogini qoralashga xizmat gilgan o‘sha mashhur ibora e’lon gilingan davr edi.*®

Shu o‘rinda “temir parda” atamasining tug‘ilishi, u nimani anglatib, bu bilan
nimaga urg‘u berilgani hagidagi fikrlar ustida bir batafsil to‘xtalamiz. Sababi, biz tahlil
etayotgan mavzuda mana shu tarixiy sanalar va vogelikning o‘rni alohida. Mavzuni esa
sal nariroqdan, ikkinchi jahon urushi bilan bog‘liq vogealar girdobidan boshlaymiz.

Nemis fashist bosginchilariga garshi ikkinchi front ochish garori SSSR, AQSh va
Angliya antegitlea koalitsiyasining vakillarining uchrashuvida gabul gilingandi. Bu
fikrni Buyuk Britaniya bosh ministri Uinston Cherchell ilgari surgandi. O‘zaro
kelishuvga ko‘ra uni 1942 yilda boshlash mo‘ljallangandi. Lekin, Ittifoqchilar bu
muhim tadbirni, imkon gadar ortga surib keldilar. Bundan ko‘zlangan magsad esa,
Gitler Germaniyasi garshisida SSSRni uzogroq ushlab, uni holdan toydirish bo‘lgan.
Chunki, kommunistik g‘oyalarga ham, sovet tuzimiga ham tish-tirnog‘i bilan garshi
bo‘lgan bu ikki kapitalistik imperiya, vaqti kelib SSSR bilan manfaatlari to‘qnashishini
bilgan. Xullas, ikkinchi front belgilangan muddatidan ikki yil o‘tib, 1944 yilning may

45 Cosnanue Beepoccuiickoro Llentpansroro Mcnonautensnoro Komurera O Bpenenns B JleiicTsue Bue YronbsHOro
Konexca PCOCP.1922. Crars 70. “Decision Of The All-Russian CentralExecutive Committee On The Introduction
Of The Criminal Code R.S.F.S.R.,” 1922. June 1 https://pravo.by/upload/pdf/krim-pravo/UK_RSFSR_1922 goda

4 Speech of Winston Churchill on March 5, 1946 at Westminster College, in Fulton, Missouri.
(https://winstonchurchill.org 1945 year March 5
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oyida ochiladi.*” Bu orada esa SSSR xalgi jon olib-jon berib, fashist bilan yakkama-
yakka kurashdi. Juda ko‘p qurbonlar berdi...

Bu paytga kelib sovet armiyasi urushning taqdirini deyarli hal gilib bo‘lgandi.
Buni bilgan Amerika va Angliya ortiq bir chetda turib, vogealarni kuzatuvchisi bo‘lib
gololmasliklarini anglashdi. Chunki, g‘alaba o‘ljasiga sherik bo‘lish uchun maydonga
kirmasalar bo‘lmasdi. O‘sha davrning ommaviy axborot vositalari, Neman daryosi
bo‘yida jang boshlagani Ittifoqchi qo‘shinlar bilan Sovet askarlarining Elba daryosi
sohilida bir-birlari bilan ko‘rishishlari aks etgan fotosuratlarni paydar-pay chop etib
turgan.

Birog, urushdan keyin oraga sovuq epkin oraladi. Amerika Prezidenti
Ruzveltning vafotidan so‘ng xalgaro alogalarda chigal, noaniq bir tus oldi. Garchi anti
gitler koalitsiyasi shaklan o‘z faoliyatini saglab golgan bo‘lsa-da, SSSRning g‘arb
Ittifoqchilari bilan o‘rtalaridagi kelishmogchilik chuqurlasha bordi. Stalin hamisha
qo‘lga kiritilgan g‘alabada sovetlarning roli ustun ekanini ta’kidlab, dunyoning siyosiy
xaritasiga o‘zgartirish Kiritish va uni tartibga keltirishda asosan vakolatli ekanini
ta’kidlashi hamkorlarga xush yogmasdi. Urushdan keyingi Yevropa va Osiyoning
manzarasini yaratishda, Shargiy Yevropa va Janubiy-shargiy Osiyo mamlakatlarining
tagdirini hal etishda, G arbiy Yevropaga kommunistik ta’sir ko‘rsatish masalalarida
birinchi safda turishga intilishi ham ularning g‘ashiga tega boshladi.

Aslida, munosabatlarning zil ketishiga, mana shunga o‘xshash sabablar ro‘kach
qilib ko‘rsatiladi-yu, ammo ikki o‘rtadagi asosiy ziddiyatning asl sababi bu emas
aslida. G*oyaviy qarama-garshilik, bu kelishmovchiliklarning asl o‘zagini tashkil etadi.
Kapitalistik G‘arb hech gachon, kommunizm g‘oyasi bilan chigisha olmagan. Karl
Marksning: “O‘zgalar mehnatining mahsulini o‘zlashtirish orgali topilgan foyda —
kapital”., — degan talqini, quldorlik davrida qulning o‘zligini tanishiga sabab bo‘lgan
omil bilan barobar aslida. Shuning barobarida, sotsializmcha “Har kimning mehnatiga
garab, ehtiyojiga yarasha”, — degan mezon ham kapitalistlar uchun yot tushuncha.

SSSR Turkiyaga hududiy e’tiroz bildirib, Erondan qo‘shinlarini olib chiqib
ketishni talab gildi. Cherchill o‘sha mashhur nutgini irod gilgan chog‘, ikki o‘rtadagi
munosabatlar rosa taranglashgandi. Amerika Prezidenti Trumen hattoki yadro quroli
bilan po‘pisa gilishgacha bordi. General Eyzenxauerning ish stolida SSSR bilan yaqin
kelajakda bo‘ladigan birinchi urushning «Totaliti» nomli harbiy rejasi tayyorlandi. Bu
loyihani tayyorlashga, hali 1945 yildayoq Cherchillning tashabbusi bilan kirishilgandi.

U. Cherchillning 1946 yil 5 mart kuni AQShning Missuri shtatidagi Fulton
Vestminster kollejida gilgan mashhur “Fulton nutqi” (ingl. Sinews of Peace) «sovuq
urush»ning boshlanish fazasi bo‘ldi.

47 Izoh: «Ikkinchi front» — 1944 yilning 6 iyun kuni G‘arb ittifoqchilarining birlashgan qo‘shinlarini Normandiyaga
tushirish bilan boshlandi.
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Cherchil, SSSR Jinoyat kodeksining (keyingi o‘rinlarda: JK) 70-moddasiga doir
gonun ijrosini Shargiy Yevropada joriy gilinishi hagida fikr bildirgan desak, mubolag‘a
bo‘lmaydi. 1946 yildan 1989 yilgacha “Temir parda” — Amerika ta’siri ostida bo‘lgan
G‘arbiy Yevropani Shargiy Yevropada mavjud kommunistik blokdan ajratib turgan
chegara vazifasini o‘tab keldi. Bu ibora shuni anglatar ediki, qit’aning g‘arbiy gismida
golgan aholi hadeganda Shargiy Yevropaga kelib-ketolmasdi. “Temir parda”ning bu
yog‘ida golgan fugarolar uchun ham xuddi shunday giyinchiliklarni yuzaga keltirardi.
Hattoki g‘arb davlatlari tomonidan doimiy targ‘ib gilinadigan antikommunistik
g‘oyalarning emin-erkin harakati murakkablashdi. Xususan, Cherchilning nutgidan
keyin ta’qiglar va cheklovlar yana-da kuchaytirildi. Bu esa “Sovet Ittifogi o‘z himoya
qobig‘iga o‘ralib qoldi” degannamo bayonotlar berilishiga sabab bo‘ldi. Buning
ogibatida Sovetlar xalgaro maydonda tashqi siyosat bobida juda katta siyosiy
muammolarga duch kela boshlashdi. Hatto, ularni xalgaro shartnomalar, inson
huquglarini buzganlikda va nodemokratik harakatlar gilishda ayblashdi.

Bundan tashgari, NATO tuzildi va unga a’zo bo‘lgan davlatlar SSSRdan
himoyalanish bahonasida harbiy salohiyatlarini oshirishga kirishdilar. Bunga javoban
SSSR ommaviy axborot vositalari va boshga mafkuraviy axborot tuzilmalari ustidan
nazoratni yanada kuchaytirdi. Shuningdek KPSS Markaziy Kommitetining fan va
targ‘ibot hamda tashviqot bo‘limi mudiri Yu.A. Jdanov “Agar Amerika va Britaniya
gazetalariga e’tiborsiz garasak, hademay mamlakatda norozilik namoyishlari avj
oladi”, deb dastlabki ogohlantirish mavzusidagi maqgolasini matbuotda e’lon gildi va
barcha nashrlar, tele va radio eshittirish qo‘mitalariga sovetlar siyosati targ‘ibotini
kuchaytirishga buyruq berdi. Bundan tashgari, Stalinning tashabbusi bilan boshlangan
Angliya va Amerikaga garshi materiallar asosiy mavzu darajasiga ko‘tarildi. SSSRdagi
igtisodiy-ijtimoiy hamda madaniy sohada erishilgan yutuglar mavzusidagi
teledasturlarni targatish va efirga uzatish asosiy magsad gilib qo‘yildi.*®

Qolaversa Sovet targ‘ibotchilari oldida juda katta mas’uliyat ko‘ndalang bo‘ldi,
ya’ni “temir parda” hagida jamoatchilik ongida ijobiy fikr uyg‘otish kerak edi. Ya’ni,
salbiy ma’noda aytilgan bu gapni, odamlar ongiga ijobiy mazmunda singdirish lozim
bo‘lgan. Bu borada gisman muvaffagiyatga erishilgan ham. Shu bois sovet davlati
ideologlari “temir parda” tushunchasini jamoatchilikka quyidagicha talgin qilishdi:
“Biz temir parda ortida yashaymiz”, demak, “bizni Kommunistik partiya himoya
qgiladi” degan g‘oyalarni targatishdi.*® Bundan ko‘zda tutilgan asosiy magsad “Temir
parda”ni Sovet Ittifogining aholisi ongiga qamoq emas, balki gasr tarzida gabul
qgildirish edi.

48 A.3nanoB «O MexyHaponHoil o6cTaHoBKe». IIpasia crp. 2-3. 1947.10.22 (“On the international situation’ Pravda
p,2-3. 1947.10.22)

49 Comerckuii Hapos B 60pL0e 3a cOKCpaHeHue 1 yrpodeHue mupa. Ilpasaa ctp. 1, 29 asrycra 1970 1. (The Soviet People
In The Struggle For The Preservation And Strengthening Of Peace).Pravda Page 1. Wednesday "August 29,
1970
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Basharti, Sovet hukumatining axborot targatish borasida juda kata ustunligi bor
edi. Ya’ni, barcha ma’lumotlar kompartiya qo‘mitalari qoshida tashkil etilgan senzura
ko‘rigidan o‘tkazilib, keyin butun ittifoq boylab targatilardi. Bu ishlar uchun juda
katta mablag‘ ajratilgandi. Bundan tashqari yagindagina ikkinchi jahon urushini
boshidan o‘tkazgan ittifog aholisi, aynigsa front ortida xizmat gilgan va armiyani
kerakli resurslar bilan ta’minlab turgan butun boshli xalg, har bir xabarni diggat bilan
o‘qir va shak-shubhasiz ishonar edi. Chunki, ular urush davrida Sovet hukumatining
garorlari, yangiliklari, erishilgan yutuglar, asosiysi urush o‘choglaridan kelgan
xabarlarga ixlos bilan yondashar edi. Shu sababli, bu holat hukumatga oz pozitsiyasini
yetkazishda juda qo‘l kelardi. Hattoki sovug urush davrida ham bu ustunlikdan
muntazam foydalanib keldi

Kommunizm mafkura targ‘ibotning bu kabi usulidan omilkorlik bilan foydalandi.
Matbuot uning doimiy diggat-e’tiborida bo‘ldi. Gazeta va jurnallarni iste’molchining
qo‘liga benugson yetkazib berish tizimi yo‘lga qo‘yildi. Radio xizmati ham bir gator
afzalliklar bilan shakllantirildi. Boshga bir mugobil manbaa bo‘lmagan sharoitda
Kishilar nimani o‘qisa yoki nimani eshitsa o‘shanga ishonadi. Axborot olish tizimi
yagona Markazdan boshgariladigan joyda esa, uning aytgani aytgan-degani degan.
Shuning uchun sovet jamiyatida hukumat tomonidan keladigan har ganday xabarni rost
deb gabul qgilish shakllana boshlagan edi. Natijada “Temir parda” muammosidan ham
hukumat osonlik bilan qutila oldi. Holat shu darajaga borib yetdiki hatto odamlar
bundan faxrlanadigan ham bo‘lib golishdi. O‘z pozitsiyasini aniq belgilab olgan Sovet
hukumati mafkuraviy birlikni saglash masalasini mamlakat siyosiy-ijtimoiy
sahifasining asosiy mavzusi sifatida garar edi. Natijada, sovet ommaviy axborot
vositalari “temir parda”ni har xil tahlillar bilan muhokama gilishga tushdilar. Uni
xalgning ongiga “ya’juj-ma’juj”lardan asranish uchun barpo etilgan Xitoy devoriga
o‘xshash bir muhofaza to‘sini sifatida singdirildi. Gap bu pardani ochish, alogalarni
mustahkamlash, keskinlashgan munosabatlarni yumshatish hagida bormasdi, aksincha
“Bu pardani yana-da, mustahkamlash”, “chidamliligini oshirish” “Parda ortida tinch va
faravon panohimiz va biz undan faxrlanamiz” mavzusidagi chigishlar ganoatlantirilar,
masalaga bundan ayru yondoshuv goralanardi. Quruqg gap bo‘lib qolmasligi uchun bu
mavzularni atroflicha dalillar bilan, xalgchil, ommabop qgilib OAV vositasida yoritib
borilardi.>°

Yugorida eslatganimizdek, urush yillari front ortida yashagan sovet aholisining
aksariyati kommunistik partiyaning xabarlarini hech ganday qarshiliksiz eshitgan va
ishongan. Chunki otasi, bolasi yoki boshqga bir yagini janggohlarda gon kechib yurgan
kishilarning qgizigishlariga muvofiqg axborotlar targatilardi. Bu holat urushdan keyin
ham saglanib qoldi va partiyaning axborot targatishdagi hukmronligi, sovet

%0 TIponaraHaucTCKOE M aruTalMOHHO-00€BOE HIE0IOrMIECKHE BOOPYKeHHble naptuu. «IIpasua» ctp. 1. 1953.02.11.
(Propaganda and agitation-battle ideological weapon of the party) Pravda, p 1.1953.02.11
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siyosatining samaradorligini yanada oshirib ko‘rsatdi.>! Demak, sovet targ‘iboti “temir
parda”ni gamogxona tushunchasidan ezgulik va baxt, G‘arb tajovuziga qarshi
xavfsizlik timsoliga aylantirdi. Bu borada asosiy vosita sifatida eng qizg‘in faoliyatni,
kommunistik partiyaning asosiy gazetasi — “Pravda” olib bordi. Mazkur gazeta butun
ittifog bo‘ylab har kuni nashr etilar va chekka hududlargacha muntazam yetkazib
berilardi. Barcha bu gazetani arzimagan pulga sotib olar va undan foydalanadi. Boshga
gazetalarning gamrovi va tiraji butun ittifogni gamrab ololmagan. Asosiy ma’lumotlar
va so‘nggi yangiliklar aynan shu gazetada ¢’lon gilinar edi.

Ammo, ko‘p millatli, hajman yirik bu davlatda, siyosiy targ‘ibotni targatish oson
emasdi. Muayyan bir tushunchalarning ittifoq bo‘ylab bir xilda tagsimlanishini
ta’minlash juda mushkul edi. Chunki, bilamizki SSSR rasman 16 tilli davlat sifatida
barchaga ma’lum edi. Lekin, eng dolzarb mavzudagi ma’lumotlarni tez va aniq
targatish uchun, uning barcha mintagalarida rus tilini bilishga bo‘lgan ehtiyojni
tug‘dirar va kuchaytirardi. Shuning uchun ham rus tilida faoliyat olib boradigan
xodimlar doimiy rag‘batlantiriligan. Juda ko‘pchilik ziyoli gatlam va talabalar orasida
rus tilini o‘rganish sezilarli ko‘payib bordi. Bunda ham asosiy magsad axborotlarni
targatish auditoriyasini kengaytirishga sabab bo‘lar edi. Ikkinchi masala esa hukumat
kuch ishlatar tuzilmalarining nazoratini osonlashtirar edi. Chunki hududlarda nashr
etilayotgan va targatilayotgan ma’lumotlarni tushunish va undan unimli foydalanish
osonlashar edi. Chunki, ba’zi hollarda senzura nazorati shu darajada chuqur monitoring
olib borar ediki, hatto chop etilganiga bir necha yil bo‘lgan maqgola mualliflari ham
jazolanmay golmagan.

Ayni shu o‘rinda, biz hukumatning kuch ishlatar tuzilmalari tomonidan
o‘tkazilgan senzura operatssiyalarining o‘sish darajasiga ko‘z yugurtiramiz. 1950
yillardan boshlab mafkuraviy muxolifatni jazoga tortish kompaniyasi kuchaydi.
Qatag‘onlar milliy chekka o‘lkalarda aynigsa avj oldi. Butun Ittifogda kommunistik
mafkuraviy mexanizmlar hukumatning kuch ishlatar tuzilmalari yordamida
mustahkamlandi. Chunki ikkinchi jahon urushi paytida e’tibordan chetda golgan Gulag
sistemasi (Glavnoye upravléniye ispravitelno-trudovsix lagerey (GULAG) — Lagerlar
bosh boshgarmasi, 1933-1953) ommaviy ravishda gayta jonlantirildi. Buning asosiy
sababi, aynan kommunistik g‘oyalarini yanada keng yoyishga garatilgan ishlardan biri
edi. Ogibatda, ming-minglab kishilar, sovet qonunchiligiga xilof ish gilganlikdan
ayblanib, “Gulag”larga tigilgan. Aynigsa, SSSR JK 70-moddasi bo‘yicha sudlangan
mahkumlar ko‘pchilikni tashkil etgan.

Buning kabi jazoni o‘tash muassasalarining ko‘payishiga asosiy sabablardan biri
kommunizm g‘oyalarini Markaziy va Sharqiy Yevropa hududlariga majburan targatish
ogibatida yuzaga kela boshladi. Chunki, JK ning 70-moddasi bo‘yicha jazo
choralarining keskinlashuvi bu lagerlarda mahkumlar sonini ham tezda oshib ketishiga

51 Manugecr napogam mupa 1950. (Manifesto to the peoples of the world) Pravda p-3. November 23, 1950
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olib keldi. G‘arb tarafdan doimiy targatilayotgan targ‘ibot materiallari gattiq senzura
ostiga olindi. Har bir uy va fugarolar diggat bilan tekshirildi, adabiyotlar, kitoblar
senzura ostiga olindi. Ko‘rilgan choralar juda gattiq bo‘lgani bois, ijtimoiy muhitda
murakkab holatlar keltirib chigara boshladi. Eng qizig‘i bu tendensiya Sovet ommaviy
axborot vositalari, gazeta va jurnallarda ijobiy muhokama gilindi va yoritildi.>?
“Gulag” tizimi Markaziy va Shargiy Yevropada kuchayib bora boshladi. Bu esa
xalgaro maydonda juda qizg‘in muhokamaga sabab bo‘ldi. Bu haqda g‘arb OAVlari
baralla bong urishga Kkirishdi. Bu kabi xabarlar ogqimi, aynigsa Sharqiy Yevropa, ya’ni
GDRda juda faol harakatlar boshlanishiga omil bo‘ldi. Odamlar g‘arbiy Germaniyaga
ko‘chib o‘tishga va o‘z uylarini tashlab ketishga harakat gila boshladilar. Qochoglar
soni keskin ortib bordi. Xalgaro maydonda e’tirozlarga sabab bo‘layotgan bu kabi
holatlarni bartaraf etish magsadida, Sovet hukumati chegaralarni mustahkamlab, oz
ta’siri ostidagi hududga kirib-chigish masalasiga gattiq e’tibor garatdi. Bu holat Berlin
devorining qurilishigacha davom etdi. Shunday bo‘lishiga garamay g‘arbga intilish
GDRda saglanib qoldi. Buni qochoq fugarolarning muntazam ravishda Berlin
devoridan oshib o‘tishga bo‘lgan urinishlari tasdiglaydi.

Dunyo davlatlari tomonidan olib borilgan geosiyosat XX asrning boshlariga kelib,
muayyan bir to‘xtamga keldi. Gegemon davlatlar, xususan Rossiya, AQSh, Buyuk
Britiniya, Fransiya, Germaniya (va hokazolar) tomonidan, yer yuzini bir sira tamoman
egallab olindi. Bularning barchasi(anneksiya) bosqinchilik yurishlari tufayli yuz berdi.
Bu mavzugi uzoq to‘xtalmaymiz, fagat bir-ikki fakt ustida to‘xtalib o‘tamiz. 1846-48
tyilgi Amerika va Meksika o‘rtasida bo‘lib o‘tgan urush tufayli Meksikaning juda katta
hududi(Hozirgi Texas, Yuta, Nyu Meksika va boshqa bir gator shtatlari) AQShning
qo‘l ostiga o°‘tdi. 1905 vyilgi Rus-Yapon urushi tufayli Kuril orollari Rossiya
mintaqgasining tarkibiy bir gismiga aylandi. Buning kabi misollarni ko‘plab
keltirishimiz mumkin. Osiyo qit’asi va Lotin Amerikasida ham juda ko‘m mamlakatlar
gegemon davlatlar ta’siri ostiga o‘tdi. Shu bilan dunyoda jangu jadal, o‘zaro nizo va
kelishmovchiliklar barham bopdi, deya olmaymiz. XX asrning boshlaridan dunyoni
gayta tagsimlash harakatlari avj oldi. Birinchi va ikkinchi jahon urushi shuning yaqgol
tasdig‘i. Xususan, ikkinchi jahon urushidan keyin Yevropanig siyosiyo giyofasi tubdan
o‘zgardi: u G‘arbiy va Shargiy Yevropaga bo‘lindi. Amerik va SSSR va ularga
xayrixoh bo‘lgan davlatlar o‘rtasida sovuq urush epkinlari oraladi. Biz yuqgorida ana
shu vaziyatning vujudga kelishi, oz ta’sir doirasini kengaytirish va mustahkamlash
magsadida amalga oshirilagan kurash taktikasi va bu jarayonda matbuotning tutgan
o‘rni kabi masalalarda to‘xtaldik.
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Annotatsiya: Ushbu maqolada voyaga yetmaganlar jinoyatchiligi o‘ziga Xos
xususiyatlari, ularni jazodan ozod etish, jamiyatdan ajratmagan holda gayta tarbiyalash
va davlat uchun foydali shaxs qilib yetishtirish uchun jinoiy-huquqiy ta’sir choralari
qo‘llash, voyaga yetmaganlar jinoiy javobgarlikka tortish yoshi, majburlov choralarini
qo‘llash uchun asoslar, xorijiy davlatlarda voyaga yetmagan huqugbuzar uchun
qo‘llaniladigan ta’sir choralarni tahlil etish va shu asnoda milliy gonunchilikni
takomillashtirish borasida xulosalar gilingan.

Abstract: In this article, the specific features of juvenile delinquency, the
application of criminal-legal measures to release them from punishment, re-educate
them without separating them from society and make them useful persons for the state,
the age of criminal responsibility of minors, coercion the grounds for the application
of measures, the analysis of the impact measures used for minor offenders in foreign
countries, and the conclusions regarding the improvement of the national legislation.

AHHOTaumMsi: B naHHOW cTaThe pPacCMOTPEHBI OCOOCHHOCTU MPECTYHMHOCTH
HCCOBCPIICHHOJCTHUX, IPUMCHCHUEC YT'OJIOBHO-IIPABOBBLIX MEP I10 OCBO60>K)ICHI/IIO nx
OT HaKa3aHus, UX IICPCBOCIIMTAHHUIO, HC OTACIIAA OT O6HIGCTBa " IIPCBPAICHUIO UX B
ITOJIC3HBIX JIML JIS1 TOCyaAapCTBad, BO3PACT HACTYIIJIICHUA erJ’IOBHOfI OTBE€TCTBCHHOCTMU.
HCCOBCPIICHHOJICTHUX, IIPHHYXKICHUC, OCHOBAHUA IIPHUMCHCHHA MCP, aHAJIN3
BOSH@ﬁCTBHH MCpP, MNPHUMCHACMBIX K HCCOBCPIICHHOJCTHUM IIPABOHAPYIIHUTCIISIM B
3apy6e>1<H51X CTpaHaX, HW BbBIBOAbI II0 COBCPHICHCTBOBAHHWIO HAIMOHAJIBHOI'O
3aKOHOAATEJIbCTBA.

Kalit so‘zlar: voyaga yetmagan, majburlov ta’sir choralar, jinoyat, javobgarlik,
uzr so‘rash, huqugbuzarlik.

Kirish

Mamlakatning rivojlanishi va taraqiy etishi ko‘p jihatdan yoshlarning qo‘lida.
Jahonning rivojlangan davlatlari yoshlar siyosatiga katta e’tibor garatishmoqgda, shu
jumladan, O‘zbekiston ham jamiyatning barcha sohalarida aynigsa sud-huquq tizimida
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bir nechta islohotlar amalga oshirmoqgda. Ushbu islohotlarning asosiy vazifasi
demokratik huquqgiy davlat barpo etish va voyaga yetmaganlarning huquglarini
ta’minlash va yod g‘oyalardan himoya qgilishga garatilgan. Bunda voyaga yetmaganlar
uchun qo‘llaniladigan jazolash tizimini liberallashtirilishi katta ahamiyatga ega
hisoblanadi.

Birinchi prezidentimiz Islom Karimov Oliy Majlisning oltinchi sessiyasidaga
maruzasida ”Biz voyaga yetmaganlar ,ayollar va keksalarga nisbatan qo‘llaniladigan
jazolash tizimini gayta ko‘rib chigmog‘imiz zarur. Aminmanki, bu sohada
liberallashtirish jarayoni hali davom etadi. Tan olish kerak, yoshlar orasidagi
jinoyatchilikning sababi — ko‘pincha biz kattalar mas’ul bo‘lgan ularning tarbiyasida
yo‘l qo‘yilgan kamchiliklarning natijasidir” [1]. deb aytib o‘tgan edilar. Mana shu
fikrlardan ham ko‘rinib turibdiki, yoshlar orasidagi jinoyatchilikning asosiy
sabablaridan biri bu uning ota—onasi tomonidan yo‘l qo‘yilgan e’tiborsizlik natijasida
ular orasida jinoyatchilik avj olmogda. Mamlakatimizning jinoyat gonunchiligi
insonparvarlik, odillik prinsplariga asoslangan holda, jinoyat sodir etgan ayollar va
yoshlarga nisbatan jazo tayinlashda bir gator yengilliklar nazarda tutib o‘tilgan. Davlat
rivojlanar ekan, rivojlanish bilan hamohang holda uning gonunlarini ham rivojlantirish,
liberallashtirish lozim hisoblanadi.

Bizning munosabatimiz, e’tiborimiz voyaga yetmaganlarga katta ta'sir ko‘rsatishi
mumkin. Voyaga yetmaganlar bilan kam bandlik, ularning o‘gishlariga e’tibor
bermaslik ogibatida voyaga etmaganlar jinoyati ko‘payib bormoqda. Bundan tashqari,
voyaga etmaganlar jinoyati yangi hodisa bo‘lmasdan va ko‘p yillar davomida huqugni
muhofaza qilish organlari va umuman jamiyat uchun muammo bo‘lib kelmoqda.
Jamiyatdagi sodir bo‘layotgan “antiijtimoiy” Xatti-harakatlarga, zo‘ravonlik, tajavuz
va shunga o‘xshash turli g‘ayriqonuniy hodisalar muhitida o‘sayotgan va ularning
guvohi bo‘lgan o‘smirlar jinoyat yo‘liga Kirib qolishlari oson bo‘ladi. Yosh
hugugbuzar institutlari so‘nggi 20 yil ichida o‘z darvozalaridan kirib kelayotgan
voyaga Yyetmaganlar ko‘tarilishi va pasayishini ko‘rishdi. voyaga yetmagan
huqugbuzatlar uchun bu kattalar gamogxonasi tomon dastlabki gadamdir. M.A.
Lyubvinaning fikricha, — ijtimoiy adolatni tiklash, jinoyat sodir etgan shaxsni tuzatish
va yangi jinoyatlar sodir etilishining oldini olishdan iborat bo’lgan jazoning
magsadlaridan fargli o’laroq tarbiyaviy ta‘sir ko’rsatishning majburlov choralarini
qo’llash voyaga yetmaganni tuzatish magsadini ko’zlaydi[2]. Oxirgi yillarda yoshlar
miyasi turli xil antiijtimoiy faoliyat bilan gamrab olinmoqda. Odatda voyaga yetmagan
shaxs hayotiy tajribaga ega bo’Imaganligi onggi va irodasi to’liq shakllanmaganligi
sababli boshgalar ta’siriga beriluvchan bo’ladi[3].

Kimlar voyaga yetmagan hisoblanadi va ular necha yoshdan boshlab
javobgarlikka tortiladi? Shu kabi savollarga Jinoyat kodeksi (keying o‘rinlarda JK deb
yuritiladi) va Bola huquglari kafolati to‘g‘risidagi qonundan javob topamiz.
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O‘zbeksiton Respublikasining Jinoyat kodeksi 17-moddasida jinoyat sodir etgunga
gadar o‘n olti yoshga to‘Igan, agli raso jismoniy shaxslar javobgarlikka tortiladilar[4].
Lekin ba’zi og‘irlashtiruvhi holatlar aniglanadigan bo‘lsa javobgarlikka tortish yoshi
14(o‘n to‘rt) yosh etib belgilab qo‘yilgan. Bu jinoyatlarga odam o‘ldirish, zo‘rlash,
bosqinchilik, tovlamachilik va gastdan badanga o‘g‘ir shikast yetkazish kabi holatlar
kiradi. Voyaga yetmaganlar jinoiy javobgarlikka tortish JK ning oltinchi bo‘limiga
muvofiq javobgarlikka tortiladi. Bola huquglarining kafolatlari to‘g’risidagi
O‘zbekiston Respublikasi qonunining 3-moddasida o‘n sakkiz yoshga to‘lgunga
(voyaga yetgunga) gadar bo‘lgan shaxs (shaxslar) bola hisoblanishi belgilangan[5].
Ushbu gonundan ham ko‘rinib turibdiki 18 yoshga tolmagan shaxsni voyaga yetgan
deya olmaymiz ekan .shu sababli ham ularga jazo tayinlashda ularni qayta tarbiyalash
va ular bu xatoni gayta gilmasliklari uchun ularni to‘g‘ri yo‘lga boshlash uchun ularga
nisbatan turli xil jinoiy-huqugiy ta’sir choralarni qo‘llash magsadga muvofiq
hisoblanadi. Jinoiy huqugiy ta’sir choralari JK umumiy gismining XVI1 bobida alohida
sanab o‘tilgan. Bular quyidagilar hisoblanadi;

a) jabrlanuvchidan belgilangan tartibda uzr so‘rash;

b) 16 yoshga to‘lgan shaxs zimmasiga yetkazilgan zararni o‘z mablag‘i yoki
mehnati hisobidan to‘lash;

c) voyaga yetmaganlarni maxsus o‘quv tarbiya kaloniyasiga joylashtirish[6].
Ushbu ta’sir choralar qo‘llangan holda ularni axlogan tuzalishiga zamin yaratadi.
Ta’sir chorasining asosiy magsadi ham gayta tarbiyalash hisoblanadi.

Majburlov choralarini qo‘llash natijasida voyaga yetmaganlarga nisbatan hukm
chigariladi va u jinoiy jazodan ozod etiladi. JK ning 87- moddasining birinchi gismida
ta’kidlanganimizdek, voyaga yetmagan shaxs birinchi marta ijtimoiy xafi katta
bo‘lmagan jinoyat sodir etgan bo‘lsa, aybning xususiyatini xisobga olib uni jazo
chorasi qo‘llamasdan ham tuzatish mumkin degan xulosaga kelinsa, javobgarlikdan
ozod qilinib, ish voyaga yetmaganlar ishlari bilan shug‘ulanuvchi komissiya ko‘rishga
topshirishi mumkin. JK ning 87-moddaning ikkinchi gismida esa, voyaga yetmagam
shaxs tomonidan uncha og‘ir bo‘lmagan jinoyat sodir etishi va ushbu moddaning
birinchi gismidagi asoslar mavjud bo‘lsa voyaga yetmagan shaxs javobgarlikdan ozod
gilinadi va majburlov choralari ko‘rilishi mumkinligi ta’kidlanadi. Majburlov choralari
qo‘llashning ham oz asoslari mavjud. Bular:

a) besh yildan ko‘p bo‘lmagan mudatga ozodlikdan maxrum etish jazosi tayinlash
nazarda tutilgan uncha og‘ir bo‘lmagan jinoyatni birinchi marta sodir etgan bo‘lsa;

b) ijtimoiy xavfi katta bo‘lmagan jinoyatni takroran sodir etgan bo‘lsa;

d) gilmishning xususiyati, aybdorning shaxsi, ishning boshga holatlarini inobatga
olib jazo qo‘llamasdan turib ham tuzatish mumkin degan xulosaga kelinsa[7]. Mazkur
asoslarga tayanib majburlov ta’sir choralari qo‘llaniladi.
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Voyaga yetmaganlar bilan shug‘illanadigan idoralararo komissiyaning faoliyati
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 14-martdagi “Huquqbuzarliklar
profilaktikasi va jinoyatchilikka garshi kurashish tizimini yanada takomillashtirish
chora-tadbirlari to‘g‘risi” dagi PQ-2833-sonli garori gabul gilindi[8]. Ushbu garor
bilan VVoyaga yetmaganlar ishlari bo‘yicha idoralaro komissiyaning nizomi tasdiglandi.
Mazkur nizomga muvofig, voyaga yetmaganlar ishlari bo‘yicha respublika idoralararo
komissiya, Qoraqalpog‘iston Respublikasi, viloyatlar va Toshkent shahar mintagaviy
komissiyalari, tuman (shahar) idoralararo komissiyalari tashkil etildi.

Shu o‘rinda jinoyat gonunchiligini liberallashtirishda turli xorijiy davlatlar
gonunchiliklarini o‘rganishimiz, ularning jazolash va majburiy ta’sir choralarini
qo‘llagan holda javobgarlikdan yoki jazodan ozod gilish bilan bog‘liq yutuglarini
jinoyat gonunchiligimizga tadbiqg etsak magsadga muvofiq bo‘ladi.

Xususan, Rossiya va Germaniyada voyaga yetmagan huquqgbuzarga tarbiyaviy
ta’sir etish va ularning xulg-atvorini nazorat ostiga olish uchun ota-onalarga yoki
ularning o‘rnini bosuvchi boshga shaxslarga yoxud ixtisoslashtirilgan muayyan davlat
organiga javobgarlikni yuklash, Angliyada voyaga yetmaganni belgilangan ta’lim
dasturlarida gatnashish, Shvetsiyada voyaga yetmagan shaxsni harakatlarini kuzatish
uchun elektron bilak uzuk tagish majburiyati yuklatilgan, Germaniyada ularni yashash
joyidan ajratmagan holda o‘quv mashg‘ulotlarda gatnashishga, ma’lum shaxslar
mulogot gilishni va ma’lum joylarga borishni tagiglash, Fransiyada ta’lim yoki kasb-
hunar o‘rgatish uchun davlat yoki xususiy muassasaga joylashtirish va AQSh, Italiya,
Braziliya, Norvegiyada jinoyat sodir etgan voyaga yetmagan shaxslarni, maxbuslarni
kitobxonlik bilan tanishtirish kabi turlari bolalarni gilmishlarini anglab yetish va gayta
bu huqugbuzarliklarni sodir etishni oldini olishda eng yaxshi ta’sir choralar
hisoblanadi.

Xulosa va takliflar

Jinoyat sodir etgan shaxslarga, xususan, voyaga yetmagan jinoyatchilarga
represiv jinoiy choralarni qo‘llash to‘g‘ri tanlov hisoblanmaydi, yoshlarning
psixologik va fizologik tomonlarini, kattalar bosimi va ta’siri ostida jinoyatga qo‘l
urish hollari amaliyotda ko‘p uchrashini hisobga olgan holda jinoiy ta’sir choralarni
amaliyotga ko‘proq tadbiq etish magsadga muvofiq hisoblanadi.Voyaga
yetmaganlarga nisbatan qo‘llaniladigan ta’sir choralar JK ning 88-moddasida
keltirilgan majburlov choralari hozirgi vaziyatga mos tushish yoki tushmasligidan
aniglagan holda unga yangi turlarini qo‘shish orgali kengaytirish lozim. Voyaga
yetmaganlar huqugbuzarligi uchun tayinlanadigan jinoiy-huquqgiy ta’sir choralarni
qo‘llash institutini takomillashtirish masalalari yuzasidan quyidagi taklif va
tavsiyalarni ko‘rib chigish lozimdir.

Elektron monitoring. Sudya balog‘atga etmagan bolani har doim bilak yoki
to‘piq bilaguzuk yordamida kuzatishni talab gilishi mumkin.
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To‘garaklarga biriktirish. Turli kasb hunarlarni o‘rganish uchun ularni
to‘garaklarga ganashishga ta’sir chorasini qo‘llash.

Kitob o‘qishga majburlash. VVoyaga yetmaganlarni gayta tarbiyalash uchun
ularga ma’lum bir asarlarni o’qib tugatish majburiyatini yuklash.

Muayyan joylarga bormaslik yoki muayyan shaxslar bilan aloga gilmaslik
majburiyatini yuklash. Shu kabi majburlov ta’sir choralarni JK ning 88-moddasiga
Kiritish kerak.
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Annotatsiya: Jamoat transportini doimiy nazorat qilish, Xxizmat sifatini
yaxshilaydi. Maqolada yo‘lovchi tashuvchi avtobus, elektrobuslarda bort axborot
tizimining qo‘llanilishi, to‘g‘ri foydalanish va uning qanday afzalliklarga ega ekanligi
haqida ma’lumot berilgan.
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Abstract: Control of public transport improves the quality of service. The article
provides information on the use of the on-board information system on passenger
buses, electro bus, proper use and what advantages it has.

Keywords: bus, electro bus, on-board information system, travel schedule,
passenger, energy, ecology.

Elektrobuslarda bort axborot tizimlarining paydo bo‘lishi aniq qilib qayerdadir
yozib keltirilmagan, lekin avtobuslarda bort axborot tizimlaridan foydalanish 1990-
yillarga borib tagaladi. Birinchi bort axborot tizimlari haqigiy vaqgt rejimida yetkazish
xizmati agentliklari va haydovchilarga ma’lumot berish uchun mo‘ljallangan bo‘lib,
bu ularga asoslangan garorlar gabul gilishga yordam bergan [1]. Vaqt o‘tishi bilan bort
axborot tizimlari ragamli displeylar, audio eshitgichlar, videokuzatuv va tushuntirish
imkoniyatlarini beruvchi bir gator xususiyatlarni o°z ichiga oldi. Ushbu tizim transport
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korxonalari uchun avtobusga texnik xizmat ko‘rsatish, ta’mirlash va undan
foydalanishni qulaylashtirdi[2].

O‘zbekistonda 2018-yildan boshlab Rossiyaning “KAMAZ”, Belarusning
“Belkommunmash”, Xitoyning “Yutong” elektrobuslarini sinov tarigasida olib kelish
borasida muzokaralar boshlandi. Bunga ko‘ra 450000 AQSh dollariga xarid qilingan
belorus elektrobusi 2019-yilning 13-sentabridan harakatlanishni boshlagandi. 2020-
yilning 1-dekabridan Zhongtong, mart oyidan esa Yutong elektrobuslari poytaxt
ko‘chalarida sinov qilish boshlangan edi [3].

Sinovlar natijasida Yutong elektrobuslarini qabul qilish ko‘paydi. Uning bitta
to‘liq quvvatlanishi bilan 300 kilometrdan ortiq masofani bosib o‘tishi ham asosiy
sabab deb belgilandi. Misol uchun belorus elektrobusi atigi 15-19 kilometr masofani
bosib, bosh bekatda quvvatlash talab qgilardi [4]. Bu esa har bir avtobus uchun
qo‘shimcha bekatlar talab gilardi. Bundan tashqari Yutong elektrobuslari bort axborot
tizimidan olinishi mumkin bo‘lgan ma’lumotlar ko‘pligi, yo‘lovchilarga ko‘plab
qulayliklar yaratilganligi, ularga axborotni yetkazish va yo‘lovchilar oqimi haqgida
ma’lumot olish imkoniyatlari kengroq edi.

Bugungi kunda bort axborot tizimlari ko‘plab elektrobus modellarida standart
xususiyatga aylandi. So‘ngi yillarda elektrobuslarning bort axborot tizimlari bir gqator
afzalliklarni taqdim etadi, misol uchun yo‘lovchilar harakatini o‘rganish va bu,
avtobuslarning ishlashini optimallashtirishda turli magsadlarga xizmat giladi [5].

Birinchidan, bort axborot tizimlari bilan jihozlangan elektr avtobuslar
yo‘lovchilarga avtobus jadvali, taxminiy kelish va jo‘nash vaqtlari, kechikishlar yoki
yo‘nalishdagi o‘zgarishlar haqida haqiqiy vaqt rejimida ma’lumot berishi mumkin. Bu
yo‘lovchilarga sayohatlarini yanada samarali rejalashtirishga yordam beradi va kutish
vagqtlarini gisgartiradi.

Ikkinchidan, bu tizimlar, axborot-ko‘ngilochar tizimlar va interaktiv displeylar
kabi multimedia funksiyalarini o‘z ichiga olib, yo‘lovchilar ko‘ngilochar kontentga
ko‘rishlari, internetga ulanishlari mumkin. Bu gatnov vagqtini yanada qiziqarli giladi.

Uchinchidan, bort axborot tizimlari har ganday hodisa yoki favqulodda
vaziyatlarda ogohlantirishlar, e’lonlar va ko‘rsatmalar berish orqali yo‘lovchilar
xavfsizligini oshiradi. Bu tizimlar yo‘lovchilar xavfsizligini ta’minlash va ehtimoliy
jinoiy harakatlarni oldini olish uchun kuzatuv kameralari bilan ham jihozlanganligi
bilan ahamiyatli.

To‘rtinchidan, elektrobuslar batareyadan foydalanishni magbullashtirish uchun
energiya boshqaruv tizimlariga tayanadi. Ushbu tizimlar energiya iste’moli, batareya
quvvati darajasi va zaryadlash jarayoni haqida ma’lumotlarni taqdim etadi. Bu esa
energiya sarfini yanada samarali nazorat gilish va boshgarishga yordam beradi.

Beshinchidan, bu tizimlar transport korxonalariga har bir avtobusning ishlashi,
jumladan energiya sarfi, texnik xizmat ko‘rsatish ehtiyojlari va ish samaradorligi
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to‘g‘risida keng qamrovli ma’lumotlarni taqdim etish orqali parkni boshqgarishda hal
qiluvchi rol o‘ynaydi. Ushbu ma’lumotlar mutaxassislarga texnik xizmat ko‘rsatishni
rejalashtirish, yo‘nalishni rejalashtirish va parkning umumiy ish faoliyatini qulay
holatga keltirish imkonini beradi, bu esa xarajatlarni tejash va xizmat sifatini
yaxshilashga olib keladi.

Oltinchidan, vizual va audio e’lonlar, real vaqt rejimida bir nechta tillardagi
ma’lumotlar va brayl yozuvlari kabi imkoniyatlarini o‘z ichiga olishi mumkin. Bu
xususiyatlar imkoniyati cheklangan yo‘lovchilarga inklyuzivlikni va jamoat
transportidan teng foydalanishni ta’minlaydi.

Yettinchidan, yo‘lovchilarga tashuv xizmatiga to‘lov qilishda to‘lov tizimi
kartalaridan ~ foydalanish  imkonini  beruvchi  bort  axborot tizimlariga
integratsiyalashgan tariflarni yig‘ish tizimlari kiritilishi mumkin. Bu to‘lov jarayonini
soddalashtiradi, avtobusga chigish, tushish vaqtini gisqartiradi. Karta orgali tushumlar
haqida aniq ma’lumotlarni taqdim etadi.

Bundan tashgari bort axborot tizimlariga integratsiyalashgan atrof-muhitni
nazorat giluvchi qurilmalar yordamida shaharning haqiqgiy ekologik holatini kuzatish
va to‘g‘ri ko‘rsatmalar berishi mumkin. Ushbu tizimlar havo sifatini, shovqin
darajasini va boshga atrof-muhit omillarini o‘lchashi mumkin, bu shaharni
rejalashtiruvchilar va siyosatchilar uchun shaharning umumiy ekologik holatini
yaxshilash uchun gimmatli tushunchalar beradi.

Xulosa qilib aytganda, avtobuslarning bort axborot tizimlari yo‘lovchilar va
transport korxonalari jamoat transporti bilan o‘zaro munosabatida inqilob qildi.
Hagqiqiy vaqt rejimida axborot berishdan tortib, yo‘lovchilar xavfsizligini oshirish va
energiya sarfini optimallashtirishgacha bo‘lgan ko‘plab afzalliklarni taqdim etdi.
Qolaversa ushbu tizim imkoniyatlaridan foydalangan holda, transport korxonalari
yo‘lovchilar uchun uzluksiz va sifatli sayohatni ta’minlashi, shuningdek, ularning
faoliyati samaradorligi va bargarorligini oshirishi mumkin [6].
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SOVET DAVLATINING PARCHALANISHI VA SOBIQ SOVET
RESPUBLIKALARIDA MUSTAQILLIKNING E’LON QILINISHI

Egamberdiyev Xojiakbar Pahlavon o’g’li
Qo‘qon Davlat Pedagogika Instituti Tarix fakultet 03/22 guruh talabasi

Annotatsiya: Ushbu maqolada siyosiy rivojlanish bilan bog'liq bo'lib SSSR
hududida tashkil topgan mustaqil davlatlarda siyosiy jihatdan o'z mustaqilliklarini e'lon
gilishlari o'rganiladi.

Kalit so‘zlar: SSR, MDH, Assambleyasi, mustaqillik, poytaxt, Latviya, Litva,
Estoniya, Afg'oniston, Belorus, Moldaviya, Gruziya, Deklaratsiya.

1991 vyil oxiriga kelib barcha sobiq ittifoq respublikalari SSSR tarkibidan
chiqganliklarini e’lon qildilar. Ularga 15 ittifoq respublikalari: Ozarbayjon SSR,
Armaniston SSR, Belorus SSR, Gruziya SSR, Qozog‘iston SSR, Qirg‘iziston SSR,
Latviya SSR, Litva SSR, Moldaviya SSR, RSFSR, Tojikiston SSR, Turkmaniston
SSR, O‘zbekiston SSR, Ukraina SSR, Estoniya SSR kirdi. 1991-yil 8-dekabrda
Rossiya, Ukraina va Belorussiya hahbarlarining yig‘ilishida SSSR siyosiy tuzilma
sifatida o‘z faoliyatini to‘xtatib, Mustaqil Davlatlar Hamdo‘stligi (MDH) tashkil
etilishi e’lon qilindi. Shuningdek, 1991-yil 25-dekabrda M.Gorbachyov SSSR
Prezidenti lavozimidagi faoliyatini to‘xtatganini e’lon qildi. 1991 yil dekabr oyida
Turkmaniston poytaxti Ashxobodda Markaziy Osiyoning beshta davlati rahbarlarining
uchrashuvi bo‘lib o‘tdi, unda a’zo Davlatlarning teng huquqliligi va MDHga muassis
sifatida kirishi e’lon qilindi. 1991 yil dekabr oyida Qozog'istonning Olmaota shahrida
bo'lib o'tgan yig'ilishda SSSRning xalgaro huqug va geosiyosiy vogelikning sub'ekti
sifatida mavjudligi to'xtatilganligi gayd etilgan Deklaratsiya imzolandi. Joriy vyil
oxiriga kelib Boltigbo‘yi respublikalaridan tashqari barcha sobiq Sovet respublikalari
— Latviya, Litva, Estoniya MDHga kirdi. Ammo 2008-yilda Gruziya MDHni tark etdi,
Ukraina esa 2014-yildan beri MDH faoliyatida qatnashmaydi. Mo‘g‘uliston MDHning
gator tuzilmalarida kuzatuvchi sifatida gatnashadi. 2008-yilda Afg‘oniston MDHga
a’zo bo‘lish istagini bildirdi va hozirgacha MDH Parlamentlararo Assambleyasida
kuzatuvchi magomida. SSSR parchalanishining sabablari. Birinchi guruh
muxoliflarining fikricha, SSSRning parchalanishiga davlat boshida turgan rahbarlar
o‘rtasidagi kelishmovchiliklar sabab bo‘lgan. Masalan, 1991-yilda Belarus
Respublikasi rahbari sifatida Belovej bitimlarini imzolagan S.S. Shushkevich Sovet
Ittifogining mavjudligining tugashiga ichki binolar emas, balki B.N.Yeltsin va
M.S.Gorbachyov o'rtasidagi nizolar sabab bo'lgan deb hisoblaydi ( mamlakatni gamrab
olgan chuqur ijtimoiy-igtisodiy ingiroz) yoki xalgaro maydondagi hozirgi vaziyat
(sovuq urush). 1990 yildan beri RSFSR Vazirlar Kengashi Raisining o'rinbosari G. A.
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Yavlinskiy 1991 vyil dekabr oyida Belovej kelishuvlari tuzilgandan so'ng 0z
hamfikrlari bilan birgalikda B. N. Yeltsinning harakatlariga rozi bo'lmaganlik belgisi
sifatida hukumatni tark etdi.

Tarix fanlari doktori D.E.Furman Ittifogning parchalanishida Rossiya hukumati
vakillarini aybladi, ular 0‘z maqgsadlarini mamlakat taragqiyotini emas, balki shaxsiy
manfaatni ko‘zlagan. SSSR parchalanishi sabablarini ham o‘rgangan uchinchi guruh
olimlari xalgaro maydonda sodir bo‘layotgan jarayonlarni ushbu hodisaning asosiy
sharti deb hisoblaydilar. Masalan, professor V.V.Serebryannikov Sovuq urush davrida
AQSH qo‘llagan tashqi kuchlar, siyosiy, axborot, iqtisodiy harakatlar ta’sirini
ta’kidlaydi. Bunday siyosatning natijasi kommunizmning yo'q gilinishi va SSSRni
ilgari uning tarkibini tashkil etgan alohida hududiy tuzilmalarga bo'linish jarayonining
boshlanishi bo'lishi kerak edi. Tarixchilar va siyosatchilar SSSRning qulashi sabablari
to'g'risida bir xil fikrda emaslar.Jamiyat hayotining ko'plab sohalarida gayd etilgan turli
sabablar gayd etilgan: siyosiy, iqgtisodiy, ijtimoiy. ayrim respublikalarning Sovet
davlatidan ajralib chiqish istagining kelib chiqishiga aylangan bema'ni «islohotlar»;
Ittifog respublikalarida milliy elitaning shakllanishi. Sotsialistik davlatlar “erkin bozor
va demokratiyani afzal ko‘rgan” kommunistik matkuraning barbod bo‘lishi;
Favqulodda vaziyatlar go'mitasining muvaffagiyatsiz urinishi, bu mamlakatning
parchalanishi jarayonining boshlanishi; KPSS tashabbusi bilan boshlangan va dastlab
partiyaning o'zida amalga oshirilgan siyosiy tizimni markazsizlashtirish. SSSRning
dunyo xaritasidan yo'q bo'lib ketishining ogibatlari hagigatan ham juda katta. VVa eng
asosiysi, vaziyatga garab dunyo hakami, jandarmi yoki jallod magomini olgan AQSh
gegemonligi ostida dunyo tartibining bir qutbli modelini tasdiglashdir. Buni
tushuntirish uchun men bir nechta misollar keltiraman:

- bu Yevropa davlatini yo‘q qilish bilan Yugoslaviyaga qarshi tajovuz;

- Iroqga bostirib kirish, buning natijasida “Islomiy davlat” (Rossiyada
tagiglangan) terror tashkiloti shakllanishi va tez o‘sishi;

- Liviyadagi AQSh harbiy kampaniyasi, bu mamlakatni demokratiya o'rniga uzoq
muddatli fugarolar urushiga olib keldi;

- NATOning (aslida Qo'shma Shtatlarning) Afg'onistonga muvaffagiyatsiz
aralashuvi, 20 yil davomida kutilgan natijalarga olib kelmagan, Amerika askarlarining
gochishi va Tolibonning g'alabasi bilan yakunlangan. Shu bilan birga, u erda qurol-
yarog', o'g-dorilar va terrorchi jangchilarning o'gitilgan otryadlari goldirildi.

1991 yil 24 avgustda Ukraina 0'z mustaqilligini e'lon qildi. 1991 yil dekabr oyida
bo'lib o'tgan Referendumda aholining mutlaq ko'pchiligi Ukraina mustagilligi uchun
ovoz berdi. Leonid Kravchuk Ukrainaning birinchi prezidenti etib saylandi. 1994 yilda
gabul gilingan Konstitutsiyaga muvofiq Belarus Respublikasi unitar demokratik
ijtimoiy huqugiy davlat deb e'lon gilindi. Yoniq 1994 yilgi saylovlarda Aleksandr
Lukashenko mamlakat prezidenti etib saylandi. 1991-yil 27-avgustda Moldova o‘z
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mustagqilligini e’lon qildi. Mircha Snegur Moldova Respublikasi deb nomlangan
davlatning birinchi Prezidenti etib saylandi. 1988-yilda tashkil etilgan Latviya Xalq
fronti boshlanadi Mustaqillik uchun kurash. Natijada 1990-yil 4-mayda Latviya o‘z
mustaqilligini e’lon qildi. Raimonds Vejonis birinchi Prezident bo'ldi 1988-yil iyun
oyida Litvada tashkilot tuzildi Litva mustaqgilligiga erishish vazifasini o'z oldiga
qo'ygan «Sgjudis» («Harakat»). 1990-yil 11-martda Litva Oliy Kengashi Litva
Respublikasining mustaqilligi hagida gapirdi. Dalya Gribauskayte Litvaning birinchi
prezidenti bo'ldi.

1991-yil 9-aprelda Gruziya prezidentlik saylovlarida o‘z mustaqilligini e’lon
gildi, muxolifat yetakchisi Zviad Gamsaxurdiya mamlakat prezidenti etib saylandi.
1988-yil 16-noyabr Estoniya Oliy Kengashi “Estoniya SSR davlat suvereniteti
to‘g‘risida”gi deklaratsiyani qabul qildi. Estoniyaning birinchi prezidenti Kersti
Kaljulay edi. Rossiya Federatsiyasi 1990-yil 12-iyunda mustagillikka erishdi. Yeltsin
1996 yilda Rossiya prezidenti etib gayta saylandi 1991-yil dekabr oyida Turkmaniston
MDHga a’zo bo‘ldi. 1999 yilda Turkmaniston Xalq Kengashi Saparmurod Niyozovni
umrbod prezidentlik qilish to‘g‘risida qaror qabul qildi.

1991-yil 31-avgustda O‘zbekiston SSR Oliy Kengashining Toshkent shahrida
bo‘lib o‘tgan navbatdan tashqari sessiyasida “O‘zbekiston Respublikasining davlat
mustaqilligini e’lon qilish to‘g‘risida”gi qaror gabul qilindi. 1990-yil 24-martda
O‘zbekiston SSR Oliy Kengashining sessiyasida xalq deputatlari O‘zbekiston SSRning
birinchi prezidenti Islom Abdug‘aniyevich Karimovni sayladilar. 1991-yilda
Armanistonda “Armanistonning davlat mustaqilligi deklaratsiyasi” qabul qilindi.
1991-vil oktyabr oyida bo'lib o'tgan saylovlarda Levon Ter-Petrosyan Armanistonning
birinchi prezidenti etib saylandi. 1991-yil 31-avgustda Qirg'iziston e'lon gildi uning
mustaqilligi. Asqar Akayev birinchi prezident etib saylandi. 1991-yil 16-dekabrda
Qozog‘iston o‘z mustaqilligini e’lon qildi. Prezidentlik majlisida Nursulton
Nazarboyev Qozog‘istonning birinchi prezidenti etib saylandi. 1991-yil 9-sentabrda
Tojikiston 0°z mustagqilligini e’lon qildi. 1994-yil 6-noyabrda Imomali Rahmon
Tojikiston prezidenti etib saylandi.
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TRIATLON SPORT TURIGA YO‘NALTIRILGAN SPORTCHILARDA
CHIDAMLILIKNI RIVOJLANTIRISH USLUBLARI

Tilavov Sh. S.

O‘zbekiston davlat jismoniy tarbiya va sport universiteti o‘qituvchi
O‘zbekiston, Chirchiq shahri
tilavovshaxboz395@gmail.com
Xolboyev N. S.

O‘zbekiston davlat jismoniy tarbiya va sport universiteti, talaba
O‘zbekiston, Chirchiq shahri

Annotatsiya. Keltirilgan maqolada triatlon sport turi bilan shug‘lanuvchi sportchi
yoshlaninng jismoniy sifat ko‘rsatkichlarini, hususan chidamkorlik sifatini besh
bosqichli shiddatli zonalarda rivojlantirish darajasi o‘rganilgan.

Kalit so‘zlar: Yosh triatlonchi sportilar, chidamlilik, vosita, uslub, shiddat, xajm,
yuklama, aerob, anaerob, mashg.

METOAbI PA3SBUTHUA BBIHOCJIMBOCTH Y CIIOPTCMEHOB 110
TPUATJIOHY

AHHOTamMs. B mipeAcTaBiIeHHONW CTaThe UCCIEAYETCS CTENEHb pPa3BUTHUS
($U3MYECKUX KauyeCTBEHHBIX IOKa3aTelied MOJOJOr0 CIOPTCMEHA, 3aHUMAIOUIErocs
TPUATIOHHBIM BHJIOM CIIOPTa, B YaCTHOCTH, Ka4eCTBOM BBIHOCIMBOCTH B
MATHYPOBHEBBIX 30HAX MHTCHCUBHOCTH.

KiarwueBbie ciaoBa: HOHBIE CIOPTCMEHBI-TPHATIOHUCTBI, BBIHOCIHUBOCTD,
MOTOpHKA, CTUJIb, HHTEHCHUBHOCTh, O0BEM, Harpyska, al’poOHas, aHa’poOHas,
¢bu3nUeckas ynpaxHeHue.

METHODS OF DEVELOPING ENDURANCE IN TRIATHLON
SPORTSMEN

Annotation. In the article presented, the level of development of physical quality
indicators of the athlete yoshlaninng, the quality of endurance in five-stage zones of
intensity is studied.

Keywords: Young triathlete athletes, endurance, motor, style, intensity, volume,
load, aerobic, anaerobic, exercise.

Jahonning ilg‘or davlatlarida chidamlilikni rivojlantirish, aynigsa bolalik
yoshidan rivojlantirish masalalari yuzasidan ko ‘plab ilmiy tadqiqotlar olib borilmoqda,
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chunki bolalik davri sportga ixtisoslashishning boshlanishi hamda ushbu jismoniy
sifatni rivojlantirish uchun qo‘lay davr hisoblanadi. Bolalar organizmining
chidamliligini shakllantirishga yo‘naltirilgan o‘quv-trenirovka jarayonini hamda
mashg‘ulot yuklamalarini rejalashtirishni optimallashtirish, yosh sportchilarda sport
chidamliligini takomillashtirish zarurati mavjud bo‘lib, bu, harakatni amalga
oshirishda ishtirok etuvchi mushaklar guruhini ortib boruvchi toligishga garshiligini
oshirishga imkon yaratishi magolaning ganchalar dolzarbligini belgilaydi.

Triatlon sport turlarida ixtisoslashuvchi yosh sportchilarda chidamlilikni
rivojlantirishda shiddat zonalari ta’snifi birinchi jadvalda keltirilgan. Yosh
sportchilarda chidamlilikni rivojlantirish uchun mashg‘ulot yuklamalarini oqilona
qo‘llash hamda ularni muntazam ravishda pedagogik nazorat gilib borish zarur.
Mashg‘ulot yuklamalari musobaga faoliyatining o°ziga xos xususiyatiga bog‘liq holda
turli xildagi chidamlilikni rivojlantirishga garatish kerak. Biz tomonimizdan ishlab
chigilgan shiddat zonalari ta’snifi yosh triatlonchilarni o‘quv-mashg‘ulot jarayonida
tajribada tekshirildi. (n=120)

Birinchi shiddat zonasi aerob chidamlilikni rivojlantirishga garatilgan turli xil
mashglardan iborat. Mashqglar nisbatan past shiddat va katta xajm bilan ifodalanadi. Bu
yog‘larning kislotalanishi hamda metoxondiryalarning biosintezini ta’minlaydi bu
mashqlarning ko‘rsatilgan rejmda bajarilishi yuqori yuklamalardan so‘ng ansa
tiklanishga yordam beradi. Bu mashqlar odatda mashg‘ulotning turli qismlarida va
yakuniy qismida qo‘llaniladi. Birinchi zona mashqlarini bajarishda tomir urishi odatda
dagigaga 130 zarbadan oshmaydi, loktat esa 1-2ml/l ga teng bo‘ladi.

Ikkinchi shiddat zonasi anaerob ostonani siljitish uchun mashglardan
foydalanishga garatilgan. Bu mashqlar tanaffusli reymda YuQS dagigasiga 150 zarba
bo‘lganda va loktat darajasi 2 - 4ml/l dan oshmagan sharoitda bajariladi. Dam olmsh
tanaffuslari 40 soniyagacha va serialar orasida 4 dagigagacha. Bu mashglar 10-16
yoshdagi yosh triatlonchilar o‘quv-mashg‘ulot jarayonidagi baryaa mashqlarning 40%
gacha bo‘lgan xajmini tashkil etadi.

Uchinchi shiddat zonasida aralash aerob-anaerob rejimda YuQS dagigaga 150-
170 zarba va loktat darajasi 5-8 ml/l bo‘lgan sharoitda chidamlilikni rivojlantirishga
garatilgan mashglardan foydalaniladi.Bu shiddat zonasi mashqglari aerob shiddatning
o‘sishini rag‘batlantiradi. Bu mashqlar o‘quv-mashg‘ulot jarayonida umumiy xajmga
nisbatan 20% gacha xajmni tashkil etadi.

1-jadval
Triatlon sport turlariga ixtisoslashgan sportchilarda chidamlilikni
rivojlantirish
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Shiddat P YuQCH Laktat .MaShg !ﬂm Mashqglar Me.lsh.qlarnl . TaShlf'I'y
- | Yo‘nalish jarayoni . S bajarish me’yori uslubiy
zonalari zarba/daq | (mm/l) : - jadalligi .
vazifalari ko‘rsatmalar
Organizmni .
. Kapilyarlar . Jartiist
Umumiy sichliai Pastdan Mashglarning texnikasiga
1-zona aerob 110-130 1-2 Mitoxgondri alar o‘rtagacha davomiyligi diggatni
ta’sir L Y O‘rta 30-120 m dan jamlash
sintezi . vy
. O‘rta (e’tibor
Yog'larni berish)
oksidlanishi
YuQCH  2-
3x6, dam olish 2 Z?n?natidan
Aerob Aerob sigim daq.2-4 seriya gs)flﬂb
2-zona ostona 130-150 2-4 Ishning O‘rata 4x2 dag, dam olish ketmasligini
igtisodliligi 1 daq, 2-4 seriya Kuzatib g
8-16s, dam olish -
borish
zarur
4x6 dag, dam olish
4 dag. 2-4 seriya
6x6 dag, dam olish
: YuQCH
2 dag 2-4 seriya jagglikning
8x40 soniya, dam 1-7ona
Aerob- Aerob kuch olish 30 s 2-4 ivmaticacha
3-zona 150-170 5-8 Aerob-anaerob Yuqori seriya qrymatig
anaerob S - seriyalar
ta’sir 10x20 soniya, dam orasida 8-10
0I|s_h 30s, 2-4 dagiga dam
seriya olish
10x50 soniya, dam
olish 6 daqg, 2-4
seriya
6x2 dag, dam olish Megshqlar
! . go‘shimcha
2 daq 2-4 seriya arshilik
4x3 dag, dam olish gilan
ey || B i
180-190 | 810 | glikolitik sigtim | o4O ; ya, Sportchining
Aerob submaksimal | olish 30 soniya .
Azona | dlikolitik 6x30 soniya, dam tezkorlik
180-200 8-10 Anaerob . . ; . imkoniyatlari
o e submaksimal | olish 2 daqg. 2-4 seriya -
glikolitik sig‘im . ustidan
4x30 soniya, dam nazorat
olish 2 dag. 2-4 seriya .

: o‘rnatish
10x30 soniya, dam maasadaa
olish 4 dag. 2-4seriya mu?/ofig
4x10 soniya, dam
olish 2 dag. 2-4 Mashglarni

Maksimal serya, maksimal
Aerob- darajadagi 4x15 soniya, dam kuch
5-zona 160-180 4-6 . : Maksimal olish 4 dag. 2-4 -
aloktat sprinterlik seriva bilan
qobiliyati ya bajarish
10x20 soniya, dam lozim
olish 4 dag. 2-4
seriya
To‘rtinchi shiddat zonasida YuQS daqiqasiga 180-200 zarba va loktat

ko‘rsatkichi 8-10 ml/l ni tashkil etgan sharoitlarda bajariladigan mashqlar qo‘llaniladi.
Bu mashqlar ko‘p jixatdan organizmning kordio resperator va metobolik tizimlariga
ta’sir ko‘rsatadi. Bolalarning o‘quv-mashg‘ulot jarayonida bu shiddat zonasidagi
mashqlar ko*pi bilan 10 % ni (umumiy yillik yuklamaga nisbatan) tashkil etadi.
Beshinchi shiddat zonasi 10-15 soniya davom etadigan yuqori shiddatli
mashqlarni 0°z ichiga oladi, bu yerda energiyaning alaktat manbalarini safarbar etish
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talab gilinadi. YuQS dagigasiga 160-180 zarbani tashkil etadi, laktat migdori 4-6 ml/I
ga teng. Dam olish tanaffuslari keyingi yuklamagacha to‘liq tiklanib ulgurishni
ta’minlash zarur. Shunday qilib yosh sportchilar chidamlilikni magsadli rivojlantirish
5 ta shiddat zonasi tasnifiga taksimlash kerak. Bu zonalar turli xil rejimdagi mashg‘ulot
yuklamalari hamda mos ravishda bola organizimining fiziologik reaksiyalarini
namoyon qiladi. Bolalar organizmining chidamlilikka qaratilgan mashg‘ulot
yuklamalariga nisbatan moslashishning ayrim xususiyatlari aniglandi. Yosh
sportchilarda gipoksiya sharoitidagi yuklamalarga qobilyati hamda o‘sib boruvchi
toligishga qgarshilik gilish qobilyatlari susaygan. Biroq yosh sportchilar tanaffusli va
qisqa muddatli mashqglardan so‘ng ancha tez tiklanishni nomoyon qildilar.
Triatlonchilarning jismoniy tayorgarligi jarayonida umumiy va maxsus chidamlilikni
rivojlantirishda mashg‘ulot yuklamalarining hajmi va shiddati bo‘yicha rejalashtirilishi
jjobiy o‘zgarishlarga olib keldi: 10 yoshdagi triatlonchilarda ko‘rsatkichlar 11% gacha
11 yoshda 12 %, 12 yoshda 13% , 13 yoshda 14%, 14 yoshda 16%, 15 yoshda 17% ga,
16 yoshda 18% gacha o°sdi. Mashg‘ulotlar davomida tiklanish vositalaridan
foydalanildi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. Niyazova R.R., Kun E., Matkarimov R.M. Triatlon nazariyasi va metodikasi
(Sport tayyorgarligi asoslari) O'QUV QO'LLANMA — T.: 2020y-207 b.

2. Bobomuratov I.B. «Triatlon nazariyasi va uslubiyati». Darslik. Chirchiq:
0zDJTSU, 2022.

3. HuszoBa P.P. «lloBblllieHHEe CHOPTUBHOTO MEJArOrMYecKOr0 MacTepcTBa
(Tpuation)». YueoHoe mocooue. YI'VOKC - Y., -2023.

4. Raximova.Z.D., Niyazova R.R. Sport pedagogik mahoratini oshirish (triatlon)
o‘quv go‘llanma Chirchiq-2023.
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INSULIN QARSHILIGI NIMA?

Bakirova Dilorom
Jizzax davlat pedagogika universiteti akademik litseyi
biologiya fani o’qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqola inson organizmida insulin garmonining ahamiyati,
organizmda ortigcha insulin ishlab chigarilishining sabablari va buning organizmga
salbiy ta’siri haqidadir. Bundan tashqari insulinga qarshilik oqibatida kelib chiqadigan
kasalliklar, bu kasalliklar va patologik holatlarni bartaraf etish yo’llari hagida ham
ma’lumotlar berilgan.

Kalit so’zlar: Insulinorezistennost, metabolik kasallik, Beta hujayralar, 2-toifa
diabet, gipertenziya, gormonal buzilishlar, steroid dorilar, endokrinolog.

WHAT IS INSULIN RESISTANCE?

Abstract: This article is about the importance of the insulin hormone in the
human body, the causes of excess insulin production in the body and its negative effects
on the body. In addition, information is given about diseases caused by insulin
resistance, ways to eliminate these diseases and pathological conditions.

Key words: Insulin resistance, metabolic disease, Beta cells, type 2 diabetes,
hypertension, hormonal disorders, steroid drugs, endocrinologist.

Bugungi kunda insulin, uning organizmdagi ahamiyati, unga bog’liq bo’lgan
gandli diabet kasalligi ommaga ancha tanish tushunchalar bo’lib qoldi. Bizga ma’lumki
insulin tufayli tanamiz hujayralari glyukozani o'zlashtiradi va keyin uni energiya
manbai sifatida ishlatadi. Aslida, insulin hujayra ichiga glyukoza uchun eshikni
ochadigan kalitdir.

Ammo unga bog’liq yana bir xolat — organizmning insulin garmoniga garshilik
qilish xolati ya’ni insulinorezistennost ham kuzatilib turarkan. Insulin garshiligi - bu
to'gqimalarning insulin ta'siriga sezgirligining pasayishi bilan tavsiflangan metabolik
kasallik. Ushbu patologik holatda hujayralar insulin ta'siriga garshilik ko'rsatganligi
sababli glyukozani to'g'ri metabolizatsiya gilmaydi. Bu kasallik ko'pincha genetik
xususiyatga ega, ammo Vallig'lanish, metabolik kasalliklar va turli gemodinamik
jarayonlar fonida rivojlanishi mumkin. Xo’sh insulinga qarshilik nima?

"Qarshilik" tushunchasi inglizcha "resist" so'zidan kelib chiggan bo'lib, rus tiliga
tarjima qilinganda "qarshilik ko'rsatish” degan ma'noni anglatadi. Moddalar
almashinuvi buzilishi ogibatida mushak, yog ‘'va jigar hujayralari insulin ta'siriga
garshilik ko'rsatadi va shuning uchun gon ogimidan glyukozani to'g'ri gabul gila
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olmaydi. Oshgozon osti bezi ushbu to'signi yorib o'tish va glyukozani hujayra ichiga
"kirish" uchun ko'proq miqdorda insulin ishlab chiqarishi kerak bo’ladi. Beta
hujayralari garshilikni engish uchun etarli migdorda insulin ishlab chigarishga godir
ekan, qondagi glyukoza darajasi normal bo'lib goladi. Biroq, ertami-kechmi beta-
hujayralar etarli darajada gormon ishlab chigarishni to'xtatishi mumkin. Natijada,
gonda glyukoza to'plana boshlaydi. Shunday qilib, insulin ta'siriga garshilik birinchi
navbatda prediabetga, keyin esa 2-toifa diabetga olib kelishi mumkin.

Insulin garshiligining o'zi diabetga olib kelmasa ham, uning rivojlanishi uchun
zamin yaratadi. Buning sababi, beta-hujayralar tobora ortib borayotgan talablarga duch
keladi. Prediabet bilan oshgozon osti bezi endi kerakli migdorda insulin ishlab chigara
olmaydi. Natijada, gondagi glyukoza darajasi me'yordan yugori bo'lib goladi, ammo
hali diabet tashxisi qo'yilgan darajadan oshmaydi.

Qandli diabetdan fargli o'larog, insulin garshiligi va prediabetni engish mumkin.
Siz gila oladigan eng yaxshi narsa bu vazn yo'qotish va muntazam ravishda mashq
gilishdir.

Insulin garshiligining sabablari nima? Ushbu holatning rivojlanishining aniq
sabablari hali to'liq tushunilmagan. Bugungi kunda olimlar 2 ta asosiy sababni
anigladilar. Birinchi sabab - ortiqcha vazn. Ba'zi ekspertlar semizlik, aynigsa bel
atrofidagi ortigcha yog'lar insulin garshiligining asosiy sababi deb hisoblashadi. llgari
olimlar yog 'to'qimalari fagat energiya saqglash vazifasini bajaradi, deb ishonishgan.
Birog, tadgiqgotlar shuni ko'rsatdiki, gorin yog'i jiddiy sog'liq muammolariga olib
kelishi mumkin bo'lgan gormonlar va boshga moddalarni ishlab chigaradi. Bularga
quyidagilar kiradi: Gipertenziya, xolesterin muvozanatining buzilishi, yurak-gon tomir
kasalliklari. Qorin bo'shlig'idagi yog'lar butun tanadagi surunkali vyallig'lanish
jarayonlarining rivojlanishida muhim rol o'ynaydi. Vaqgt o'tishi bilan surunkali
yallig'lanish tanaga zarar etkazishi mumkin - hech ganday alomatlarsiz. Tadgigotlar
shuni ko'rsatadiki, vazn yo'qotish insulin garshiligini kamaytirishi va 2-toifa diabetning
oldini olish yoki kechiktirishi mumkin.

Ikkinchi sabab - past jismoniy faollik. Ko'pgina tadgigotlar shuni ko'rsatadiki,
jismoniy faollikning etishmasligi insulin garshiligi va 2-toifa diabetning rivojlanishi
bilan bog'lig. Boshqga to'gimalarga garaganda, skelet mushaklari glyukozani eng ko'p
ishlatadi. Odatda, faol ishlaydigan mushaklar ularda saglanadigan glyukozani "yoqgadi"
va keyin ularni yangi glyukoza bilan to'ldiradi. Ushbu mexanizm tufayli qon shakar
darajasi pasayadi.

Jismoniy faollikdan so'ng mushaklarning insulinga sezgirligi oshadi. Shu tufayli
nafagat qondagi glyukoza darajasi pasayadi, balki insulin garshiligi ham kamayadi.
Bundan tashqari, mashq qgilish mushaklaringizga ko'proq glyukoza singishiga yordam
beradi, hatto insulin kerak bo'Imasa ham. Boshgacha qilib aytganda, glyukoza mushak
to'qimalariga "kirish" uchun “trening”dan so'ng darhol insulin kerak emas.
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Insulin garshiligining boshga sabablari: Ushbu holatning rivojlanishiga boshga
omillar ham yordam beradi: muayyan kasalliklarning mavjudligi, gormonal
buzilishlar, steroid dorilarni gabul gilish, Yosh, uyqu muammolari, aynigsa uyqu
apnesi, ya’ni 10 soniyadan Kko'prog vaqt davomida uyqu paytida o'pka
ventilyatsiyasining to'xtashi bilan tavsiflangan apneaning bir turi, chekish.

Simptomlarni ganday aniglash mumkin?

Insulin garshiligi odatda hech ganday tarzda o'zini namoyon gilmaydi. Odamlar
yillar davomida yashashlari mumkin va hatto sog'lig'i bilan bog'liq muammolardan
bexabar bo'lishlari mumkin. Biroq, shifokorlar xavf ostida bo'lgan odamni jismoniy
xususiyatlarga ko'ra aniglashlari mumekin.

Kuchli insulin garshiligi bo'lgan odamlarda terida, odatda bo'yinning orga
gismida gora dog'lar paydo bo'lishi mumkin. Ba'zida bo'yin atrofida qoramtir halga
hosil bo'ladi. Tirsaklar, tizzalar, bo'g'imlar va go'ltiglarda ham dog'lar paydo bo'lishi
mumkin. Ushbu hodisa akantoz nigrikans deb ataladi.

Agar insulin garshiligi kuchayganida va gondagi gand migdori me'yordan yugori
bo'lsa, bemorda quyidagi alomatlar paydo bo'lishi mumkin: charchog, ochlik, diggatni
jamlashda giyinchilik.

Kim sinovdan o'tishi kerak? Amerika gandli diabet assotsiatsiyasi ortigcha vaznga
ega bo'lgan barcha kattalarga testdan o'tishni tavsiya giladi. Qandli diabet rivojlanish
xavfi bo'lgan odamlar ham tashxis qo'yilishi kerak. Vaqgti-vaqti bilan tekshirilishi kerak
bo'lgan uchinchi guruh - 45 yosh va undan katta yoshdagi odamlar. Yosh va ortigcha
vazndan tashqgari, prediabet rivojlanishi uchun xavf omillari quyidagilardan iborat:
kam jismoniy faollik, ota-onalar yoki aka-ukalarda gandli diabetning mavjudligi,
og'irligi 4 kg dan ortiq bo'lgan chagalogning tug'ilishi. Yuqori qon bosimi - 140/90
yoki undan yugori yoki gipertenziya uchun dori-darmonlarni gabul gilish, gondagi
yugori zichlikdagi lipoproteinlar (“yaxshi" xolesterin) darajasining pasayishi - 35 mg /
% dan kam; Qonda triglitseridlar darajasining oshishi - 250 mg/% dan yuqori,
polikistik tuxumdon sindromining mavjudligi, yurak-gon tomir kasalliklarining
mavjudligi.

Insulin garshiligini davolash mumkin. Buning uchun siz turmush tarzingizga
o'zgartirishlar kiritishingiz kerak. Hech bo'lmaganda ortigcha vazndan xalos bo'ling,
muntazam ravishda harakat giling va mashq qiling.

Keng miqyosli tadgiqotlar shuni ko'rsatdiki, prediabetli odamlar diabet
rivojlanishining oldini olishi yoki hech bo'Imaganda kechiktirishi mumkin. Buning
uchun siz muntazam jismoniy faollikni saglashingiz lozim.

Ortigcha vaznli odamning asosiy vazifasi iste'mol gilinadigan kaloriyalar sonini
kamaytirishi kerak. Har kuni kamida 5 porsiya sabzavot va ikki porsiya meva iste'mol
giling. To'lig don va past glisemik indeksli boshga uglevodlarni iste'mol qiling.
Dukkaklilar hagida unutmang. To'yingan yog 'miqdorini kamaytiring. Do'konda sotib
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olingan shirinliklar (shu jumladan tortlar) va gizarib pishgan ovgatlarni iste'mol
gilishni cheklang. Yog'siz go'shtni iste'mol giling.

Esingizda bo'lsin, insulin garshiligi uchun eng yaxshi parhez ozishga garatilgan
parhezdir. Shaxsiy ovgatlanish rejasini tuzish uchun dietolog bilan bog'laning. Qandli
diabetdan fargli o'larog, insulin garshiligi va prediabetni engish mumkin. Siz gila
oladigan eng yaxshi narsa vazn yo'qotish va muntazam ravishda mashq qgilishdir. Agar
siz xavf ostida bo'lsangiz yoki oddiygina diagnostikadan o'tmoqchi bo'lsangiz,
endokrinologlarga keling.
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TACKA3T'AH KOHU T'PA®UT PYJIACUHU ®JIOTALIMOH YCYJIJIA
BOWMTHI JKAPAEHWUHUN TAJIKAK KAJIWIII

TypcynoB Azamxon CajJMMKOH YFIU
T.¢.¢.1. (PhD), O31K-0BKaT TEXHOJOTUACH Ba MYXaHAUCIIH XaIKapO UHCTUTYTH
E-mail: turcunov-farpi@mail.ru
Typaunaaues Ymua MyxrapajiueBu4

T.¢.4. (JIC), kaTTa MiIMUiA X0IUM, AHJIMKOH MAIIMHACO3JIMK UHCTUTYTH

Abstract: Enrichment processes of graphite ore obtained from the Taskazgan
mine, Bukhara region of the Republic of Uzbekistan in a flotation machine using
various organic and inorganic collectors and agitators were studied.

AHHOTAIMSA: Y30EKHCTOH Pecniy6omkacu byxopo Bunosatu Tackasran KoHuaaH
OJIMHT'aH I‘pa(i)I/IT pydaCnHu cI)JIOTaHI/I}I MalllmHacyuaa TYPJIU XHIJIAAr'd OPraHHK Ba
HOOPraHUK WUFyBUMJIAp/IaH Xamja KYNUpTUpyBuUuiapjaaH ¢oiganann® OONUTHIMII
KapaéHaapy ypraHuiras.

Kanur cy3nap: ['padut pynacu, daortamus mammuacu, kepocul (KE), motop
Moiiu (MM), ummepcuon moit (MM), tpanchopmarop moitn (TM), umnmatuiaraxn
MammHa Movn (MMM), canoat moim (CM), T92, T66, T80, IIT-2, IIT-4, VI'K,
KOHLCHTpPAT.

Kupum

JlyHéa FoKOpH Xapopatra YuAamIiId YUuIl KypuiMaJapuHUHT KOHCTPYKUHUSIIAPH,
AJIEKTP JABUTATEIUIAPUHUHT YYTKAIAPH, JIEKTPOIU3 >KapacHJIApUIaru 3JIEKTPoiIap,
WIIKOPUIM JIMTUH-UOH Oartapesuiapd aHOAM YYyH KHUMMATJIM Marepuan cudartuia
rpa@UTHUHT JOMMMKA paBulla MOUIA0 YMKAPWIMILIMHUHL YCUIIM Ky3aTHIMOKZA.
Bbynpaan Tamkapu, rpadut cypkoB Ba IOKOPH XapopaTra YnjjaMiId MaTepuaiiap uiiao
YUKapUILQ, SIAPO PEAKTOPIIapH SHEPToOIOKIapHia, METAJUTyprusaa KyiiMa KoIuIiap
Ba rpaduT TONAIU MaxcyI0TiIapAa UILIKaJaHUIITa Kapllli MaTepraijiap OJIMIAA Y3UHU
AXIIM HaMOEH KWUIMOKIa. Mamiakatumuszaa rpadur uunuiad 4YuMKapuil HYKIUTH
cababmu, 3axupacu eTapinya kaTTa 6ynrad TackazraH KOHUHUHT TpaduT pyJanapuHu
KaiiTa unuiaimra karta YbTHOOp OEpUIll MyXHUM axaMHsT KacO dTaju.

HyHéna Kynuk XOCWUJ KWIyBUM (TEeprieH MOWM, METHUIN300yTUIKapOUHON),
HuryBuM (KEpOCHWH) Ba jemnpeccop (HATpWil cuiukar) BasudacuHu OakapaauraH
aHbaHABUU peareHTJIApHU KyJUlaraH XoJija, OOMHTHIMIM KUWUUH Oynran rpadur
pynanapuau  ¢GIOTaMOH yCyiga OOWMTHIN Oyiinya WIMUN TaaKUKOTIAp OJIMO
oopunMokaa. by Oopana, camapanu (ioTopeareHTIapHU TaHJall Ba YJIapHUHT
cappuHu KamaiTupuil Oyitnda oaud OOpuIaiural TaAKUKOTIAPTa; )Kapa€HHUHT KYTI
OOCKUWIMIIUTHUra Wy KylMaiiiuran caMmapaiy KypujiMa Ba TEXHOJIOTHK EHAAIlyBHU
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ApaTUIITa; KUYUK MHUKIOpJA siIrOHAa KUMEBUM peareHT €paamuaa rpapuT pyaacHHU
OolintuiTa; caHoaT y4yyH 3apyp OVymran Tackasram koHu Tpadut pynacuHu
OOWHUTHUIITHUHT PECYPC Ba SHEPTUS TEKAMKOP TEXHOJOTHUSCUHU UILIA0 YUKHII XaM/a
caHOAT TapMOKJapH Y4YyH MyXuM OyiraH TpaduT KOHIICHTPATHHH CYPKOB Ba
0JIOBOApIOII MaTepuasuiapra KailTa uIuiaiira anoxuaa YbTHO0p KapaTHIMOK/IA.

Haruxkanap Ba Myxokama

Typau xungaru ¢uoropeareHTIapHUHT Tackasrad KOHU rpadut pygacuuu Essa
FTM101 mapkanu dpaoTomMarmHaga OOMUTHIN KapaéHUTa TAbCUPH YPTaHUIIN.

Taxpubanapna Kyvunmarum iurysumnap: kepocud (KE), motop moitn (MM),
ummepcuoH moit (UM), tpanchopmarop moitn (TM), ummatuiaran mammHa MOWH
(UMM), canoar moiiu (CM). KynukimoBuunap, mry >KymiaJaH sHTM MaxXaJlIdid:
Kaparai €éru, T92, T66, T80, IIT-2, I1T-4, YI'K unutatuinran CuHOB HaTWKaJlapu
IIYHU KypcaTAuKu, foumMuii Mukaopuaaru [1T-2 kynukiarud Ba Xap Xujia MUKIOp/Iaru
HuryBun €paamuya rpaduT KOHUEHTPATHHUHT onTtuMas Yukuin KE HuryBUMHUHT
0,02 mn muknopuaa Ba I1T-2 kynuknamtuprudauduHT 0,22 M1 MUKJIOPHIA SPULTAIIIH.

VTKka3mwiran CUHOBJIAP HATHKAJAPH TYPIM TUI Ba KOMOMHAIMSIATY HUFYBYH Ba
KYTIUKJIOBYMIAPHUHT TrpadUT KOHIIEHTPATUHU YHUKUIINUTa TabCUPU KYpCaTUITaH.
I'paduT KOHIEHTPATHUHI OPKAIM MaKCHUMall YUKHUIIM (PIoTOpeareHTIap KyHujaaru
nucbatnapaa: KE (0.016 rp.) + kynuxnamtupruay [1T-2 (0.202 rp.) Ba TM (0.016 1p.)
+ kynuxnamraprud [1T-2 (0.202 rp.) MocianryBYaHJIUTY aHUKJIAHTH.

bynnan Tamkapu, inryBun cudartuga kepocus, [1T-2 kynuknamruprud OunaH
(baoTanMsiai TaAKUKOT HATHOKAJIApH IIYHU KYpcaTaiuky, rpaduT KOHIIEHTPATUHUHT
Makcuman yukuiu 1:6 aucodarna, seHu 300 mit cyB Ba 50 rp. Ooliutuiamaras rpadur
pynacu OyiraH xonaTaa Ky3aTHIJIH.

Jlabopatopuss mapoutuaa TackazraH KOHUHUHT rpaduT pyAacUHU OUPUHYH,
WKKUHYY Ba YUYUHYM (HIOTAIMOH OOMUTHUIIAAH CYHT, TpaUT KOHLIEHTPATH Ba KOJIJUK
MaCCaHUHT TaXpuOa HaMyHaJapu OJIMHTaH, YIQPHUHT TE€XHOJOTHK Xycycusitiapu 1 -
KaJBAJI1a KEJITHUPUIITaH.

Kaitta unmamHuHT Typid GocKuwiapujaa OOWUTHUITAH pyAaIapHUHT OJUHTaH
HamyHasapu Hasouit maxap HKMKMUWUTII ra yrinepo YyuKuIn MUKIOPUHNA aHUKJIIAIT
Y4YyH TONIIUPUIITAH, YIAPHUHT HATWXKaJapH 2-KaJaBajjaa KeITUPHUIITaH.

VYrnepoa muxkaopu 96% raua Oynran To3a rpadUT KOHLEHTPATUHU OJIMII YUYH
Tannanras ¢aortopearentiap (MuryBun KE + kynukinoBuu pearenr [1T-2) 6uian ontu
MapoTtaba QuioTanmod To3anam kepak Oymamu. 1 TorHa rpadur pyasacu yuyH [1T-2
kyniukioBun pearentHuHr capdu 3,0 kr, KE aunr capdu sca 0,5 Kr HA Talmkust STAH.
['padutan ot MapoTaba To3ananiad KeMuH rpa@uT KOHIIEHTPATUHU YuKuIm 46,85
1 (93,7%) HU TAIIKWI ATAU.
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1-orcaosan

Typan xun OoiiMTHII OOCKMYWJIAPHAAH KeiiMH rpa@MT KOHIEHTPATHHHHI
TEXHOJIOTMK XyCYyCUATJIapHU
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1 1 4/0.016 7 10/0.202 | 7 29.7 59.4 17.3 346 | 3.0 6.0
2 1 4/0.016 7 7/0.141 5 39.3 78.6 9.8 196 | 0.9 1.8
3 1 4/0.016 7 6/0.024 2 43.3 86.6 55 11.0 | 1.2 24
2-ocaosa

boitutniaran rpagur KOHHEHTPATHHUHI TaKpU0a HAMYHAJIapHuaa YIrJjiepoJ

MHK/JI0pH

Ne MarepuaaiHUHT HOMU Yraepoauunr mukaopu (%)

1 boliutunmaran rpadut pyaacu 17.1

5 1-6ocknu OoluUTHIIIAaH  KCHUHMHTHU 25 0
rpaduT KOHCEHTpaTH

3 1-0ockuumaH KEMUHTH KOJIIUK 7.3

4 2-00CcKUY  OOMUTHINIAH  KEWHHTU 31.0
rpaduT KOHCEHTpaTu

5 2-00CKAYJaH KEHNHTU KOJIIUK 4.0

6 3-00ockuu  OoMMTHIIAAH  KEHUHIH 351
rpaduT KOHCEHTpaTH

7 3-00CKHYTaH KEMUHTH KOJIIHK 11.3

OnuHran KOHIEHTpaTJIap XOCKJI OYIran Maiijja KpUCTayIu TpaduT MUKIOPUHUHT
KHUMATUHU aHUKJIAIl YYyH PEHTIeHOrpapuK TaxIWifaH YTKa3uiaau. TagkKuKoT
HAaTWKACU UIYHH KYpCAaTIUKHU, ONTH MapTa OOMUTWIraH rpa@uT KOHUEHTPATUHUHT
yriaepoa Mukaopu 96% HuU TaIIKWAI KUJIaIu.

KeitnHru TaaAKMKOTIap IOKOPU MOJIEKYJISIp CHHTETUK-MOIU(PUKALIUATIAHTaH, CUPT
daon Moaanap rypyxura Teruiuid OYiarad Yu3uKIM NMojauMep, suru Maxamumd YI'K
KYIUKJIOBUM peareHTUHU Kyiamra Kapatwirad. CyB Ba rpaduT pyJacUHUHT TypJd
HUcOaTnapaarn TabCUPUHM aHMKIam ydyH 1:2 HucOatuman 1:8 HucOaruraua
KYTIUKJIOBYM MoJayiap OuiaH Oup Karop J1abopaTopusi CHHOBIAPUHU YTKa3auk (3-
&KaaBad). DKCEpUMEHTaN Wy OujlaH IIYHUCH aHUKJIAHJIUKHU, OYTKAa M4Ura WUryBUd
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(kepocuH) kuputwirasjaa Ba keinH YI'K kynukioBun peareHTH KyJUITaHWITaH CYHT,
KYIUK MUKIOPHU MUFyBUMCH3 OYIraHUAAH Kypa aH4a KaMm SKaHJIWTH aHUKJIaHIu, Oy
X0J1/1a MMFYBYM Y3UHU KYTHUK CYHAUPYBUM cudaruaa HamoéH Kuiras. Lllynra xypa, Oy
rpaduT pymacuHu OOHUTHIN Kapa€Hura, XycycaH, TpadUT KOHIEHTPATUHUHT
YUKHIINTa CAIONN TabCUP KYPCaTIH.

3-orcaosan
Essa FTM101 d¢uaoromamuHacuaa rpadut pyaacuHd (aoTamusi KUJIWII
sKapaéHura cyB : pyla HUCOATHUHUHT TALCHPH

Cys I'padu | YI'K ®nora- | Taitép ®dnoTanusaa
T dnoTopeareHT uus KOHIIGHTPATCUs | H  KEWHHTHU
Homtanumm | mukaopu
(). pylacu | MUKIODH, BAKTU | YMKHUILIHU KOJIJTUK
(rp.). (Tp.-TOMYM) (MuH) (rp.), (%) (rp.), (%)
1:2
Hamyna 1-6 | 15 1250 0.031-22 (0.682) | 80 872.7 (69.8%) | 293.4 (23.5%)
1:4
Hamyna 1-5 | 12.5 625 0.031-20 (0.62) 60 430.2 (68.8%) | 146.6 (23.4%)
1:6
Hamyna 1-3 | 10.2 416 0.031-16 (0.496) | 36 292.13 (70.2%) | 98.3 (23.6%)
1:8
Hamyna 1-3 | 10.2 312.5 0.031-16 (0.496) | 25 212.4 (67.9%) | 72.3 (23.1%)

Ymyman onranga, YI'K KynukiaoBuM peareHTHUHr capdu HuFyBUMIIApHU
uniatMmarad xohga 0,70-0,85 kr/T HU TalIKui KWiaad, Oy KUMEBHUI peareHTiiapra
KEeTraH XapaXaTJapHU Teallra UMKOH Oepaju, ¢ioTauus BaKTHHU KUCKapTUPAIH,
SHEprus pecypciapuiad GoijanaHnuIl XapakaTJapuHd KaMalTHpaanu Ba TEXHOJIOTUK
YKapa€HHU COAJIAIITUPAIN.

4-xcadean
Typau ¢uoropearenTiap OuiaH (IOTANUSAHMHI KHECHMH SAKYHHH
HATHKAJIAPH
Kynuknosun | KE WnryBunauHr | OJIMHraH Kypyxk
KynuknoBu | Mukaopu MUKJIOPU rpadut KOJIIUK
1 HOMH TOMYH | TP. TOMH rp. rp. % rp. %
u
1:6 (300 mi1 cyB - 50 rp. pyaa)
2 4,
[1T-2 10 g 0 4 0.016 29.7 59.4 | 17.3 g
1:6 (2500 mit cyB - 416 rp. pyna)
0.49 292.1 23.
VI'K 8 - - 70.2 | 98.3
6 3 6
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XVYJIOCA

3amMoHaBUIl (PUBHK-KUMEBHM, KJIACCHMK Ba TEXHOJIOTHK TaxXJIMJ YCyJUIapUaAaH
doiinananran xonaa onuO OopwiraH TaakukoTiaap byxopo Buioatu Tackasran
KOHUHUHT TpaduT pynajgapunaH TpaduT KOHICHTPATHHU OJIMITHUHT XaKUKUAN
UMKOHUSITA MaBXKYJINTUHU KYpPCAT/IH.

Taxpubanap myHu KypcaTauku, TpadUTHU OAaTHIl WIUIATWIAJAWTaH HUKKHUTA
peareHT YpHura Mmaxayuinii unuiad ynkapuiarad saru Typ YI'K k¥nukioBun peareHTHU
aIMaITAPUO OOMUTHII YCYJIH UKTUCOIUN caMapaIupoK OVINO YHKIH.
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HACJIEAOBAHUME INIPU3HAKOB U IIPU3HAKOB I'MBPUIU3ALIUU U
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Annoramusi. Tadqiqot doirasida yumshoq bug‘doyning yangi navlarini yaratish
doirasida tanlab olingan gimmatli xo‘jalik belgilariga ega turli ekologik geografik
mintagalardan keltirilgan nav va tizmalardan foydalanib, Don va dukkakli ekinlar ilmiy
tadgigot instituti Qashgadaryo filiali (Janubiy dehgonchilik ilmiy tadgiqot instituti)da
8 ta kombinatsiyada oddiy duragaylash ishlari olib borildi.

Annoramus. [Ipoctas rubpunuzanus B 8 komOuHaiusax B KamkamapsnHCKOM
¢unmuane HUU 3eproBwIiX 1 3epH006000BBIX KyIbTyp (FOHUNCX) ¢ ncnons3oBanueM
COPTOB W JIMHUH W3 Pa3HBIX 3KOJOTO-reorpaMuecKuX PETHOHOB C IIEHHBIMU
X03HCTBEHHBIMH MIPU3HAKAMHU, OTOOPAHHBIMU B paMKax UCCIICAOBAHUI JJTsSI CO3IaHUS
HOBBIX COPTOB MSTKOM MIIEHUIIBI. PA0OTHI TPOBOINIIKCE.
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Abstract. Simple hybridization in 8 combinations at the Kashkadarya branch of
the Scientific Research Institute of Cereals and Legumes (Southern Agricultural
Research Institute) using varieties and lines from different ecological geographical
regions with valuable economic traits selected as part of the research to create new
varieties of soft wheat works were carried out.

Kanur cy3nap: Yumshoq bug‘doy, duragaylash, tizma, irsiylanish.

KaroueBnie CJIOBA: Msrkas MIIEHUIIA, rudpuan3aIus, rpeOcHb,
HaCJICACTBCEHHOCTD.

Keywords: Soft wheat, hybridization, ridge, heredity.

Kirish.

3.1-§. Yumshoq bug’doyda duragaylash ishlari va duragay ashyolarini
tanlash

Tadqiqot doirasida yumshoq bug‘doyning yangi navlarini yaratish doirasida
tanlab olingan gimmatli xo‘jalik belgilariga ega turli ekologik geografik mintagalardan
keltirilgan nav va tizmalardan foydalanib, Don va dukkakli ekinlar ilmiy tadgigot
instituti Qashgadaryo filiali (Janubiy dehqgonchilik ilmiy tadgigot instituti)da 8 ta
kombinatsiyada oddiy duragaylash ishlari olib borildi. Duragaylash uchun olingan
navlar tashqi muhit omillariga chidamliligi, hosildorligi, kasallik va zararkunandalarga
chidamliligi, don sifatining yuqoriligi kabi muhim hususiyatlarni o‘zida jamlagan
shaklllardan foydalanildi.

Yumshoq bug‘doy duragaylaridan olingan donlar

- [ =
C o <
(@] O B =
c ¢ |Sana S == O
S oS 8 - <
. =2 5 T 25
Ne Nomi T o — = g
22 ks S 2
28522 |28 «
E3/ 35| 8 &8 5
08|03 5 l0oL8 o |’
1 Pervitsa/G‘ozg‘on 3 21 apr | 24.apr |60 35 58
2 Vassa/Hisorak 3 26 apr | 29.apr | 60 42 70
3 Lebed/Bunyodkor 3 26 apr | 29.apr | 60 53 88
4 Navro‘z/Kesh-2016 3 26 apr | 29.apr |60 32 53
5 Koperniko/Shukrona 3 26 apr | 29.apr | 60 29 48
6 Bologna/G*‘ozg‘on 3 3 may | 06.may | 60 36 60
7 Egizio/Shukrona 3 3 may | 06.may | 60 52 87
8 Brigada/Kesh-2016 3 29 apr | 02.may | 60 55 92
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Olingan natijalarga ko‘ra, duragaylash natijasida olingan donlar soni 29-55
donani yoki foiz hisobida 48-92 foizni tashkil etganligi aniglandi. Eng kam duragay
donlar hosil bo‘lishi Koperniko/Shukrona duragay kombinatsiyasida kuzatilib, 29 tani
yoki 48 foizni tashkil etgan bo‘lsa eng yuqori duragay don hosil bo‘lishi Brigada/Kesh-
2016 duragay kombinatsiyasida 60 ta yoki 92 foizni tashkil etganligi aniglandi.

Yumshoq bug‘doy durugaylarining F; avlodda ota va ona shakllarga nisbatan
belgilarning irsiylanishi o‘rganildi.

1000 ta don vaznining irsiylanishi. O°‘rganilayotgan 8 ta duragay
kombinatsiyasining birinchi avlodida duragaylarning 1000 ta don vazni ota va ona
shaklidan ustun ekanligi aniglandi va F; avlodda 10 ta duragay kombinatsiyasida
yuqgori dominantlik, 2 ta kombinatsiyada gisman dominantlik va 3 ta kombinatsiyada
salbly dominantlik kuzatildi. 1000 ta don vazni ko‘rsatkichini yuqori bo‘lishi
navlarning hosildorligiga ijobiy ta’sir ko‘rsatib, uning yuqori bo‘lishida katta
ahamiyatli hisoblanadi. Duragaylar tahlili natijalariga ko‘ra birinchi avlodda 1000 ta
don vaznining og‘irligi 40,2-46,5 g ni tashkil etganligi gayd etildi. Vassa/Hisorak
duragay avlodda 1000 ta don vazni eng past ko‘rsatkichni 40,2 g, Brigada/Kesh-2016
duragay kombinatsiyasida 1000 ta don vazni 46,5 g bo‘lib eng yuqori darajadagi
geterozis kuzatildi.

Duragaylarda 1000 ta don vaznining irsiylanishi

1000 ta don

Ne Duragaylar Ona Ota vazni, g
shakl | shakl

F1 (hp)
1 Pervitsa/G‘ozg‘on 37,2 43,2 442 1,37
2 Vassa/Hisorak 40,3 43,4 40,2 | -0,42
3 Lebed/Bunyodkor 37,2 44,8 44,4 | 0,58
4 Navro‘z/Kesh-2016 36,4 45,4 46,1 | 1,22
5 Koperniko/Shukrona 39,1 43,8 45,9 | 1,98
6 Bologna/G‘ozg‘on 40,6 43,2 458 | 2,62
7 Egizio/Shukrona 41,1 43,8 446 | 1,67
8 Brigada/Kesh-2016 42,6 45,5 46,5 | 1,83

Yumshoq bug‘doy duragaylarini F, avlodda 1000 ta don vazni irsiylanishi tahlil
etilganda 3 ta duragay kombinatsiyasida yuqori dominantlik, 3 ta kombinatsiyada
gisman dominantlik va 2 ta kombinatsiyada salbiy dominantlik kuzatildi. Duragaylar
tahlili natijalariga ko‘ra ikkinchi avlodda 1000 ta don vaznining og‘irligi 39,8-45,9 g
ni tashkil etganligi gayd etildi. VVassa/Hisorak duragay avlodda 1000 ta don vazni eng
past ko‘rsatkichni 39,8 g, Brigada/Kesh-2016 duragay kombinatsiyasida 1000 ta don
vazni 45,9 g bo‘lib eng yuqori darajadagi geterozis kuzatildi.
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Belgilarni irsiylanishi ikkinchi avliodda x? usulida tahlil etildi va buning uchun har
bir kombinatsiyada 200 tadan o‘simlik tahlil etildi. Olingan natijalarga ko‘ra,
irsiylanish darajasi 3:1 nisbatda bo‘lib 1000 ta don vazni yuqori bo‘lib irsiylangan
avlodlar tanlab olinib seleksiya ishlariga jalb etildi.

O¢simlik bo‘yining irsiylanishi. Kuzgi yumshoq bug‘doyning 8 ta duragay
kombinatsiyasining birinchi avlodida duragaylarning o‘simlik bo‘yi ota va ona
shaklidan ustun ekanligi aniglandi va F; avlodda 9 ta duragay kombinatsiyasida yuqori
dominantlik, 4 ta kombinatsiyada gisman dominantlik va 2 ta kombinatsiyada salbiy
dominantlik kuzatildi.

Duragaylarda o‘simlik bo‘yining irsiylanishi.

Ona Ota O¢simlik bo*yi,
No Duragaylar sm

shakl | shakl = (hp)
1 Pervitsa/G‘ozg‘on 93,6 110,2 (1124 |1,27
2 Vassa/Hisorak 98,3 78,5 106,8 | 1,86
3 Lebed/Bunyodkor 94,7 105,8 |109,3 |1,63
4 Navro‘z/Kesh-2016 96,1 109,6 |100,6 |-0,33
5 Koperniko/Shukrona 93,5 103,3 [108,5 |2,06
6 Bologna/G‘ozg‘on 91,9 110,5 |108,4 |0,77
7 Egizio/Shukrona 88,7 104,6 |106,5 |1,24
8 Brigada/Kesh-2016 97,4 109,2 |112,3 |1,53

Duragaylar tahlili natijalariga ko‘ra birinchi avlodda o‘simlik bo‘yining uzunligi
100,6-112,5 sm ni tashkil etganligi gayd etildi. Navro‘z/Kesh-2016 duragay avlodda
o‘simlik bo‘yini eng past ko‘rsatkichni 100,6 sm, Barhayot/Shams, H.Bashir/Hisorak
duragay kombinatsiyasida o‘simlik bo‘yi 112,5 sm tashkil etdi.

Yumshoq bug‘doy duragaylarini F, avlodda o‘simlik bo‘yini irsiylanishi tahlil
etilganda 6 ta duragay kombinatsiyasida yuqori dominantlik, 7 ta kombinatsiyada
gisman dominantlik, 2 ta kombinatsiyada salbiy dominantlik kuzatildi. Duragaylar
tahlili natijalariga ko‘ra ikkinchi avlodda o‘simlik bo‘yining uzunligi 98,3-110,6 sm ni
tashkil etganligi gayd etildi. Pervitsa/G‘ozg‘on duragay avlodda o‘simlik bo‘yi eng
yuqori ko‘rsatkichni 110,6 sm, Bunyodkor/Esaul  Hisorak/Koperniko duragay
kombinatsiyasida o‘simlik bo‘yi 98,3 sm bo‘lib eng past ko‘rsatkichga ega ekanligi
aniglandi.

Belgilarni irsiylanishi ikkinchi avlodda x? usulida tahlil etildi va buning uchun har
bir kombinatsiyada 200 tadan o‘simlik tahlil etildi. Olingan natijalarga ko‘ra,
irsiylanish darajasi 3:1 nisbatda bo‘lib o‘simlik bo‘yi o‘rtacha bo‘lib irsiylangan
avlodlar tanlab olinib seleksiya ishlariga jalb etildi.

~ 140 ~




Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 32

Ogsil migdorini irsiylanishi. Kuzgi yumshoq bug‘doyning 15 ta duragay
kombinatsiyasining birinchi avlodida duragaylarning dondagi ogsil migdorini ota va
ona shaklidan ustun ekanligi aniglandi va F; avlodda 7 ta duragay kombinatsiyasida
yuqgori dominantlik, 5 ta kombinatsiyada gisman dominantlik va 3 ta kombinatsiyada
salbiy dominantlik kuzatildi.

Duragaylar tahlili natijalariga ko‘ra birinchi avlodda dondagi ogsil miqdori 14,2-
16,7 foizni tashkil etganligi gayd etildi. Koperniko/Shukrona duragay avlodda ogsil
miqdori eng past ko‘rsatkichni 14,2 foiz, Omad/Bunyodkor H.Bashir/Grom duragay
kombinatsiyasida ogsil migdori 16,7 foizni tashkil etdi.

Yumshoq bug‘doy duragaylarini F, avlodda dondagi ogsil migdorini irsiylanishi
tahlil etilganda 5 ta duragay kombinatsiyasida yugori dominantlik, 5 ta kombinatsiyada
gisman dominantlik, 4 ta kombinatsiyada salbiy dominantlik kuzatildi va 1 ta duragay
kombinatsiyada dominantlik kuzatilmadi. Duragaylar tahlili natijalariga ko‘ra ikkinchi
avlodda dondagi ogsil miqdori 14,1-16,5 foizni tashkil etganligi gayd etildi.
Omad/Bunyodkor H.Bashir/Grom duragay avlodda dondagi ogsil migdori eng yugori
ko‘rsatkichni 16,5 foiz, Andijon-4/Hisorak//Zmina/Bunyodkor va
Koperniko/Shukrona duragay kombinatsiyalarida oqsil miqdori 14,1 foiz bo‘lib, eng
past ko‘rsatkichga ega ekanligi aniqlandi.

Belgilarni irsiylanishi ikkinchi avliodda x? usulida tahlil etildi va buning uchun har
bir kombinatsiyada 200 tadan o‘simlik tahlil etildi.

Duragaylarda don ogsil migdorini irsiylanishi.

Ona |Ota Ogsil migdori, %

Ne | Duragaylar shakl |shakl [F1 | (hp) | %2

1 Pervitsa/G‘ozg‘on 14,1 16,3 16,5 1,18 0,9
2 Vassa/Hisorak 13,2 14,3 146 |1,55 1,3
3 Lebed/Bunyodkor 14,3 16,4 14,3 |-1,00 0,5
4 Navro‘z/Kesh-2016 15,2 14,1 154 1,36 0,9
5 Koperniko/Shukrona 134 | 158 142 |-0,33 0,2
6 Bologna/G‘ozg‘on 15,3 16,2 16,1 0,78 1,3
7 Egizio/Shukrona 12,7 15,9 16,3 | 1,25 0,9
8 Brigada/Kesh-2016 14,7 14,3 154 4,50 0,2

Olingan natijalarga ko‘ra, irsiylanish darajasi 3:1 nisbatda bo‘lib dondagi ogsil
miqdori yuqori bo‘lib irsiylangan avlodlar tanlab olinib seleksiya ishlariga jalb etildi.

Don shishasimonligini irsiylanishi. Kuzgi yumshoq bug‘doyning 8 ta duragay
kombinatsiyasining birinchi avlodida duragaylarning donning shishasimonligi ota va
ona shaklidan ustun ekanligi aniglandi va F; avlodda 3 ta duragay kombinatsiyasida
yugori dominantlik, 2 ta kombinatsiyada gisman dominantlik va 3 ta kombinatsiyada
salbiy dominantlik kuzatildi.
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Duragaylar tahlili natijalariga ko‘ra birinchi avlodda don shishasimonligi 52,5-
82,5 foizni tashkil etganligi gayd etildi. Egizio/Shukrona duragay avlodda don
shishasimonligi eng past ko‘rsatkichni 52,5 foiz, Shams/G‘ozg‘on Zmina/Bunyodkor
duragay kombinatsiyasida don shishasimonligi eng yuqori 82,5 foizni tashkil etdi.

Yumshoq bug‘doy duragaylarini F, avlodda don shishasimonligini irsiylanishi
tahlil etilganda 2 ta duragay kombinatsiyasida yugori dominantlik, 4 ta kombinatsiyada
gisman dominantlik, 2 ta kombinatsiyada salbiy dominantlik kuzatildi.

Duragaylarda don shishasimonligini irsiylanishi.

Don
Ne Duragaylar Ona shakl | Ota shakl | shishasimonligi, %

F1 (hp)
1 Pervitsa/G‘ozg‘on 64,5 78 80,5 1,37
2 Vassa/Hisorak 56,5 36,5 58,5 1,20
3 Lebed/Bunyodkor 71,5 83,5 76 -0,25
4 Navro‘z/Kesh-2016 54 73,5 75 1,15
5 Koperniko/Shukrona 35,5 66 67,5 1,10
6 Bologna/G‘ozg‘on 40,5 76,5 75 0,92
7 Egizio/Shukrona 52,5 67,5 52,5 -1,00
8 Brigada/Kesh-2016 68 74 76,5 1,83

Duragaylar tahlili natijalariga ko‘ra ikkinchi avlodda don shishasimonligi 51,5-
81,5 foizni tashkil etganligi gayd etildi. Shams/G‘ozg‘on Zmina/Bunyodkor duragay
avlodda don shishasimonligi eng yuqori ko‘rsatkichni 81,5 foiz, Egizio/Shukrona
duragay kombinatsiyalarida don shishasimonligi 51,5 foiz bo‘lib, eng past
ko‘rsatkichga ega ekanligi aniglandi.

Belgilarni irsiylanishi ikkinchi avliodda x? usulida tahlil etildi va buning uchun har
bir kombinatsiyada 200 tadan o‘simlik tahlil etildi.

Olingan natijalarga ko‘ra, irsiylanish darajasi 3:1 nisbatda bo‘lib don
shishasimonligi yuqori bo‘lib irsiylangan avlodlar tanlab olinib seleksiya ishlariga jalb
etildi.

Xulosa qilib aytganda,duragaylarning donning shishasimonligi ota va ona
shaklidan ustun ekanligi aniglandi va F; avlodda 3 ta duragay kombinatsiyasida yuqori
dominantlik, 2 ta kombinatsiyada gisman dominantlik va 3 ta kombinatsiyada salbiy
dominantlik kuzatildi.Yumshoq bug‘doy duragaylarini F, avlodda 1000 ta don vazni
irsiylanishi tahlil etilganda 3 ta duragay kombinatsiyasida yuqori dominantlik, 3 ta
kombinatsiyada gisman dominantlik va 2 ta kombinatsiyada salbiy dominantlik
kuzatildi.

Foydalangan adabiyotlar:
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IPKHMH BOXUIO0B JINPUKACHUIA TUJI BA YCJIIYb MACAJIAJIAPHA
ERKIN VOHIDOV LYRICS ISSUES OF LANGUAGE AND STYLE

JMasiaaTxon Kapumos
@daproHa J1aBJIaT yHUBEPCUTETH MaruCTPaHTH
davlatkarimov1991@gmail.com

AHHOTauMsi: DpkuH BOXUA0B MIEbpUITH TAAKUK KUIuHAIU. Vxoakop ycayou
Ba YHUHT ¥30€K agabuérura Kymran xuccacu ypranuiaan. Vxkoakop mobapaTopusicu
Ba y ¥30exk amaOuérura onmb KupraH SHTU Cy37ap Ba YJApPHUHT DSKIPUCCUB
OYEKIOPIIUTY TEKITUPHUITA]IH.

Abstract: The poetry of Erkin Vahidov is studied. The author's style and his
contribution to Uzbek literature are studied. The creator's laboratory and the new words
he brought to Uzbek literature and their expressive coloring are examined.

AnHoTanms: M3yuaercs nos3ust OpkuHa Baxunosa. M3yuyaercsa cTuiab aBTopa U
ero BKJAJ B y30€KCKyro jutTepaTypy. Paccmorpena nabopaTopusi TBOpIia, HOBBIC
CJIOBA, KOTOPBIE OH MPUBHEC B Y30€KCKYIO TUTEPATYPY, UX BbIPA3UTENIbHASI OKpacKa.

Tasinu cy3 Ba udopasap: OpkuH BoxuIoB mebpuaTH, €y3 YUHHHU, UCTEBIOM,
Maxopar, SHIU cy3nap, OpkuH BoxujoB yciyOH, HXOIKOp Ja0OpaTOPUSCH,
AKCTIPUCCUB OYEKTOPIHK.

Basic words and phrases: Erkin VVohidov's poetry, word play, talent, skill, new
words, Erkin VVohidov's style, creative laboratory, expressive painting.

OcHoBHBIE cji0Ba U Qpa3bl: 033U DpkuHa BoxumoBa, urpa ciaoB, TaJIaHT,
MacTepCTBO, HOBBbIE CJOBa, CTWIb OpkuHa BoxuaoBa, TBopueckas Jaboparopus,
9KCIIPECCUBHAs JKUBOIIUCH.

Menea Iywkun 6up srcaxomny

Menea baiipon 6up scaxon,

Jlex Hasoutioex 606om 60p,

Kykcum ocmon, yzoezum [1.].

Xap 6up y30ek ymly xKymiianapHu YKUTaHUAa roparu uyekcus gaxp Ba udptuxopra
Tynanu. Men xam xap cadap Oy mebpHH Takpopiaranumaa HaBowiira Oyiran karra
XTHUpOM DpkuH Boxumosra 6yiaran sxTupoM Ouinan yiryHinamu6 keraau. Hazapumaa
HaBowiira 3amoHIonmiapuMu3ial Xxed KuM OyHYaJIMK T'y3a1 Ba FOKCak 6axo Oepa onran
Oynca kepak. XaipariaHamaH.. OpKUH BOXWAOBHHHT axoimb cy3 YiuHHUIAH
xaiiparnanaman. [lymkun Ba baiiponHun xypMmatuHu xoimra Kyin0, Hapowuiinu
yiayenam (akaT IpkuH BOXUIAOBHUHI KynuaaH Kejnaau, MEHHMMYa. ByHUHTr yuyyH
WKOAKOP KaTTa UCTEBHIIOJ Ba MaxopaT coxubu Oynuin Ousian Oupra OajaH]l akji Ba
YUHAKaM MHCOHMM MaJaHUAT 3racu OVIMIIM Xam JIo3uM. Maskyp mebpaaru kabu
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’acopar Ba Jjatoar MOMPHHUHT Oapya IIebpiapua akc -dTaAu. XycCycaH,
“Varuanrnap”, “lanrcanap”, “3amonaBuil mym 0ona”, “Maxiuc KWIMHT CHUHTapu
VTKHp CaTUPHK LIebpiapa Oy X0JaT SKKal Ce3UIa/Iu.

OpkuH BOoXuaoBHUHT MepocH MaHa IIyHJai JatodatTin mebpiap OunaH Oupra
natodariu cy3 Oolnurd OujaH xaM axamusaTiauaup. Anbarra, ['ére Ba EcennHHu
y30exkua ranmupTUpraH WKOAKOP >KyJa KaTrTa cy3 Ooinmmrura sra Oymumu Tanabd
stwinanu. Vbxkoakop aToKJIM MIoup, Iy OujiaH Oupra 3appaOuH OJIUM XaM d1d. Y HUHT
HIebpJIapUuHA CUHYMKIIA0 YKUTaH MHCOH IMOUPHUHT apab, Gopc, pyc Ba XaTTO UHIJIN3
TWJIMHU XaM MyKammana OWIraHMHU XHC Kwiaad. bupopra cy3 WYKKH, HOYpHH
unuratwiarad Oyncun. “Cy3 marodatn” acapu XaM Y30K HWUIMK Ky3yaTHII Ba
TaXPUOAHWHT caMapacH YIIapok AyHEra kenranu nryoxacus. [y Ounman 6upra DpkuH
Boxunos y30ek Tunura sHru cy3nap oMb KUPraH WKOJAKOp cudaTuaa XxaM aloxuja
XypMarra JONHK.

“TunHr  OOMMTHIN KEHI XallKk OMMMACHJAaH TamOOyCKOPJIUKHHU, OJUMY
MyTaxaccuciiapAaH WKOIKOPIUKHHU, STHTU CY3HHU Xa€Tra KUPUTYBYH MyTacaauaapaan
XaUpUXOXJIUKHH, Y30€KyanallTupuIira OyiaraH KaTbuid HpOAaHW Tajnad STaguraH
karta Bamanui vuuup”- aevinu moup “Cy3 marodartu’ acapuna[4]. Batanwmii cy3ura
»pTHOOp Oepunr. Huma yuyn mowup BaranmapBap HIngup smac, BaTaHUM HIIIUP
neMokaa. Hazapumpa, movpra BataHnmapBap Cy3W KyJa KYI HIJIATUITaH Ba OXOpPH
TYKUJITaH CY3/IeK TyrolraH 0yica kepak. UuHaaH XaMm, cy3 KaHuJIap Kypkam OYiiMacuH,
KYII BA HOYPUH MIIJIATUIABEPCA, CHUKACH YAKKAH TAHTAJICK Y3 KHUMAaTUHUA NYKOTaIH.
Adcycku, 6yryn BatannapBap cy3uHuHr Oomura xam mry kyiadar tymrad. [Hloup
apTi KeTHO, MapTH KOJITaH CY3HUHT YpHUTA SIHTH, CAaJIMOKIOp CY3HU KYJUIail1 Ba
V¥30€K TUJIMHUHT €1 ¢y3 OMinan Ooiuimra y3 XucCaCuHu KyIIaiu.

Xynou my acapaa “3aHrUH. Cy3W XaM yuypauau: “AcCIHsITra KaWuTUIIHWHT
KYJaMJIM KapaéHua 3aH2UH Ba PAHTUH OHA THWIMMH3 (aosl UIITUPOK aTETraHUAaH
KyBoHIUM’[4]. CHHYM HIOWP PAaHTHH CY3MHHMHI paHT-OapaHT MabHOJIApH XaKuaa y3
acapunaa 6atadcui MabiIyMoT Oepaau. MeH X03up 3aHTHH Cy3ura TYXTaIMOKYUMAH.
3aHTYH CY3UHUHT aCOCH 3aHT OV, ‘“>kapanr”, “KyHFUPOK~ Ma’HOJAPUHU aHTIIATaIH.
AHUKpOK aiiTagurad Oyicak, »kapaHriad TypraH oBO3 3aHr Aeiuiiaau. byHra mucon
KWINO XaMMa sIXIIM OWjiaJuraH MakTad KYHFUPOFMHUHT OBO3WHU KEJITPUIIMMU3
MYMKHH. VDKOJIKOpP 3aHTMH CY3WHU KYJUIalll OpKaIK Y30€K T TyHE TUIUIApU N4KIa
XaMOH KYHFUPOKJIEK KapaHriad TypuOau, neMokaa. bynu HomuHu kamTapoHa ¢axp
nevmnanu. Kaaumaa xatro myHaa i cy3 yiuHWTa Kypuiarad ¢axpus neraH Oaauuii
canpat Typu O0ynran. [y yorma Amumep HaBoultHUHT Kyluaaru Mucpaiapu €aumra
TYUIAU:

Onubman XykMmy (hapMOHMMTIa OCOH,

Yepuxk yekman Xutonad T0 XypOCOH.
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Opkun BoxumoB “Ab6aymna Kaxxop maktabu” BakwiulapujaH Oupu OYyiras.
AbGnynna Kaxxop €m moupHHA KaTTHK XypMaT KWiIraH, yHra TYFpH Hyn KypcarTra.
[lorupanHu parOaTIaHTUPUIN MaKcaJuaa XaTrTo OMp Heua XUKOsulapura €l moup
mebpiaapuHn dnurpad Kuaub osagu. DpkuH BOXUAOB yCTO3WMHM XaMmHIa KaTTa
HXTUPOM OuJIaH sciaiau. MaHa, MIOMPHUHT HIyHal XOTUpalapuaan oupu: “Admyiia
Kaxxop Owman Kubpué KaxxopoBaHUHT TypMyIId OJIJUN  3P-XOTHHIIUK
MyHOa0aTUaH FOKCAKpOK 37u. KYHIUI SIKUHIIUTH, MKOJUM XaMKOPJIUK Y3 Hysura.
Ukkn cy3 ycracMHUHT cyxOarnapu JayTtdra, mymuamazan Tramiiapra, ry3ail
KounpuMmiapra Oout Oymapau”[4]. Tyrunamaran cy3uHM SMATHO, Xa&TMHH3TA
KyTHWJIMaraH Cy3W KeJIHuIld TaOuuil. JIekuH KyTunamaran cy3u SHAM KyTHIMaraH cys
smac. AOaymra Koauwpwmii acapujga KyTWiaMmarad cy3u KyTWiamarad OaxT omiub
KeTaHaup, JICKUH DpKkuH BoxuaoBraya y Y3uHruHr cuéxunu anda uykorau. lIlyHuHr
VUYH MDKOJKOP KyTHJIMaraH TyTUJIMaraH CY3WHM WIUIATaau Ba OW3HU siHa Oup OOp
TyTHITUPUO Kysiau. Pycua “cBexuil” Cy3uHU TapKUMa KWIMHraHja, y30ekdana Oup
KaH4Ya MabHOJIAPHM aHrjataau. TyTuimarad cy3u xaM OpKMH BOXHMIOBHMHI MaHa
IIyHJall CBEXHUH cy3u XucoOmaHaau. Xap KuM Oy MaTHHM YKWO, y3uda TylIyHaIu,
3aBKJIAHAIH.

Kumuuanp ceBcanr, yHaaru €EMOH WUIaTiap Xxam (a3unaTaek TyoJaau.
AHUKpPOFH, WIIATHHU XaM (a3ujaTUHU CEBraHjJeKk ceBacaH. DpkuH BoxumoB xam
¥30eK XaJKWHU KOHY Iuiau OuinaH ceBran. CeBranjga xam, Oapya yJIyFBOPJIUTHIO
HYKCOHU OujiaH ceBrat. by Hoponnuk amac. by camumuit KanOHUHT caMUMUN CEBIUCH
nevmnanu. [lloup y30ek XanKuHU SMOH Xajdku OwusiaH Kué€ciap dKaH, Y30eKJIapHUHT
KaMumuruau ryé€ Qaszunar cudaruma tuiara onaau: “SAnonmap paHriapra Kyjga
bTUOOPIH. BU3HUHT XaM ynapjaH KaMm koHuMu3 UyK. FOpTUMU3 yJIapHUHT IOPTHIaH
VH Xucca paHTMHPOK, HIEHPUATMHU3 VH Kappa O0oipok. Dnumwusra YH Oapobap Ky
HEBbMAT aTo ITrad TaHrpuMu3 sSmoHAaru xadcana Ba ypuHYOKAUKHUHT YHIaH OUPUHU
ousra 6epca sau...”"[4]

IOxkopugarm MaTHIa ypUHYOK CY3M  MIMXKOAT CY3MHUHT  MabHOJIOIIH
xucoOnanaau. JIeKWH mmkoaT cy3W y3namma cy3, OyHHHT yCTHUTa Mas3Kyp rarja
XaKOpaToMu3 MabHO KacO 3THO Koauimu MyMKUH. LIlyHuHT yuyH ¢§3 cuHuncu Oynran
OpkuH Boxunos cod y30exkya makiHu TONAAu, aHUKPOFU, Y30€K TUIMHH SIHTU CY3
OwnaH OoMuTagu. YpPUHUYOK CY3u V3uaa HspKajail, CyHuIl MabHOJApUHU XaM
nporanaéTranuHu ce3raH 0YJICaHTU3 Kepak. by KkaOu EKMMIIM TaHKU KUITUIT XA TKUHU
apkanab cysauran DpkuH BoXUIOBHUHTTHHA KYJIU/IaH KEJIau.

Xazpar Anumep HaBouit ¥3 acapujga MHCOHHUHT XaWBOHIAH (apKd HMOH
DKaHWHU anTagu:

Kumku srcaxon axnuoa uncon apyp,

Bunxu, nuwonu anea utimon spyp|[8].
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UuHaaH xaMm, MHCOHHUHT KMMMaTH YHUHT UMOHM OuiaH OenranmaHaau. MKkku
WHCOHHHUHT OMp Oupura Oyimaran MyHOcadaTHIa XaM YIapHUHT HaKagap UMOHIIN KU
UMOHCHU3 JKaHiuru €raan. Mykagnac kuto6 KypbhoHm kapumma xam HWMOHIIA
WHCOHJIap Ompura Ouopmap KaOW JKaHJIWTH TabKUIJIaHAIu. DpKUH BOXHIOB Xam
Amumep HoBowmii mxonunan, KypboHu kKapumiaH kyJa sxmu xabapaop Oyiras,
anbarra. Uykca, “Toxuk Gupomapumra’(3bTH60p GepHHT, GUpogapuMra IeHuIIAITH,
yKamra €Ky akamra smMac) Kylujaaru MucpajiapHu €3maran Oyapu:

bu3 nkku éngom sira,

Kapunomr, konaomr sra.

Kongom, umonoouws >nra,

dapzang 6ynamms, 1yctumM|[3].

Nmonpom — Oy tonmuiaauk. JlapBOKe, TOMWIAWK CY3HMHUHT V3M XaM OpKUH
BoxuaoBHuHr Tommnauru xucoOnanaau. Junmom cy3u 6op 31a4. JIEKMH UMOHIOII
cy3ura OMpuHYM MapTa JIy4 KeaumuM. Hera moup umMon 1011 ¢y3unu Taniaau. YyHku
WHCOHHUHT MMOHJIaH YCTyH Hapcacu HyK. MIMOH XaTTo >KOHJaH XaM MyKaJac.
Enfom, KapuHIOM, KOHJOMNI, KOHJONI, MMOHJONI CY371apHaa JapakaHHHT OOpraH
capu oKopwiad 0opaéTraHMHU XUC KWiacu3. bupojap TOXUK Xaku OuiaH y30ek
XaJKUA y30K acpiiapAaH Oy€H €HMma-EH, JKOHra-KoH 1oyiauo smad kenmoxna. ['apuum
Oolka THII Ba OolliKa MUJLIatT O6yca-na, 0y MKKHU XaJiK 3T Ba TAPHOK KaOu Oupu-oupura
SAKUH JKaHWHU MIoUp OWpruHa HMMOHJIONI cy3u Ownan udoganad Oepaau. -AomI
KylIuMyacura xaMm M1y epja u3oX Oepu0 kercam, Makcaara MyBOMUK Oymaau.
Kymumuanap xam Xyaau WHCOHIap KaOu nkoOuii Ba caOuil Xxapakrepra ara 0ynaau.
By xonat TUIIyHOCTHK /1A SMOIMOHA-AKCIIPUCCUB OYEKIOPIUK neriniand. MacanaH,
-nmapact(MaHcabnapacrt), -kaui(nactkam), -003(XOTMHOO3) CHHrapu cainoui, -
nu(Tysinu), -4aH(sIIOBYaH), -JOH(OMJIMMIOH) CHHTapu WXKOOMN KIIMMYalapHU
KEJITUPUIIIMMHU3 MYMKHH. -J0III KYIIIMMYaCcH 3¢ca XaMHUIla cy3yiapra Kymuino, nxkooui
cy3map XOocuil Kwiaad. BaTtangom, Quiagoll, ;pakaoll, OpKaaoml... DpkuH Boxumos
OyHU YyKyp aHTJIaraH Xo0JiJla UMOH CY3HUTa -J0Il KYIITUMYaCHHHU KYIIHUO, Y30€eK THiIn
JIEKCUKACUTA SIHTU CY3 0JIUO KUPATIH.

Opkun Boxunos ®apronana tyrunrad. ®aproHa 3ca ackvs BaTaHU XUCOOIaHAH.
Wxxonkop 1miespnapuja QaproHaya acKUsHM, Cy3 YHMHIAPUHU HCTaJraHyda
TOMUIIMMHU3 MyMKHH. CHHYKOB KUTOOXOH XaM aHTJIOJIMaliIurad anpum cy3 YiuHIapu
OOpKH, yJIapHM aHIJall y9yH YKAPMaHJIaH )KyJla KaTTa 3aKUIINK, afaduil Auj Tanad
STUIIA]IN.

ToxupHU XaauTIaH TUHY KyiiMac Ku3miap,

Spum TyHaa KaTap yira XxaMuiia,

“YHua 6ynMacak xaM uiaMjia ousinap,

AMMO Ky4JId 5711 0100, aHUIIIA.

bupoBHUHT KH3UTa cal Kapad Kyicak,
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buznap atanapauk myxy oedomnap.

bab3u kuHOMapMu Oy3MOKIa aHAAK,

Kananaxkmuosico3pok xo3upru €uniap...”[2]

Jlarodatnu cy3 coxubu DpkuH BoxumoB 3HT KYTOJ C¥3 YpHUTA XaM IHT FOMIIIOK
cy3 Tomna oyiagu. by XoJaT MIEbpPHUHT OXAHTJAOPJIUTUTA XaM, MAbHOCHUTa XaM IMyTyp
eTKa3Maiau. AKcUHYa, OaTUUNUINKHUA, TAbCUPYAHIUKHU OIIMPUIITA YEKCHU3 XU3MAT
kunaau. Mbkoonkop my napaskajna MUK MaJlaHUST COXUOMKH, KalaJlakKMHUXKO3 CY3H
XaM yHra orup cy3 0Viu0 Tyronaau Ba YHH SHTHILIAIITHPAIU: KallaJlakKMIKO3pok! Xa,
Oy (haproHanmuKIapra Xoc aiTMacaaH alTHIl, CYKMacAaH CYKWII nevunanu. bynmai
mebpHH pakaT PaproHaga TYFHITaH XKOAKOPTUHA €3a 0ajd, IecaM MyOosara Xam,
MaKTaHUYOKJIUK XaM OyiMaca Kepak.

OpkuH Boxunos moup cudatugaru MUCCUSCUHHU IOpaKlaH aHriarad 3au. borika
oupiapra xam myHzgail rokcak tanad kyiranu anuk. llloup moupnuk Homura mor
TYyIIypuO fopraH KuMcajapHHU HIOUp JAeWuinra Tuiu Oopmaiiau. Anabuérra xuéHar
KWIraH, WICbPUATHU COTraH cy3QypyluuiapHu WXOJIKOp utewvpbo3, oOaimésap,
wievpnapacm Howiapu Ownad araiiau. By cyzmap ryé mapadcus, ucHoacus
CY3JapUHUHI MabHOIOUIM SHIIUF sHrpanau. “HyHok mowupnap” mebpuna OyHman
LIOMPJIAPHUA €HI U KYJITH OCTUTA OJIAJIH:

bus 6up 3amon Mmyxappup OVIIUK,

Kucwmar sxan, 611Uk HommupIiap.

Vicak éMoH mebpnapiaH Yimkx,

A0 KUJIau HYHOK IIOUpJIap.

Kynésmanap yKupIuk aui fam,

Kyprynuknan ornap ypapauk.

Cy3u yanka,

V3n xamxankam

Ilevpooznapnan koun6d opapauk[4].

Bbytok anu0 aifpum ucTenoxjap YypHUTa SHIU CY3JIapHU MyoMajara KHUpUTaJIu.
Macanan, kajeHmap cy3u VpHUTa HUI0UKyH, WEporud VpHUTA maceupxam
CY3JapuHU UIUIaTau. by XaM MXKOAKOPHUHT y30eK anaOuil TWiura KylraH yjakaH
Xxyccacu XucoOnaHaau. bynapHuHr OapuHM yMymIalITUpUO SpKUHOHA JaTtodar,
BOXHUJIOBYA Maxopar, ecak TYFpu Oyau.

IOxopua MeH KenTupraH MUCOJUIAP MEHMHI KMYMK H3JIaHMIIIAPUM, XOJIOC.
Bynpaii cy3napHu — TONUIAMKIAPHU IIOUP MXKOAMIAH sSiHa YHIa0, 10371a0 TOMUIIUMU3
MyMKHH. XyJ0 Hacub 9Tca, siHa Oy W3NMAHUIUIAPHU JaBOM AITTHpaMu3. MakoiaHu
ycT03 DpKUH BOXUAOBHUHT Kyiuaaru cy3iapu OuiiaH TaMOMJIAIIHU XOXJIaaum: “bu3
UMY UMNCOO aXIU KAHYA MAlQuud MmopmuwmMaiiuk, oup @Qukpoa Xammamus
AKOUIMU3. MU E12U3 MYMAXACUCIAPHUH2 MYIKU, Xamaab bepunean epu smac. YHu
botumuwt, 2y3an KUIuL, Xac-xauaxkiapoan mo3anab bopuus — ymMmymxaux umuoup.”
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PECYPC TEX XAMKOP YCYJIJIA ETUIITUPUIIIIA BAXOPI' IOMIIOK
BYFJIOMHUA PUBOXKJIAHUII ®A3AJAPUHUHI YTHUII KA JAJNJIATHA
CKOPOCTH IIEPEXOJIA ®A3 PA3BUTHUSA SPOBON MATKOM
ININEHUIBI B PECYPCHO-O®®EKTUBHOM BbIPALLIUBAHUUN.
SPEED OF TRANSITION OF DEVELOPMENT PHASES OF SPRING
COMMON WHEAT IN RESOURCE-EFFICIENT GROWING
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Annoraums. Taaxkuxotnap Kopakonporucton Pecnybnmukacu Hykyc Tymanu
“Illypran6oi” MO Jon Ba II0MM MMMl NILTA6 YHKAPHIT OUPIAIIMACHHHI TaXPHOa
MalJIOHHIa aMaira omupwian. byHaa, pecyrncTrekamMKop TYNpOKKa XanJaMacIaH
uuuioB 6epuit “Ho tTunn™ ycynuaa Ba aHaHaBUN ycyiia 06axopru FOMIIOK OyFOMHUHT
XKany6 I'aBxapwu, [lapBo3 Ba HaBpy3 HaBiapu ypyriapu Kancyjiajiail ycyJulapuaaH
doitnananran xonaa 12 ta Bapuanaa 3 KalTapukaa Taxpudanap amanira OmupuiIIi.

AHHOTanms. VccienoBaHusi MpOBOJAWIMCH Ha ONBITHOM Tojie MDY 3epHOBO-
PHCOBOIO0 HAy4HO-NPOU3BOACTBEHHOro oObenunenus «lllypran6oit» Hykycckoro
paiiona Pecny6nuku Kapakanmakctan. OnbITel TIpoBefieHbl B 12 BapuaHTax ¢ 3-ms
BO3BpAaTaMH C UCIOJIb30BAaHUEM HYJIEBOM OOpabOTKM MOYBBI HA PECYNPECCHUBHOU
MOYBE W TPAAUIMOHHBIX CIIOCOOOB KalCyJHWPOBAaHUSI CEMSIH COPTOB SIPOBOM MSITKOU
mmeHunsl [xany6 [Masxapu, [lapBo3 u Haspys.

Abstract. The researches were carried out at the experimental field of the
"Shurtanboy"” MFY grain and rice scientific production association, Nukus district of
the Republic of Karakalpakstan. In this case, experiments were carried out in 12
variants with 3 returns using no-till cultivation on resuppressive soil using the "No till"
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method and the traditional method of encapsulating seeds of Janub Gavkhari, Parvoz
and Navruz varieties of spring soft wheat.
Kaawurt cy3aap: oMok Oyfioi, cenekius, Tanaami, HaB, Tuzma, Opoi.
KiroueBble cjioBa: MsTKas MIIEHUTIA, CEIEKITUsA, 0TOOp, copT, oOpaser, Apai.
Keywords: soft wheat, selection, choice, variety, ridge, Apa.

Kupum. Jlyné kunuiok xykanurujga OYFI0H OSHI MyXUM OOIIOKIM JOH
SKUHIIApUAAH OUpH XUCOOJaHWO, KaMU KUIUIOK Xykanuruaa doipgaiaHuiaguran
SKUH MainoHnapuHuHr 17 ¢ousunu sramnaian Ba xap vumu 750 MWITHOH TOHHA
atpoduna moH xocwiu erumtupmianu. Jyné mukécuaa xamu 240,8 MIH TeKTapra
OyFnoit skuinO, AKUH Hmapaa OyFaon qonura Oynran tanad stHama opTud GopuIu
Oarmopar KWIMHMOK/IA .

OpoJ1 AEHTU3UHUHT KypUIIN HAaTH>Kacua MapKa3uil OCU€ IaBiaTyiapuia XyCyCaH
V36ekucTonna rinoban MyamMmonap KeITHpUO UHKApMOKIA. XO3MPrH KyH/a
Oponbyiin xyayauaa o3ara KejaérraH Mypakkad cTpecc OMUWIIap HHCOHJIAp,
VCUMIIMK Ba XallBOHJIapra cajaOuil TabCup KypcaTMOKIA.

bynnan tamkapu Opon OYiiM MUHTAaKaCMHUHI KaTTaJIUTM Ba aCOCHUUM KUCMH
Kopakannofucton pecrnyOnukacura TyFpy Kellaau .

Ymby MHUHTaKagaru >kamMu  CyFOPWIAIWraH  KHUIUIOK  XYKalluTH — €p
MalJIOHJIApUHUHT 65,4 Gousu rymyc OWIaH KaM TabMUHJIAHTaH TypyXxra KHUpaad Ba
OJIMHAUTaH OyFnoi xocwinopiaurd yprada 18-20 1/ra HU TamKWiI Kwiagd. Yoy
MyaMMOJIApHU XaJI KWIMII MakKcaJujia Jana TaKpuOalapu amaira OUIUPHIIIH.
Tanxuxotnap Kopaxonporucron Pecry6mikacu Hykyc Tymann “Ilypran6oii” MO
JIOH Ba 1I0AM WAMUMN HILTA0 YMKApUII OMpJAIMACUHU TaKpUOa MalJOHUAA aMaira
omMpuiIan. byHaa, pecyncrexxamkop TYNpPOKKa XailgamaciaaH unuioB Oepuin “Ho
TWILT yCyluaa Ba aHaHaBUW ycyJija 0axopru omiiok OyraoiHuHr XKany0 ["aBxapu,
[TapBo3 Ba HaBpy3 HaBnapu ypysiiapu KamncyJaiam ycyuiapuaad Goiigaianran Xomua
12 Ta Bapuanaa 3 KalTapukia Taxpudazap aMmanra OUIMpUIIn.

XO03upru JaBpAa SHrU ana0uETIapHU TaXJWIM IIYHM KypcaTaJuKu, 0axopru
OyFnoiilaH CyFoprIaiurad epjapaa MyJ Ba cu(aTiu XOCWI €TUIITUPHUIIAA MAbIyM
IAPOUTAA YCUMIIMKHU MaKCUMaJl MaxCyJIJIOPJIMTUHM F03ara YUKapuIll YUyH UMUK
acoCJIaHTaH €TUIITUPUII TEXHOJOTUSICHHU UIILJIA0 YMKUII Ba YHU aMalIu€Tra KOpHil
ATHUII MYXUM XUCOOJIaHAIH.

Cyropunaauran epiapja 0axopru OyFIOWHH PECYpCTEKaMKOp YCyiaa JKHII,
O3UKJIAaHTUPUI yCYJUTApU XaMJla MEbEPIAPUHU ONTUMAJUTAIITUPHI WY OUilaH SHT
IOKOPM XOCWJIHM IIAKJJIAHTUPHUIL YYyH TallKM MYXUT OMWJUIApHUIAH camapaiu
dolinanana onaJuraH HSKUH30p CTPYKTYPACUHM SPaTUI, MabiIyM OUPJIUKIATH
MaiJIOHAa ONTUMAJl MUKJIOPJArd MaxCyJIIop MOsJiap COHMHU XOCHJI KWJIMII, XOCHJI
OyJIraH arpoleHO3HU OOIIKAPHUII CHHTapH UIIIAp aMajira OIIUPUIIaIH.
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AliHuKca Oaxopru OyFIod ETHUINTHPHINAA OHKHUII OwiaaH OoFIuK capd-
XapakaTJapHU HMKTUCOJA KWIMIIL, TYOPOK MYXWTHHH CO3JIall acoCHAA WIIU3/aH
TallKApW Ba WIAHW3 OPKAIM O3UKJIAHTUPHUII YCYJUIapu, MyAAATIapH, MEbEPIapUHU
ONTHUMAJTAIITUPULI MyXHUM Ha3apuil Ba aMaJIiid axMUsITIra 3ra.

Xo3upru KyHaa pecypciap (EKUIFM MOWAI, ep-CyB, MUHEpal YFUTIAp)HUHT
YEKJIAHTAHJIUTU OOUC PecypCcTeXaMKop ycyJulapja WIFOp Fajljla eTHIITUPHUII
arpoTEXHOJIOTUSIIAPUHY UMUK acOCIIalll YTa MyXUM TaJ0up XUCOOIaHA IH.

bapua KUIITOK XY>KaJTUTH SKUHJIAPU OMOJIOTUK XYCYCUSATIApUIaH KeIrub YuKuo,
60cKMuMa-00CKUY TYNPOK-UKINM IIAPOUTIApUTa YHUFYHIIAIITaH X0Ja PUBOKIAHHIII
O6ockuuwtapunu ytad Oopamu. byrmoit HaBmapura xapa® yculnd Ba PUBOKJIAHHILIN
Oyiinua Kyiumaru OocKUwiapHU O60cuO YTaau: yHMO YUKW, TYIUTAlll, HaiJaar,
Oomrokyami, TyJulam Ba nummi ¢azanapuaup. baxopru OyFnod SKUHIApUHU
CTUILTUPUILAAH aCOCUM MakKcaJl yJlapHU IOKOPH Ba cU(DATIM JOH XOCWJI KHJIMIL
MMKOHUSITIIapUHU omupuil. ByHMHr ydyH 3ca anbaTTa SKHHHUHT PUBOKJIAHUII
OOCKUYWIApUHU 3PTapOK OOLUIAHUIINIA SPULIHUII Tanad 3TUIIAIH.

TaakukoTnapuMuzaa ypranuina€trad OyF0il HaBJapUHU €THILITUPHUII OHOJIOTUK
XycycusTiapu Oyiinya Typau rypyxJjapra 0yiaunaau. bynna XKany6 I'aBxapu, HaBpy3
Ba HapBo3 HaBnapu rypyxura Mancy0 0yiicana, KyproOKYMINK Ba HCUKIUKKA YU AaMIN
rypyxJjapura Kupajiu.

baxopru Oyfnolt ypyFIapHUHT OKUII-YHUO YHKUII JaBPH, PHUBOXKIAHHUII
(hazalapuHUHT JAaBOMUMIIUTH KyJ1a KYTT OMUJUIapra Xapopar, HaMJIMK, EPYFINK, O3UKa
Mojanap OWIaH TaMUHJIAHUIIKM, HABHUHT OWOJIOTHMK XYCYCHSTJIApH, arpoOTEXHUK
TanOupnapra Oornuk xonaa y3rapaau. Omumnap A.M.Hocarosckuii, P.A.Ynauun,
F.K.KypOoHoBnapHUHT KypcaTUIIMya, YCUMJIUK BEreTaTCUs MABPUHUHT Y3YHJIUTH
TalIK{ MyXUTHUHT TYpJId OMUILIAPU TabCUPUTA OOFIHUK.

Okuml Ba yHUO yukuil. Tynpok XapopaTd KaHUYaJuK mact Oyica, yHUO YMKHII
VUyH IIyHYa KYT KyH Tanad Kuiaau. YpyFiaap TYJIUK Ba €nmacura yHHO YMKUIITN YIyH
sHT MakOyn xapopart 12-20 °C 6ynu0, ogaria HUXOJIHUHT €p ro3ura Epud YUKHIIN
y4yH ypTada KyHiauk xapopat wuruaaucu 120 °C atpoduna 6ynumm go3um. by gasp
xapopartra 0ornuk xoJija 7 kynaaHn 70 kyHrava y3rapagau. byHa Tynpox HaMJIUTHHUHT
XaM TabCUpH KaTTa. byFol 10HM HaB Ba MyXHTTra OOFJIMK X0Jia ¥3 Ba3HUIa HUCOATaH
45-56 % cyB mMMrasHjaH cCyHr yHa Oonuiaiau. Tynpoknaru HamJIMK TYNPOK Ham
curuMuHHHT 60 % nan 90 % raya KyTapuiavuy ypyFHH YHUIIIMHY Te3namTupann, 60%
JaH macT Oynuimum dca cekunnamTupanu [153; 404-0].

Tankuxornap Kopakoaporucron PecnyOmukacu Hykyc tymanu “Ulyprantoir”
MO JloH Ba 1I0IM WIMHKA UIUIA0 YUKAPHUIN OMpJIallIMACHHU Ta)XpruOa MaiI0HH]Ia
amaira omupwiaud. byHaa, pecyncrekaMKop TYNpPOKKa xaigamacaaH WIUIOB OepHIll
“Ho Tumr” ycyiuaa Ba aHaHaBUU ycyijaa 0axopru rOMIIOK OyraodHuHT JKaHyo

~ 152~



Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 32

I'aBxapu, IlapBo3 Ba HaBpy3 HaBmapu ypy#iiapu KamcyJjajnam ycyJulapuaaH
doitnananran xonga 12 Ta Bapuanaa 3 kaiitapukaa Taxxpubanap amanra OUMpPUIIH.

baxopru Oyraol puBOXIaHMII (a3ajapyd Ba YCyB JABPUHUHT JTABOMHILIUTH
HazopaT (aHaHABWH HKWII) BapuaHTAA dKWIraH Oapda HaBmapaa 11 ampen canacuma
yHUO 4MKaM, TyIutam (asacura YTyl aaBpu Oapya HaBiapja Oup BakTaa 29 ampen
caHacuja coaup oynrannuru Kaiia etwnau. Hazopar Bapuantia Kany6 ['aBxapu HaBu
10 maii canacuma Haluajam nappura ytran Oyica, [lapBo3 HaBu 8 Mail caHacuna,
Hagpy3 HaBu 9 Maii caHacua Hallyaiam JaBpura YTraHJIuTry aHUKJIaHId. bookian
¢dazacura yTumm KuuK dapk Omran 6apua HaBimap 25-24 maii caHacuza yTraH Oyica,
TYNMMK numuai 24-25 WiinH caHacuaa coaup OYJIIM Ba Ha30paT BapHaHTHIArH Oapda
HaBJIap/a Bererarcus JaBpu 74-75 KyHHU TalIKWAJI KAJIH.

AHaHaBUIl ypyF 9KHUII + ypYFHHU Karcyjauaml BapuaHtuja dkwiraH Kanyo
aBxapu 11 ampen canacunma ypyriapu yHUO uuMkkaH Oyica, HaBpy3 Ba IlapBo3
HaBnapu 12 ampen canacuja ypyfiaapu yHUO uukau. Tyruiam ¢aszacura YTUIN 1aBpy
Oapua HaBiapja Oup BakTiaa 29 ampen caHacuaa coaup OVITaHIUTH Kaila eTHIIIu.
AHaHaBUH ypYF 3KUII + YpYFHU Kallcyjiajam BapuaHTtuaa skuirad XKanyo ['aBxapu
HaBu 10 Maii canacu/a Hailuasan gaBpura yTran oysca, [lapo3 HaBu 9 maii canacua,
Hagpy3 HaBu 8 Maii caHacua Hallyaiaml JaBpyra yTTaHJINry aHUKIaHId. bomokJian
¢dazacura yTumm kuuuk dapk 6minan 6apya HaBiap 25-24 Maii canacuja yTras oyrca,
TYIMK Ui 24-25 uiinH caHacuja coaup OYau Ba AHaHABUHN yPYF 9KUII + YPYFHU
KarcyJanail BapuaHTUa dKuirad BapuanTtuaaru JKanyo ['aBxapu HaBU BereraTcus
JIaBpy 75 KyHHU Tamikui Kwiad. HaBpy3 HaBu Beretrarcus AaBpu 74 KyHHH TallIKWII
Kuiau. [lapBo3 HaBu BereTaTcus JaBpU 73 KYHHU TAIIKWJ KUJIIH.

Byraoii puBoxkiIanuil ¢azagapy Ba YCyB JAaBPUHHUHT TaBOMHUIIIMTH XHAgaMacaaH
ypYyF 3KuIl BapuaHTAa skwirad Haspys Ba [lapBo3 HaBnapaa 12 anpen canacuga yHuO
YUKW, XiJaMaciaH ypyF SKMII BapuaHTAa Tymulam (azacura yTuil naBpu Oapua
HaBlapaa Oup BakTaa 29 ampen caHacujaa cogup OVITaHIUTH KAl eTUIIH.
xaiiiamacaan ypyr J3kumim Bapuantaa JKanyo ['aBxapu naBu 10 maii canacuma
Halyanam naBpura ytrad 0ynca, HaBpy3 naBu 9 mait canacuna, [lapBo3 HaBu 8 mai
caHacuja Haiyanam JaBpura YTraHJIWId aHuKJIaHau. bomoknam Qazacura yTuinm
Oapua HaByap 25-24 maii canacuaa yTran 0yiica, TYIUK Ny 24-25 uiH caHacuaa
conup Oynau Ba XilamaciaH ypyF SKUII BapuaHTAa Oapuya HaBiapJa Bererarcus
JaBpy 73 KyHHU TalIKWJI KUJIH

4.3.1-:kanBaj

baxopru Oyraoii puBoxkiIannm ¢aszajapu Ba JCyB JaBPUHHHT
naBoMuidiuru, (2023 i)
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MapBo3 1l.anp | 29.amp | O8.mait | 24.maii | 24.utoH | 74
Kanyo

Auawasmii  ypyr | Cabxaps 1l.anp | 29.anp | 10.maii | 25.maii | 25.utoH | 75

IKHII  +  ypyFrHM Hagpys 12.anp | 29.amp | 09.mait | 24.maii | 25.ut0H | 74
KancyJajiam
IlapBo3 12.anp | 29.anp | 08.maii | 24.maii | 24.ui0H | 73
K
anyo 13.amp | 29.amp | 10.mait | 25.maii | 25.urom | 73
. I'aBxapu
XiizamacaaH ypyr
SKHII Haspy3 13.anp | 29.amp | 09.ma#i | 24.maii | 25.uroH | 73
IMapBo3 12.anp | 29.amp | 08.ma#i | 24.maii | 24.uroH | 73
Kanyo
Xaiigamacaan any 10.anp | 29.amp | 10.ma#i | 25.maii | 25.uroH | 76
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YPYFHU
Kancy/aajiam IMapBo3 10.anp | 29.amp | 08.mait | 24.maii | 24.mt0H | 75

XaigamacaaH ypyF SKUII + ypyFHM KalCyJiajall BAPUAHTUAATH YCHUMIIMKIIAP
OOIIKa BapuaHTAAru HaBjiapra HUCOATaH BEreTaTcus JaBpH y3alTaHJIMTH aHUKJIAHIA
oynna, Kany0 I'aBxapu 76 xyH, HaBpy3 76 kyH, [lapBo3 75 KyHM TamiKuid Kajaau
(4.3.1-pacm).

4.3.1-pacm. Ypy¥F 3KMII YCYVIAPUHUHT BereTaius 1aBpUra TabCUpu.

Beretauua Aaspu, KyH
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Xynoca kunu6 aiftranga OyFnod puBOXKJIaHUII (pa3anapu Ba YCyB JaBPUHUHT
JABOMMWINIH XauJaMaclaH ypyF OKMII BapuaHTiaa skuiarad Haspy3 Ba Ilapso3
HaBiapja 12 ampen caHacuaa yHUO YMKIM, XaiJaMmaciaH YpPyF SKHUII BapUaHTIA
Tymam (azacura yTuin gaBpu 0apya HaBiapAa Oup BakTaa 29 anpesn caHacuaa COTUp
OYJITaHIUTH KAl STUIIIH.
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Annotatsiya: Abdulla Oripov she’riyatini kelajak avlodlarga o‘tishi hamda
o‘zbek adabiyotida shoirning ijodini o‘rgatish ta’limda alohida o‘rin
egallaydi.Ayniqsa,zamonaviy o‘zbek adabiyotida A.Oripov she’rlarini o‘quvchilarga
tushuntirish jarayonida yangi pedtexnologiyalardan foydalanish, ularda she’riyatdan
zavqglanish tuyg’ularini va shu tuyg’u ta’sirida ularda badiiyatdan zavqlanishni kamol
toptirish, tabiat go‘zalligini she’riyatdagi ifodasini ko‘rish mumkin.

Kalit so‘zlar: Abdulla Oripov , she’riyat, shoir , peyzaj, peyzaj lirikasi, tabiat ,
tasvir, lirik asar, jonlantirish.

Adabiyot bo‘stoniga gadam qo‘ygan, qo‘liga qalam tutib, qalbidagi barcha
tuyg‘ularini go‘zal va ta’sirchan tarzda kitobxonlarga yetkazib berishni istagan
yozuvchi bo‘ladimi, shoir bo‘ladimi, u albatta, o‘zini voyaga yetkazgan xalqining
dardini, tashvishini va quvonchini olib chigadi. Qo‘yib beringki, shu dardlar va
quvonchlar bilan birgalikda ulg‘ayadi. Bizning Vatanimiz ham, adabiyotimiz ham
bunday insonlarga bag‘ri to‘la. Xususan, O‘zbek xalqi azaldan shoirtabiat xalq, uning
tuprog‘idan tortib yaprog‘igacha shoirdir.Shuning uchun ham u farzandlariga she’riyat
kabi teran, she’riyat kabi serm’ano, bir-biriga uyqash ismlar qo‘yadi. U to‘y qilsa,
shodliklarini she’rga solib “yor-yor’aytadi. Hattoki azada ham hasratlarini she’rga
aylantirib buzadi. Xalgimizning chinakam shoir va yozuvchi farzandlaridan biri esa
barchaning sevimli shoiri Abdulla Oripovdir. “Shoir umuminsoniy dardni shaxsiy
darddek qabul qilishi yoki shaxsiy dardini umuminsoniy dard darajasiga ko‘tarishi
lozim”, - deb yozgan edi Abdulla Oripov..“Abdulla gaysi bir qo‘l urmasin, nima haqda
she’r yozmasin, uning ko‘zi oldida Ulug‘ Vatan turadi, o‘sha ulug® Vatanning farzandi
sifatida qo°‘liga qalam oladi.Shu sababdan uning she’rlari doim hayotbaxsh, ovozi dadil
ruhi tetik’-deb yozadi Matyoqub Qo‘shjonov.

Shoir she’rlarini mutolaa qilish jarayonida esa, u o°‘z so‘zining ustidan
chigganligiga guvoh bo‘lamiz. Abdulla Oripovning she’riyati - adabiyotning katta
bayrami" deb yozganda nagadar haq edi bolgar shoiri Qaysin Quliyev.

Abdulla Oripov hagiqatdan ham yurtning hurmat va e’tiboriga erishgan shoir edi.
Aynan shu sababdan uning she’rlari nafagat ma’naviy boyligimizga, balki
xalqimizning ruhiga aylangan desak, aslo mubolag‘a bo‘lmaydi. Abdulla Oripov
shunday yetuk bir so‘z san’atkorlaridan biri ediki, uning she’rlarini mutolaa gilgan har
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bir inson 0‘zi anglamagan holda shoirning dunyosiga qgadam qo‘yar va barchasini his
qilib, go‘yoki ushlab ko‘rar edi. Shoirning shunday misralari borki, ular qalamda
yozilganga emas, balki mo‘yqalamda ijod etilganga o‘xshaydi. Rassom manzarani
chizadi, shoir esa tasvirlaydi. Ammo Abdulla Oripov she’rda qalam bilan rangtasvir
ijod gilardi.

Mumtoz adabiyotda asosan bayon etish, tavsiflashning ustivorlik qilgani ma’lum.
Keyingi davr ijjodkorlari esa ifodaning yanada samarali, ta’sirli va haqqoniy usullaridan
foydalanishga harakat gildilar. [Quronov S., quronov.narod.ru] Abdulla Oripov esa
fagat harakat gilib golmadi, balki amalda bajardi:

Izlaringni quchib shalola

Qoyalarga tamg‘ang soladi.

Peshvoz chigib senga gul, lola

Yana kelgin deya goladi.

[Cho‘pon]

Umuman olganda lirikada tabiat tasviri, ya’ni peyzaj bu birinchi navbatda
she’rning jozibadorligiga xizmat qilsa, ikkinchi navbatda va asosan “...inson galbi
kayfiyatlari, kechinmalarini ifodalash uchun eng qulay assotsiativ (o ‘xshash) unsurdir”
[Mahmudova M., 2013: 26-bet].

Bahor kunlarida kuzning havosi,

Tanimni junjitar ogshomgi shamol,

Nega muncha g‘amgin nayning navosi,

Nega galbim to‘la o‘kinch va malol?

She’r 50-yillar oxirida boshlangan jamiyat hayotidagi o‘zgarishlarni 60-yillarga
kelib yana orgaga keta boshlaganligi munosabati bilan 1967-yilda yozilgan. Shoir
qalbidan kechayotgan dardlarni tabiat bilan hamohang tasvirlaydi. Ammo she’rga
o‘zimizning davr ko‘zimiz bilan qaraydigan bo‘lsa, olam-olam quvonchga, baxt va
omadga erishib turganimizda aynan shu kunlarimizni ko‘rishi kerak bo‘lgan birining
yo‘qligi sabab, yoki haqgigatda tabiatda bahor fasli-yu, ammo bizning ichimizdagi
kayfiyat bahorga munosib kelmagan holatlardagi galbimizdan kechayotgan ismsiz
tuyg‘ularning bundan ham mukammal tasviri boshga bo‘lmasa kerak.

Peyzaj lirik asarda shunchalik katta o‘rin egalladiki, lirikaning mavzuiy tasnifi
qatorida “peyzaj lirikasi” degan tushuncha paydo bo‘lgan. Peyzaj lirikasiga “lirik turga
mansub janrlardan biri: tabiat manzaralari va yil fasllarining turli ko‘rinishlarini
gahramonning lirik kechinmalari orqali aks ettiruvchi she’r”®® deb ta’rif beriladi.

Abdulla Oripov she’rlarida shunday o‘ziga xoslik borki, uning misralarini o‘qir
ekanmiz, shoir ruhiyatidan tabiatni yoki bahorni ajratib ololmaymiz. Muhammad
Yusuf galbidagi Vatan tasvirini she’rga ko‘chirib o‘ziga haykal qo‘ygan bo‘lsa,
Abdulla Oripov “qaldiroqglarni larzakor ko‘chirib” bahorni yetaklab kelaveradi go‘yo.

%3 [Mahmudova M., 2013:29-bet].
~ 157 "™



Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 32

Uyg‘onguvchi bog‘larni kezdim,

Topay dedim girdan izingni.

Yanog‘ingdan rang olgan dedim —

Lolazorga burdim yuzimni.

Zamonidayoq qo‘shiglarga aylangan bu satrlarni bugun bilmagan kishi yo‘q.
Hagqgigatda ham bahor kelganida birinchi bo‘lib, bog‘lar va qirlar uyg‘onadi. Ammo bu
yerda masala tabiat qonunlarini she’rda isbotlash emas, balki mislsiz go‘zallikning
she’riyatga ham qanday ruh va jon berganligini ko‘rsatishda edi. Yugqorida
ta’kidlaganimizdek she’riyatda tabiat tasviri bu shunchaki narsa emas, balki
yozuvchining qalbidagi o‘y-fikrlarining ham o‘ziga xos tarannum etish usuli hamdir.
Shoirning “Buloq” sarlavhali she’ri aynan buning isboti go‘yo:

Qutlug* bir saharda ko‘z ochdi buloq,

Yo‘l soldi daryolar sari adashib.

Unga rahm etmogchi odamlar shu choqg

Tog‘u toshlar aro yaqin yo‘l ochib.

Odamlar, tegmangiz, mayli toshsin u,

Mayliga, tog‘ni ham ko‘rsin yo‘lida.

Qo‘ying, 0‘z yo‘lini 0‘zi topsin u,

Zavqlanolsin u ham kurash so‘ngida.

She’rni o‘qir ekanmiz, misralar bizga xuddi xalqimizning yana bir gahramon
shoiri Erkin Vohidovning “Kamtarlik” haqidagi mashhur she’rini yodimizga soladi.
Unda ham shoir oddiy ijtimoiy holatdagi vogeani katta bir falsafiy mushohadaga
bog‘lab go‘zal bir surat chizadi. Yuqoridagi she’r ham yangi ko‘z ochgan buloq haqgida
ekanligi ma’lum. Ammo shoir shu satrlar orqali har doim ham yoshlarni, yangi
iste’dodlarni buyuklar o‘z yo‘lidan yurishga majbur qilmasliklari, balki ularga ba’zan
erkinlik berish va chin dildan duo qilishlari kerakligini tasvirlaydi. Shoirning birinchi
she’ri “Mitti yulduz” nomi bilan 1965-yilda matbuot yuzini ko‘rgandi. Ammo
yugoridagi misralar 1963-yilda yozilgan. Demak, bundan shunday xulosa gilishimiz
mumkinki, yosh shoir 0°zi kabi endi ko‘z ochayotgan yosh buloglarga ustozlar aynan
erkinlik berish orqali yo‘l ko‘rsatishi lozimligini ta’kidlab o‘tmoqda.

Shoirning har bir she’rlarini tahlil gilar ekanmiz barchasida yangicha ma’no,
majoziy obrazlar va falsafiy qarashlar yaqqol ko‘zga tashlanishini ko‘rishimiz
mumkin.

Bir vaqt boshoq edim, qirlarda o‘sdim,

So‘ng yaxlit don bo‘lib qo‘lingga tushdim...

Keyin-chi, tashlading tegirmonga sen,

Taftingda un bo‘lib turibman, do‘stim.

Ushbu misralarda ham shoir hayoti, umr yo‘llari aks etganligini yaqqol
ko‘rishimiz mumkin. O‘zini boshoqqa qiyos etishi, o‘zbek xalqi asli bug‘doyrang
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ekanligini ta’kidlab o‘tmoqchiman, boshoq hali pishib yetilmagan bug‘doy donalari
hisoblanadi, uning bug‘doy bo‘lishiga hali ancha bor ekanligi va o‘zining sevgan
go‘shasi — Qashqadaryo vohasining qir, dalalarida o‘sganligini ta’kidlaydi. Ikkinchi
misrada boshoqning donga, bug‘doy bo‘lib yetishganligini, asl shoir bo‘lganligini
ko‘rishimiz mumkin. Keyingi misralardagi tegirmon ham ramziy obraz, u asl hayot
timsoli, tegirmondan kimdir un bo‘lib saralanib chiqganligini ta’kidlaydi. Har kimning
hayotda belgilangan o‘rni bor. Bu misralardan ko‘rishimiz mumkinki, boshoq va
bug‘doy ramziy obrazlar: ular — shoirning o‘zini aks ettirmoqda.

Xulosa o‘rnida shuni aytish mumkinki, Abdulla Oripov haqiqatdan ham
she’riyatda peyzaj borasida mukammal bir shoirdir. Uning she’rlarida insoniy
kechinmalar ham, ijtimoiy muammolar ham tabiat bilan bog‘lanadi. Bu esa
adabiyotdagi samoviy miqyos hodisasining yana bir kichik janrlardagi isboti bo‘la
oladi.
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